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PROLOG

	Říká se, že válka, hlad a cesta ženu zkurví. Snad je to pravda, a můj druh by na to přísahal, ale já nejsem kurva, jsem žoldák, a jen bohové mohou soudit, co je horší.

	
1. KAPITOLA

	Zyravský zasedací sál Bratrstva není zdaleka tak velký jako donberský, ale lidí se sem musí vejít stejně, no, jen skoro stejně, mrtví už nezasedají a nové jsme za ně nepřijali, hlavně mou zásluhou. Nijak nepospíchám, abych zasvěcovala holobrádky a holky vyšlé ze školy. Šli nejdřív, při epidemii i potom, přežili jen ti, co zdrhli domů, a já nechci mít odpovědnost za mrtvá děcka, ostatně Viero taky ne. A Desmond? Najdu ho pohledem. Sedí zhroucený v křesle a zamyšleně kouká z okna okem, které mu zbylo. Takhle teď tráví hodně času, pomyslím si a pak se přinutím sledovat hádku, která probíhá v „podhradí“. Rvou se o peníze, co jiného. Zyrav je malé město a na každého nezbývá.

	„Paní Moire, mám právo na ochranu svých zájmů!“ ječí Thea. „Jasmína nikdy nedělala milostnou magii. Je to diletant.“

	Zívnu.

	„Moire, dobře víš, že…“

	„Že je tu málo místa, to vím. Že všichni potřebujeme z něčeho žít, to taky vím, ale že se kvůli tomu musíte hádat jak trhovkyně, to nechápu.“

	Urazí se Thea, Jasmína i Desmond, který má pocit, že odervávám od úst jeho dceři, pokud nepodpořím její matku, ale mně je to jedno. Sotva se držím, abych nezačala řvát, očima hledám Viera, který okázale zívá, a lituju, že tu není Rabe. V těchhle situacích byl neocenitelný, dokázal čarodějnice vyděsit k smrti. Mně to tak nejde.

	Ráda bych čarodějky okřikla, když vstane Henryk, muž se širokou, poctivou tváří, potomek zemanů, jak se často chlubí. Na mě jeho bodrost dojem nedělá.

	„Doba je zlá… Možná by bylo dobré rozdělit…“

	Dál se nedostane. „Doba je zlá a kasa prázdná, Henryku. Do začátku jste dostali, víc Bratrstvo dát nemůže. Starejte se sami. Wasaheim je malý, než aby potřeboval rezidenty, ale ve vsích kolem jistě nějaké peníze jsou. Snažte se.“

	Široká, poctivá tvář se zkřiví ošklivou grimasou.

	„Ve vsích potřebují nejvýš tak zaklínače deště nebo někoho, kdo podá kapky kravám. To není práce pro čaroděje.“

	Nedojme mě.

	„To je práce právě pro čaroděje. Už jste zapomněli, jaké to je stát na pranýři a čekat, jestli vás polejou louhem nebo trefí hovnem? Tohle je práce, a vy ji buď budete dělat, nebo pojdete hlady. Má ještě někdo něco k tématu?“

	V sále se nadechne nejméně pět dalších čarodějů, aby se ohradilo. Henryk si mě měří, jako by mi chtěl něco namíchat, a hotoví se k odporu, ale já useknu další nářky.

	„Když říkám k tématu, nemyslím tím, že tu budu soudcovat hádky a určovat, za kolik máte prodávat mazání na hemoroidy. Je jasné, že v Zyrawu se všichni neuživíte, ale není přece jen Zyraw. Pomoří…“

	Viero varovně povytáhne obočí. „Pomoří má vlastní čaroděje, má drahá.“

	„To vím.“

	„Tak je tam neposílej.“

	Zatnu zuby a slyším, jak se někdo vzadu tlumeně směje.

	„Layelský postup, ukradni území a…“

	„Dobrá, další možnost je, že začnete poctivě pracovat, vážení kolegové. Po sekretářích, majordomech a komorných bude možná větší poptávka.“

	Je to pravda, co teď říkám, a v sále je najednou ticho. Právě proto, že je to pravda, která se špatně poslouchá. Nikdo o nás nestojí, když není válka nebo epidemie… a já na rozdíl od svého předchůdce epidemii nerozpoutám.

	Když pak shromáždění ukončím, rozejdou se jako spráskaní psi.

	* * *

	„Ty, Moire, neměla bys do nich takhle moc šlapat.“ Viero se snaží být diplomatický, ale vidím na něm, že by mi to raději řekl víc od plic.

	„Proč?“ zeptám se mile. „Jestli se nevzpamatují, pochcípají hlady, práce prostě není dost a ‚vypomáhat‘ jim taky nemůžeme věčně.“ Narážím na svůj nápad, který dnes považuju za dost pošetilý. Nabídla jsem kolegům, že jim „vypomůžeme do začátků“, samozřejmě z kasy Bratrstva, a účetní se na mě teď mračí. Donekonečna to nepůjde, to je jasné všem.

	Vivi mi prohrábne vlasy na krku, ale není to spontánní gesto, spíš mi připadá, že neví, jak do toho.

	„Podívej, lištičko, už dneska spousta našich řve, že hrabeš jen pro sebe.“

	„Nesmysl.“

	Můj dávný přítel spustí víčka a já si uvědomím, že zestárl, přibral a na tváři má najednou nějak víc kůže než dřív.

	„Já vím, že je to nesmysl,“ řekne Viero unaveně, „ale oni ne. Pokladny vysychají a je třeba dát to někomu za vinu. Ty jsi vidět, do stromu na kopci vždycky bijí blesky, a navíc se ani nesnažíš jim to nějak osladit.“

	„Mám si platit klaku?“ vyštěknu podrážděně.

	„Ne, jen je neposílej do řiti tak bez obalu. Víš, že jsem tu, abych ti pomáhal, a tohle je dobrá rada, věř mi.“

	Věřím, věřím, že je to dobrá rada, ale pro někoho jiného, než jsem já. Možná je to rada pro toho, kým jsem byla dřív.

	„Já nějak nemůžu,“ usměju se omluvně a zdá se mi, že sebou Vivi škubnul.

	„S Desmondem už je to lepší?“ odvede hovor jinam.

	„Horší,“ ušklíbnu se, „a co bys čekal? Znovu jsem si začala s tebou, předevčírem přijel Reay a ty Desmondovy koroptve, z toho taky nejsem nadšená.“

	„Vypadalo to, že spolu vydržíte,“ posteskne si. Evidentně z toho radost nemá.

	„Jsme spolu,“ řeknu a ještě pořád je to pravda. Jsme spolu, přes všechno, co se teď mezi námi děje, ale poslední dobou se mi zdá, že naše bárka nabrala už hodně vody.

	„Ještě jsme spolu,“ zopakuju sveřepě a Viero se na mě zkoumavě zadívá.

	„Tak proč si bereš Reaye do postele tak, aby ho Desmond musel potkat?“ zeptá se a mně už je jasné, komu se Des vybrečel na rameni.

	„Když má bejt někdo na univerzitě, nemůže se divit, že místo v posteli není v tu dobu volný,“ zkřivím rty.

	„No, podle toho, co jsem slyšel, nebylo volný ani v noci.“

	„On u tebe spal, co?“

	„No…“

	„Že nešel k žádné babě,“ rýpnu si zlomyslně a dodatečně se trochu zastydím.

	„Nešel, Moire. Šel za mnou, ožral se u mě na hadry a brečel do polštáře. Co to s váma je?“

	Obrátím k němu hlavu.

	„Okolnosti se změnily. Šlo nám to dobře, dokud jsme nebyli vidět, teď…“

	„Desmondovi vadí, že jsi představenou?“

	„Desmondovi vadí to, čím jsem prošla, než jsem se představenou stala.“

	Teď se, zdá se mi, stydí Viero. To, co jsem prožila, mi nikdo neodpáře, a pokud mi kurvení s Reayem pomáhá… Vlastně mi ani moc nepomáhá, pomyslím si.

	„Snažím se přežít, Vivi,“ řeknu suše.

	Mlčí a do očí se mi podívá teprve po chvíli.

	„Nevěděl jsem, že je to tak zlé,“ přizná upřímně. „Ale už nejsi lištička, to je pravda.“

	„Pro Reaye jo,“ uzavřu debatu. „Proto si ho beru do postele.“

	Zvednu se, ale Viero mě chytí za ruku.

	„Moire, nechoď ještě. Nějak se to všechno… posralo. Cítím vinu, slečinko,“ usměje se na mě a já slyším v jeho hlase falešný tón. Nejde mu to od srdce, ale komu dneska jo?

	Potřesu hlavou. „Spláchlo nás to jako vlna. Mám tě ráda, Desmonda mám taky ráda, ale prostě už to nejde jako dřív. Pravda, nejsem lištička, zestárla jsem, jen mě mrzí, že i pro vás. Taky se mi to nelíbí, ale nic s tím nenadělám. Pojď, dáme si U perly čerstvý ryby a růžový víno,“ snažím se zvednout náladu jemu i sobě.

	Dvorně mi nabídne rámě, ale já se nemůžu zbavit dojmu, že by teď nejraději byl někde jinde a zcela určitě s někým jiným.

	* * *

	Jdeme po ulici a já na sobě cítím oči. Nenamáhám se ohlédnout, vím, že někdo někde civí do koule či do zrcadla, možná jen ze zvyku. Sledují mě pořád a já Ignácia, i když mu nikdy neodpustím, začínám chápat. Čaroděje je těžké znát a mít je při tom rád.

	Ozve se rachot. To se ze střechy domu, pod kterým procházíme, uvolnily břidlicové tašky a teď padají přímo na nás. Rozprsknu většinu z nich ve vzduchu a nechám prach a úlomky neškodně sklouznout k zemi. Vivi rozbil stěží jeden.

	„Jsi rychlá,“ řekne.

	„Udržují mě ve střehu.“

	„Des o tomhle ví?“

	Pokrčím rameny. Ví, neví… nedá se o tom nevědět, když se mnou žije, ale dá se to ignorovat.

	„Řekněme, že se snaží nepřipouštět si to.“

	„A Rabe, Rabe o tom ví?“

	„Tak kurva, samozřejmě,“ vybuchnu. Rabe o tom ví, ale ještě se mi nepodařilo přimět ho, aby s tím něco dělal. „Počkej,“ říká, „až otevřou obranu,“ a tak čekám a vyhřívám se v ostrém svitu závisti, potlačované agrese a skrývaného nepřátelství. Na zásluhy je snadné zapomenout, zato drobné křivdy Bratrstvo opečovává se záviděníhodnou trpělivostí.

	* * *

	Když jsme v Zyrawu začínali, bylo to utěšené městečko, které udržovalo přístav a opilé námořníky v dostatečné vzdálenosti od univerzity a hospody tu byly čisté a blahobytné. Bratrstvo tu sídlí dva roky, za tu dobu se počet hospod zdvojnásobil a už nejsou čisté a blahobytně, ale přibylo zapadáků, kde se prodávají houby, dryáky i holky a zavírá se až k ránu. Pravidelně kvůli tomu jednám se starostou. Obchodu to svědčí, libuje si, ale ten veřejný pořádek. Říkám vždycky to samé. „Když půjde o někoho z našich, dejte mi vědět a já to vyřídím.“

	Ani tohle mé popularitě dvakrát neprospělo, a to jsem zavedla pravidla, která by i v žoldáckém táboře byla pokládána za benevolentní. Ano, pár chlapů muselo zaplatit holkám, které s nimi chovaly, Xavera to stálo víc, znásilnit holčičku z dobré rodiny není jen tak, a zahladit křik už vůbec ne, něco padlo na úplatky pro kapitána stráže… Nebylo jim to po chuti, jenže donberské pořádky se jen tak nevrátí. Musíme se příliš snažit, být tiší a nenápadní a… možná byla chyba zvát Aivara, i když ten údiv a úděs stál za to. Jen Antje byla ráda, proti Aivarovi je pořád ještě kůzle.

	* * *

	Za čelem sídlí pochmurné myšlenky a Reay se mě snaží rozveselit. Zezadu. Kouše mě do krku a tlačí mi hlavu do polštářů.

	„Roztáhni nohy,“ mručí mi do ucha a mě už potisící napadne, co by asi dělal, kdybych se s ním tenkrát v Kalleswaldu začala rvát. Copak je mezi přátelstvím a nenávistí na život a na smrt opravdu tak tenká hranice? Zmrzačil by mě? Zvednu hlavu.

	„Zmrzačil bys mě, kdybych ti tenkrát v Kalleswaldu nedala dobrovolně?“ zeptám se a Reay to samozřejmě nepochopí.

	„Zmrzačil?“ zachraptí. „Jasně že ne. Jen bych ti naplácal na zadek, pak bych ti ho nacpal úplně všude a potom…“

	„Reayi, nechtěla jsem slyšet tvé sexuální fantazie. Myslela jsem to vážně.“

	Jazykem mi kreslí na záda nějaký obrazec… „Vážně? Vždyť to nechceš vědět, kotě. Asi bychom ti neublížili, no, kromě… však víš. Nebyli jsme opilí. Pokračujem?“

	„Já nevím…“ Ležím na břiše a nechce se mi nic, i touha se jen tak líně převaluje.

	„Ale já jo,“ řekne Reay, posadí si mě na klín, chvíli mě houpe a fouká mi do vlasů, a když se mu zdá, že už svou účast projevil dostatečně, přitáhne mě k sobě a pustí se do práce… Možná že to není přesně to, co potřebuju, ale je to lepší než nic.

	~

	„Myslel jsem, jestli tu není náhodou volno,“ otevřu oči. U postele stojí Desmond a dívá se na nás, koutky stažené, „ale zase není. Změnilas profesi a teď se živíš jako žoldácká kurva?“

	~

	Chystám se vstát, ale Reay je rychlejší. Sklouzne z postele, stojí proti sobě, pohublý Desmond s páskou přes oko a nahý, šlachovitý Reay.

	„Vypadni,“ sykne layelánec.

	„Já tu na rozdíl od tebe bydlím.“ Desmond je opilý, unavený a připravený udělat nějakou pitomost. Reay se usmívá.

	„Dobře, tak si pojď lehnout k nám.“

	„Raději si připlatím a lehnu si k nějaké, co tam bude sama. Trojek mám po krk, zvlášť Moiřiných. Trojka s Vivim a trojka s mrtvým Laegem a trojka se živým Reayem, mimochodem, až umřeš, bojovníku, nezapomeň se Moire zmínit, taky ti určitě najde šikovnej flek, kde se budete moct scházet. Užij si to.“

	Obrátí se ke dveřím a Reay ho pozoruje s vítězoslavným výrazem. Jako psi, pomyslím si. Vím, že bych měla něco dělat, vstát, okřiknout je, jednoho si vybrat… Neudělám nic, sedím na lůžku se zkříženýma nohama a čekám. Desmond nejspíš taky čeká, na omluvu, na to, že ho zavolám zpátky. Nemám sílu ani na to, nejraději bych si přetáhla peřinu přes hlavu a spala, spala v hluchém tichu noci.

	„Odstěhuju se,“ řekne. „Zítra. Ne kvůli němu,“ pohodí hlavou k Reayovi, „ale kvůli tobě. Stala se z tebe…“ nestihne to doříct, protože ho Reay praští.

	Nos křupne, Desmond trhne hlavou a kapky krve přistanou na bílé zdi.

	„Nechte toho,“ konečně vstanu. Pak Desmond sekne po Reayovi zaklínadlem, zdi se otřesou, cítím vzrůstající zuřivost na kůži jako dotek ohně.

	„Dost, kurva,“ zdi domu jsou magicky impregnované, ale stejně to není záruka, že když se do toho oba pustí, barák nespadne. „Dost.“

	Na zemi Reay rutinně a systematicky bije Desmonda, teď už nehrozí, že zboří dům, ale přesto se je pokusím od sebe odtrhnout.

	„Nech ho bejt.“

	Reay mě odstrčí, spálím ho, a když se ke mně obrátí, vycením zuby.

	„Tohle není bordel, i když si to nejspíš oba myslíte. Sbal se. Ty taky, Desi, nechci tu ani jednoho. Nikoho tu nechci. Jsem unavená, zítra mám práci, chci…“

	Reay mě obejme.

	„Liško, my přece tak nějak víme, co chceš. Ono se to utřepe.“

	„Utřepe?“ vztekle se vyprostím. „Je to pořád horší.“

	„Jo, horší,“ zamumlá Desmond a vyplivne krev. „Pro věci si pošlu.“

	* * *

	„Moire…“

	Leknu se a probudím. Postel je prázdná, Des odešel a Reaye jsem vyhodila. Vyhořelá, tak si připadám a ráno musím vstát, čelit zvědavým pohledům, šeptaným drbům a mizérii, která je všude kolem. Možná by bylo lepší nebudit se vůbec. „Moire,“ volá někdo kdesi daleko a já už vím, že to není sen, jen další problém.

	„Grainne?“ Vzpomenu si na hubené děvče s copy, tak jsem ji viděla poprvé. Od té doby se Grainne změnila, ale mně nejde ten obraz z hlavy. „Co se děje? Malér?“

	„Jen jsem na tebe… myslela.“

	Lže. Slyším v jejím hlase úzkost a vím, že i v Ostwegenu je zle.

	„Nezkoušej to na mě, maličká. Mám ti nějak pomoct?“

	„Vždycky to poznáš.“ Mám Grainne ráda, i když už prošla druidskými zkouškami, pořád v ní zbylo hodně z dítěte.

	„Poznám. Tak povídej…“

	Mlčí.

	„Neděje se nic zvláštního?“ začnu s výslechem.

	„Možná… u dvora už nejsme vítaní, ale to není novinka. Nové je, že mám strach.“

	Pomyslím na všechny magické zámky, kterými je teď zavřený můj dům, pomyslím na věčný střeh, který mi přešel do krve, a strach mi připadne jako hodně abstraktní pojem.

	„Zvykneš si,“ utěším Grainne.

	„Já nevím, po válce už nic není jako dřív.“

	„To není nikdy.“

	Zaváhá.

	„Tak to vyklop.“ Je mi líp, když řeším její problémy a nemusím myslet na ty své.

	„Mohou vykácet háje?“

	„Co? Háje? To je nesmysl.“ Už ve chvíli, kdy to říkám, vím, že to nesmysl není. Zabíjejí se nemluvňata, proč by nebylo možné vykácet háj? Všechno je možné v tomhle světě. Všechno.

	Grainne jsem neutěšila, a tak raději změní téma. „Jak je v Zyrawu? Co Desmond?“

	„Znáš ho…“ Jako dítě byla Grainne do Dese zamilovaná, přešlo ji to sice, ale jistá slabost zůstala. Nechce se mi vyprávět jí, že jsme spolu na nože, ale možná že to tuší.

	„Hádáte se?“ zdráhá se zeptat, ale neodkáže si otázku odpustit.

	„Hádáme,“ připustím.

	„S Laegem jste se nehádali.“

	„S Laegem jsem nežila, Grainne. Tohle by taky těžko snášel, i já sama to těžko snáším.“

	„Ale máte se přece rádi,“ dožaduje se ujištění jako dítě, které má strach, že se rodiče rozejdou. Rozpadlo se jí už příliš mnoho rodin, a tak lpí i na tom málu, co ještě zbylo.

	„Ale jo, máme se rádi,“ odpovím a myslím, že ani moc nelžu. Máme se rádi a v tom je ta potíž. Mnohem snadnější by byl chlad a konec a pak už jen nekomplikované vztahy s chlapy, co ráno odejdou. Kousnu se do rtu. Desmond je partner, komplic, léta to spolu táhneme, zatímco Reay… Reay je layelský, záruka, že když zas bude nepřítel před branami, budu mít k ruce pár ostrých chlápků, ne jen zhroucené mudrlanty. Nakonec jsem přece jen dostala moc do těla, přiznám si a pak se ozve Grainne.

	„Ale Des by za tebe přece taky bojoval,“ připomene mi nesměle. Sledovala mé myšlenky a myslím, že teď je jí hůř, než když mě vyhledala.

	„Jistě že bojoval,“ připustím, „jenže, má milá, Desmond se věnuje mancii a layelánci válce. Je to…“

	„Nespravedlivý,“ vybuchne druidka.

	„Jo, nespravedlivý,“ usměju se a trochu se mi uleví, „jenže bez Layely bychom byli všichni namydlení. To je život, Grainne.“

	„To opravdu potřebujeme žoldáky?“ zeptá se smutně.

	Mlčím, co na to říct? Dlaní se dotknu chladného polštáře. Ano, potřebujeme i žoldáky.

	* * *

	Když se rozloučím s Grainne, pokusím se usnout. Postel je prázdná, dokud do peřin neskočí Rváčka. Přitáhnu fenu k sobě, zabořím tvář do její srsti a uklidněná jejím oddechováním přece jen usnu. Sny mám zmatené, vidím v nich Desmonda i Viera, Laeg mi nabízí jahody a nakonec se potopím do řeky rudé krví. Vzbudí mě Uma.

	„Křičela jsi,“ řekne a postaví na stolek u postele sklenici mléka. „Jo, a byl tu nějakej vometák.“

	~

	„Máš jít k té babě,“ informuje mě hospodyně, když se s nechutí oblékám. „Jsi hubená,“ rýpne si.

	„Štíhlá.“

	„Hubená, vyskákaná… Porvali se?“

	„V noci. No, vlastně jo. Umo, nemoř mě ještě ty.“

	„Nevypadá to dobře, když se ti tu chlapi rvou. Lidi si pak řeknou…“

	Přimhouřím oči, jak mě hlava ostře zabolí.

	„Vím, co si řeknou. Ať se jdou bodnout. Ke komu že mám jít?“

	„No, k tý… Glorii Anně Zyrawský, nebo jak se jmenuje.“

	Ošiju se. Ometák byl posel wasaheimské královny a mě čeká další nepříjemné jednání. Glorie si z nás dělá kasičku, věčně se dožaduje peněz „za ochranu“ a zvyšuje nájem za polorozpadlou kolej.

	„Čubka,“ ulevím si.

	Uma zvážní. „Na zápraží byla zase krev.“

	„Kočka?“ zkusím to.

	„Krev… kaluž krve.“

	„Zkoušejí zámky,“ procedím mezi zuby. „Umo, vždyť víš, že tu žijeme za clonou. Spousta lidí mě nemusí, a tak prostě zkoušejí různé způsoby…“

	„Je to každej den a Desmond nepřišel domů.“

	„Spí jinde,“ odseknu.

	„A ten layelskej je taky pryč.“

	„Jistě, vyhodila jsem i Reaye.“

	„Jsem klidnější, když je v domě chlap.“

	„Dokážu to samé co Reay a o hodně víc než Des, pokud jde o tohle…,“ urazím se.

	„Ty jsi taky klidnější, když je v domě chlap,“ setře mě Uma. „Nelíbí se mi, když se to tu moc střídá, přijdeš do řečí.“

	Zavrtím zoufale hlavou, popadnu z věšáku plášť a zamířím do maštale. Onyx znuděně okusuje stání a podomek, který je vděčný, že na chvíli zmizel Umě z dohledu, se zvedne, aby mi ji osedlal. Poplácám Desmondova valacha.

	„Nevzal si ho?“

	Kluk se šklebí, vyvede mi klisnu před vrata a přidrží ji, než se vytáhnu do sedla. Říkali mi, že bych měla jezdit v lehkém kočáře, vypadalo by to líp, ale takoví jako já nikdy nejezdí v kočáře, pokud nejsou na umření. Promluvím si s Rabem, umiňuju si, když Onyx kluše stromořadím k zyrawskému zámku. Hned jak to tu vyřídím.

	* * *

	Okna šálku jsou dokořán, ale muže, kteří v něm sedí, i tak trápí vedro.

	„Platí tedy naše dohoda?“ zeptá se ten, který je zjevně na návštěvě. „Tu pozornost si samozřejmě můžeš nechat, a tratit na tom nebudeš, pane. Stačí poslat tam dřevorubce a pak si připravit měšec. Jeho Veličenstvo Evald nemá druidy zrovna v lásce, pokud vím. Bude rád.“

	Hostitel si zamne nos. „Evald není špatný král, ale je přísný, není dobré si s ním zahrávat.“

	„A jsou snad druidi dobří sousedé? Nemůžete ani vstrčit nos mezi stromy, ani sebrat soušku. Nebude vám bez nich lépe?“

	Šlechtic kývne.

	„Když o tom tak mluvíš, pane… byls i za Kosakowským? Ten je zrovna nemiluje.“

	Návštěvník se ukloní. „Zajdu za ním. Když se hlasy spojí, jsou lépe slyšet.“

	
2. KAPITOLA

	Nechápu, proč jsem neposlala Viera. Každý tu chce svůj lot masa, budu si muset promluvit s Rudyardem, který hlídá účty. Úplatky, dárky, kolky a pečetě, ve Wasaheimu peníze tečou proudem, to není Ostwegen, kde se hrnuly do naší kasy. Blbá doba na to být představenou, pomyslím si a ostře pohlédnu na Glorii. Sebejistě se usmívá a mluví… ponejvíc o ochraně.

	„Ochranu poskytujeme ovšem i my vám, paní Glorie,“ přeruším ji, čímž ji vyvedu z konceptu. Je zvyklá na Vierovo lichotnické přemlouvání, můj přístup ji věru nenadchnul.

	„Myslím, že zatím nebylo třeba…,“ začne odměřeně.

	„Když třeba je, je pozdě začít shánět čaroděje, Veličenstvo. Většinou už dělají pro konkurenci. Hranice jsou neklidné,“ připomenu jí a potřesu hlavou. Vlasy kolem mě zavíří, jsou jasně rudé. Upřímně, tohle je jedna z mála extravagancí, které jsem si v poslední době dovolila. Vlasy nosím zhuštěné, dlouhé, a k přirozené barvě mají taky daleko. Mé pověsti to uškodit nemůže, zkazky, že líhám s celou Layelou (ideálně se všemi najednou), máloco překoná. Usměju se na Glorii.

	„Panem Vierem jsem byla informována, že…“

	Usměju se ještě srdečněji. „Doménou pana Viera je diplomacie, ne boj. Preferuje mírová řešení, je otázka, jestli Evald z Ostwegenu a Griobald z Posenska sdílejí jeho názor. ‚Kdo chce mír, chystá válku,‘ to je rozumné přísloví, věř mi, paní.“

	Gloriin komoří si odkašle a ona sama polkne. Byla jsem působivá, teď jde jen o to, jestli si to přebrali tak, jak potřebuju. Pokud dostali strach, je to správné, je ovšem také možné, že dostali jen vztek, a to by situaci zkomplikovalo.

	„Kdyby nás Ostwegen napadl…,“ zdá se, že Glorie trochu zpanikařila.

	„Evald má svých starostí dost, ale proč mu odkrývat slabá místa?“ řeknu konejšivě. „On Bratrstvo zná a ví, že v případě nutnosti bychom byli platnější než tvá armáda, bez urážky.“

	Urážet jsem rozhodně nemínila, už jen to, že jsem nazvala její operetní gardu armádou, bylo ode mne laskavé, ale královna je dotčená.

	„Wasaheim se vždycky ubránil,“ vyštěkne.

	„Ano?“ povytáhnu obočí. Pravda je taková, že při posledním posenském útoku přišel Wasaheim o pět ostrovů a Glorie ovdověla, navíc musela do Posenska provdat dceru. Slavné vítězství to tedy nebylo, a vím to já i ona.

	„Takže?“

	Podívá se na mě nechápavě. „Co?“

	„Takže bych zvýšení nájmu za kolej odložila minimálně do doby, než bude opravená. Nebo ji opravíme my, a v tom případě bychom jednali o odprodeji nebo snížení nájmu, přirozeně. Paní Glorie, musíš uznat, že Zyraw ožil, co jsme tady, a také nabyl na jisté… výjimečnosti. Prospíváme si vzájemně, Veličenstvo, a navíc, pokud mám mluvit upřímně, Zyraw je malý, práce tu zdaleka není tolik a naše pokladna není bezedná.“

	Glorie Anna semkne rty a stiskne područky křesla.

	„Co tedy navrhuješ, paní Moire?“

	Pohodlně se opřu v křesle. Teď už se domluvíme.

	* * *

	Domů se dostanu až k večeru, poplácám Rváčku, houknu na Umu do kuchyně a ze všeho nejvíc se těším, jak si zuju boty. Potom zaslechnu zvuk, který by se tu teď ozývat neměl, ženské zasténání, pak další… zatnu zuby a udělám zbývající dva kroky k ložnici. Je mladá a není z Bratrstva. Desmond se po mně ohlédne přes rameno a mě popadne vztek, ne proto, že to dělá s jinou, ale proto, že takovou holčičku používá jako nástroj, jako nástroj, který rozhodně není v bezpečí.

	„Oblékni se a jdi domů, dítě,“ řeknu hlasem o oktávu nižším než obvykle, „a ty, Desmonde, se taky obleč a táhni z domu. Děti v mé posteli klátit nebudeš.“

	Polkne, nejspíš mu právě došlo, že neví, jak moc mi Layela přešla do krve. Ušklíbnu se.

	„Nezabiju ji, neboj. Tuhle ne.“

	Děvče se nadechne, snad chce něco říct, ale stačí si všimnout výrazu v mé tváři. Pak už to jde rychle, vyskočí z postele, popadne šaty a vyrazí z pokoje, jako by ji podpálili.

	„Ty tak rychle nemusíš,“ zabodnu Desmondovi ukazovák do krční jamky, „budeš se muset ještě sbalit.“

	Dýchá, jako by zvládal záchvat paniky.

	„Měl jsem za to, že je to i můj dům.“

	Zavrtím hlavou. „Není, stejně jako nejsou tvoje kaluže krve, co na mě každé ráno čekají. Sbal se a běž,“ dodám unaveně.

	„Když se tu válí Reay, je to v pořádku?“ přemáhá se, aby nekřičel.

	„Reay je našinec, žoldák, který se pobaví s kolegyní a pak zas vypadne. A je dospělý, neztratí hlavu. Takže… věci z laboratoria ti pošlu, až se někde usadíš.“

	„Moire…“

	Zatnu zuby. Nejde to, uvědomuju si, už to nejde. Byly doby, kdy bychom se z takovýchto věcí vylízali v posteli, dnes nám chybí vůle i chuť. Když je zranění příliš, nemá tělo sílu zahojit je a já mám teď pocit, že mé rány se nezahojí nikdy.

	„Vypadni,“ řeknu tiše a zavřu za sebou dveře.

	~

	„Rabe.“ Můj Smysl hledá přítele zběsile a zmateně jako zjančený pes.

	„Tady jsem,“ obejme mě někdo zezadu kolem pasu.

	„Rabe,“ je ještě vyzáblejší než naposled, ale šklebí se docela vesele. Padnu mu kolem krku.

	„Co se stalo, děvenko?“ přitiskne mě k sobě a já mám pocit, že je to poslední tvor na světě, který se mě ani nebojí, ani ke mně nechová zášť. Zabořím nos do jeho košile.

	„Desmond si sem přitáhl ženskou,“ zavrčím a Rabe se rozesměje.

	~

	„Ženskou,“ chechtá se, „ženskou… a to říká holka, co se u ní v posteli vystřídala půlka Layely. Lišče, znáš chlapy, každej si rád zapytlačí. Ty konečně taky…“

	Zavrtím hlavou. „Já nemám problém s tím, že píchal s jinou, já… prostě nebyla od nás, byla to nějaká holčina, co sem chodí na přednášky. Rabe, mohla jsem ji zabít. Neměla s tím nic, a já…“

	Pochopí, hřbetem ruky rozetne vzduch a strčí mě do průrvy.

	„Zašermujem, popijeme,“ slyším jeho hlas ve svištícím bezčasí. Pak vypadnu z portálu uprostřed prostorného pokoje, páchnoucího tabákem.

	„Desmond není děvkař, děvenko,“ Rabe s úlevou padne do křesla a nohy si opře o bytelný dubový stůl, „Desmond je střevo. Cos mu řekla?“

	„Vyhodila jsem ho.“

	Starý čaroděj pokývá hlavou. „To nechtěl, Moire.“

	„Je mi to jedno.“

	„Jako křemen,“ nakrčí nos. „Jsi jako křemen. Řeknu Reayovi, aby rozestlal, ten to skousne.“

	„Rabe, mám Reaye docela ráda, ale dneska na něj nemám náladu. Všechno se sere…“ Kousnu se do rtu. „Ty, spraví se to někdy?“

	„Co, kočičko?“

	„Válka, zabíjení, jebačky… zahojí se to? Nemůžu žít pořád s nožem pod polštářem. Des…“

	„Des je idiot,“ zavrčí Rabe. „Ne, už nikdy nebudeš jako dřív, proto jsem tě vzal do Layely. Nespraví se to tak, jak si myslíš, jen ty si zvykneš, a nejspíš si zvykne i on. Záleží mu na tobě, nakonec to polkne.“

	„Já to nepolknu,“ uhodím dlaní ruky do stolu.

	„Ale polkneš.“ Z truhly vytáhne tmavozelenou láhev, zpola plnou. „Polkneš, a tímhle to zapiješ. Můj recept, pomáhá to.“

	Přijmu od něj lahev a zhluboka se napiju husté, smaragdově zelené tekutiny. Pálí v krku, ale tipuju, že zapomnění přináší spolehlivě. Napiju se ještě jednou.

	„Opatrně s tím,“ varuje mě Rabe, ale přichází trochu pozdě. V hlavě mi začíná příjemně hučet a svět se vzdaluje.

	„Když budu zvracet, podržíš mi vlasy?“ artikuluju nezřetelně.

	„Jasně,“ povzdychne si a láhev mi zase sebere. „A nech mi tam taky něco.“

	~

	Moc jsem mu tam nejspíš nenechala, protože se v noci probudím nahá v Rabeho posteli. Po pravdě, probudím se, protože mi bere peřinu.

	„Co děláš?“ pokusím se zachránit aspoň kousek tepla.

	„Nelep se tak na mě, lišče, myslíš, že jsem ze dřeva?“ hudrá Rabe, takže se odtáhnu.

	Čaroděj zřejmě zalituje. „Ale no tak, nemusíš zas ležet na pelesti.“

	Přitáhne mě zpátky pod peřinu a já se k němu celkem vděčně, leč neeroticky přitulím. V krku cítím zvratky a hlava mě bolí, ale i kocovina někdy může být útěšlivá.

	* * *

	Desmond hledá slova.

	„Je mi to moc líto,“ řekne a pohladí dívku po vlasech. Není ti to líto, spílá si v duchu, je ti líto, že tě Moire načapala, nelži si do kapsy.

	„Jsi tak mladá… jsi jako jaro.“

	Teď už naprosto nepochybuje o tom, že by si pár facek zasloužil, tohle jsou ty nejomletější triky, ale jeho společnici to nejspíš nedochází. Vděčně se na něj usměje.

	„Takhle to končí?“

	Desmondovi spadne kámen ze srdce. Pochopila. Zatváří se chápavě.

	„Ano. Bylo mi s tebou moc hezky, ale…“

	Děvče náhle nakrabatí tvář.

	„Říkals, že už si nerozumíte, že je ti nevěrná…“

	Dívka vzlyká a s červeným nosem vypadá opravdu jako dítě.

	Jsem idiot. Desmond děvče hladí po ruce a připadá si u toho jako pasák.

	„Nech mě,“ ucukne jeho společnice, „chtěls mě jen do postele. Všichni to říkali, ale já myslela…“

	„Říkali ti to správně,“ čaroděj už nemá sílu přetvařovat se. „Podívej, poupátko, jsem starej. Starší, než vypadám, stejně jako Moire. Možná se ti zdá, že mezi námi není tolik let, ale ve skutečnosti jsou to věky, i tvá babička je proti mně děcko. Jsi milá, hezká a chytrá, ale ten čas nejde přeskočit. Hodně štěstí.“

	Desmond vstane od stolu, vtiskne hostinskému do dlaně kuld a otevře dveře. Je mu tak líp.

	* * *

	V Layele nemá soukromí příliš velkou hodnotu, to si ověřím hned dopoledne. Pokouším se spát, Rabe se ani pokoušet nemusí a oddechuje vedle mě naprosto pokojně, když se rozlétnou dveře a dovnitř nahlédne Aivar.

	„Ty chlíváku, ty tu máš ženskou,“ zahlaholí.

	„Ale hovno,“ otevřel Rabe oči a rozkašlal se, „mám tu jen Lišku, co brečí, že si Desmond přitáhl domů ženskou.“

	„Nebrečím,“ ohradím se.

	„Nebreč,“ souhlasí Aivar, „chlapů je dost, stačí, když takhle vyjdeš na chodbu, a nebudeš vědět co s nima. Jo, zrzky“

	Posadím se na posteli. „Nechci chlapa.“

	Rabe se protáhne. „Ženský nemáme ani pro sebe.“

	„Nechci ani ženskou.“ Kocovina na mě dolehla a cítím se uboze.

	„Oblíkni se,“ houkne na mě Aivar. „Když nechceš chlapa ani ženskou, nemáš důvod, proč se celej den válet v posteli.“

	* * *

	Mám pocit, že se válka vrátila, možná díky Layele, která je jí prosáklá, možná kvůli prázdnému pocitu beznaděje. Desmond k mému životu přece jen nějakou dobu patřil.

	„Koukáš jak sůva z nudlí,“ dloubne do mě Rabe. „Zajdi za některým z chlapů, udělá ti to dobře.“

	„Nechci vidět nic, co má mezi nohama péro.“ I Rabeho pragmatický humor už mě přestává bavit, nejraději bych někam zalezla, ale vím, že to by k ničemu nevedlo. Rabe mě chytne za ramena a přitáhne k sobě.

	„To tě to tak sebralo? Hádáte se už dlouho, možná vám prospěje, když budete od sebe.“

	„Jo,“ přikývnu trpce. „Víš, Des se prostě nesmířil s tím, že už nejsem ta holka, co měla pořád maléry. Nechtěl doma představenou, možná mu prostě vadí, že jsem zestárla…“

	Čaroděj zvedne koutek v křivém úsměvu. „Jenže ty nejsi stará, prostě jsi jen prošla válkou a nechtěla jsi být mezi těmi, kteří prohráli. To je normální. Desmondovi by to možná tak nevadilo. Holka, nevzal bych tě sem, kdybych si myslel, že se sem nehodíš. On ne.“

	„Je blbej,“ vybuchnu.

	„Ber to tak, že na tebe žádný chytrák nevyšel… a nebo tě žádnej nesnesl. Pojď, půjdem za Aivarem, má pro tebe nabídku.“

	„Kvalitního sexu?“ zavtipkuju zničeně.

	„Ne, kotě. Práci. Šukání si tu už obstaráš sama, o to nemám strach.“

	* * *

	Rabe mě zná opravdu dobře, to si uvědomím, když procházím hradem. Chlapi, všude chlapi, pach kovu, kůže a potu, ze dvora se ozývá ržání koní. Nevím, jestli bych tu dokázala žít, ale teď jsem ráda, že nemusím nic řešit, za nic zodpovídat. Tohle je Rabeho hřiště, nemusím počítat, kolik bude stát dvacet lahví omějového výluhu a kolik kořenů mandragory mám chtít, nemusím řešit, jestli bude pro všechny dost. Možná že to Rabe taky neřeší, layelští mu jdou z cesty a hvízdání i oplzlé posunky věnují jen mně.

	„Mají z tebe vítr,“ usměju se na Rabeho.

	„Ve válce musí být jasné, kdo je velitel, děvenko. Koneckonců, z tebe mají v Bratrstvu taky staženou prdel.“

	„A proto mi posílají mrtvý kočky?“

	„Možná proto. Čekali slabou představenou, čekali Moire, jak tě znali dřív. Veselou, nezodpovědnou zrzku, co ráda roztáhne nohy. Holku, co nikdy nekontroluje kasu, nebo možná taky ženskou, co ji zlomila válka a je ráda za trochu klidu. Nejsi ani jedno. Zklamalas je, dokonce i Viera. Uvědomuješ si, že čekal, že bude mít větší vliv? Zastupuje tě, pravda, ale nerozhoduje o ničem. Není rád, holčičko, nelži si do kapsy.“

	„Vivi by mě nepodrazil,“ nezapochybuju. „Možná že je otrávený, ale těžko mi bude posílat mršiny.“

	„Mršiny ti určitě neposílá,“ Rabe má neprůhledné oči, když mě vede po schodech dolů.

	„Něco ti ukážu,“ slíbí.

	„Veverku?“ zavtipkuju, ale nadšená nejsem. Nemám ráda sklepení a kobky, nikdy jsem se v nich necítila dobře a od doby, kdy mě do jedné z cel strčili, mám pocit, že se pod zemí dusím.

	„Mučidla,“ odpoví Rabe bez úsměvu. „Jsi layelánka, měla bys o tom vědět.“

	Postrčí mě před sebou do chodby. Polknu.

	„Je tam někdo?“

	„Myslíš jako přikovaný ke zdi?“

	Teď už se mi to nelíbí vůbec.

	„Třeba…“

	„Jo, je… ale není to zajatec, je to jeden z našich.“

	„Posílal někomu mrtvý kočky?“ Už chápu, proč mě sem vede, a najednou si připadám jako dítě, před kterým otec poprvé podřízl jehně. Vím, že se to tak dělá, ale vidět jsem to nechtěla. Jenže já zatraceně často vidím věci, o které nestojím.

	~

	Než dorazíme dolů k celám, dojde mi, že tady se mrtvé kočky neřeší, a taky už se nedivím, že Aivar dokázal s vášní a rutinou přitlouct na vrata stodoly pár čarodějek. Důtky propletené skleněnými střepy, kleště, kterými nejspíš není těžké uštípnout ruku v zápěstí, pilky, nože, kolo s palicí, rošty a klece. Stisknu Rabemu předloktí.

	„Chceš, abych se to naučila používat?“

	Zavrtí hlavou. „Trvalo by léta, než bys v tom byla opravdu dobrá. Chci jen, abys věděla, že to tady je. Kdybys potřebovala, můžeš to použít, pokud tě někdo zradí, budeme ho tu soudit, kdybys zradila ty…,“ nedopoví.

	„Co by se stalo, kdybych zradila?“

	Rabe se poctivě zamyslí. „Těžko říct, přece jen jsi ženská. Možná,“ vede mě dál, „dost možná by tě Layela na smrt neposlala.“ Vytáhne z brašničky u opasku klíč, načrtne do vzduchu runu a odemkne. „Možná bys skončila tady.“

	Muž, zakovaný do pout, zvedne hlavu. Neznám ho, přirozeně, ale podle toho, jak vypadá, a podle výrazu v jeho tváři odhaduju, že tu je už dlouho. Nedívá se na mě, upírá pohled na Rabeho a v očích nemá ani strach, ani naději, možná že v nich ještě žije touha po změně. Po jakékoli změně, nejspíš včetně bičování důtkami se sklem.

	„To je Englund,“ představí ho Rabe, jako bychom se sešli v hospodě. „Nebyl úplně spokojený s tím, jak to tu Aivar vede.“

	„Nevěděla jsem, že je tu zakázané kritizovat představeného. To abych si na tebe dala pozor.“

	Rabe zazvoní klíči. „Kritizovat mě můžeš, nesmíš si zjednat kamarády, aby se mě pokusili zabít ze zálohy. No, vlastně můžeš, ale nesmí to být packalové, co to poserou.“

	Při těch slovech se zadívá, možná bezděčně, na hromadu výkalů v rohu cely.

	„Časem sem pošlu někoho, kdo to uklidí,“ slíbí vězni a konečně mě pustí ven. Chce se mi zvracet.

	„Až dostanu dodavatele koček, mám se zařídit podobně?“ zeptám se, když polknu kyselé sliny.

	„Jo, holčičko, jinak tě oddělají.“

	„Pojďme někam na vzduch,“ zaprosím, nečekám na Rabeho souhlas a vyrazím dlouhou chodbou zpátky.

	* * *

	Venku je to lepší a hvízdání i oplzlé posunky mi ve světle předchozích událostí připadají zábavné, a když mi na schodech Urvas podrazí nohy, aby mě mohl chytit do náruče, ani se neobtěžuju s čarováním a jen mu přejedu klouby prstů po žebrech. Směje se a já dorazím do Aivarova kutlochu téměř v dobré náladě. Čeká na nás nejen on, ale i Reay, dokonce i Suntje, který se tu vyskytuje zřejmě jen občas. Další vzpomínka na Kalleswald. Urazila jsem dlouhou cestu od našeho dovádění v trávě. Zjizvení, cyničtí darebáci, vzbuzující strach všude, kde se objeví. Hřebci, hrdlořezové, od těch nikdo nečeká, že mu vyléčí rýmu. Ode mne už to teď taky nečekají, uvědomím si. Proto tu jsem.

	Posadím se ke stolu, prohrábnu vlasy, které milosrdně skrývají ztrhanou tvář, a obrátím se k Aivarovi. „No, víc mrtvá než živá, ale jsem tady. Co pěkného pro mě máš?“

	Podívá se po ostatních, pak proplete prsty a zapraská klouby. „Pěkného nic, Liško. Chci ti nabídnout, abys s námi jela do Posenska. Přijdeš na jiný myšlenky, placené je to dobře…“

	„Co tam?“ zeptám se, a i když mi chybí Desmondův věštecký dar, na chvíli se mi sevře žaludek.

	„Na co se tak layelánci najímají? Je tam válka.“

	„Slyšela jsem, že se to tam mele, ale nevím, kdo s kým,“ ukážu, že nejsem zcela mimo problematiku. „Kdo vás najal?“

	„Vzbouřenci. Wilfred Grussten, Veilo z Bragaw a mladý Jenstein.“

	„Kdo z nich chce být v Posensku králem?“

	Čarodějové se uznale zasmějí, ale mně do smíchu není. Snažím se odhadnout, co se může stát, když se do takovéhle hry zapojí hlava Bratrstva, a ze všeho nejvíc si přeju být zas sama za sebe. Jistě, Bratrstvo teď potřebuje mít za zády Layelu, čistě jen proto, aby nás Chladný vítr nebo čarodějové z Pomoří neroztrhali na kusy, ale proč zrovna já musím být ta, která si to vyžere?

	Aivar uvažuje o mé otázce. „Možná Wilfred,“ usoudí, „a možná mají v zásobě nějakou figurku z královské krve, těžko říct. Griobald si sere do bot, přitlačil na ně s daněmi a od měst chce takové odvody, že tam málem není co žrát. Lidi jim jdou v tomhle případě na ruku.“

	„Aspoň že tak. A plat?“ Tohle je důležitá věc… i když to tak nemusí vypadat, potřebuju peníze. Život v Zyrawu je drahý a já si nemůžu dovolit… vlastně si můžu dovolit jen málo z toho, co jsem mohla dřív. Dokonce ani nemůžu chodit otrhaná.

	„Dobrý,“ přimhouří Rabe oko, „dokonce i pro mocnou dámu z Bratrstva. Padesát tisíc…“

	„Když vyhrajem,“ doplní ho Aivar, „když prohrajem, zhoupneme se…“

	„Jo.“

	„Co jo?“

	„Pojedu s vámi, ale musím si zabalit, postarat se o čubu a musím někoho pověřit, aby mě zastupoval. Pár dní mi to zabere.“

	„Pomůžu ti,“ nabídne se Reay.

	„S balením?“

	„S čímkoli. Rabe říkal, že po tobě někdo jde.“

	Vyčítavě se na Rabeho zamračím.

	„Ale hovno, jsou to jen běžné, ech, excesy. Snaží se prolomit clonu. Možná někdo z Chladného větru, z Pomoří nebo…“

	„Z Bratrstva ne? Krev na zápraží každý ráno, tašky padají ze střech…“

	„Hele, to jsi ty… ten, kdo mě šmíruje,“ obviním ho.

	„Podívám se,“ přizná se Rabe beze studu, „občas. Abych tě zkontroloval. Hraješ vysokou hru, děvenko, jen ať s tebou Reay jde. Reay a klidně ještě někdo. Bude dobře, když ukážeš, že bys dokázala být nepříjemná, kdyby se něco stalo. Cokoli. A mládenci umí být působiví, když je třeba.“

	Přikývnu mlčky. Mládenci umí být působiví, a já navíc nebudu vypadat, že jsem zůstala sama v prázdné posteli. Pro Desmonda nezbude místo. Uvědomím si, že mi chybí, že mi chybí běžný každodenní stereotyp, pár slov prohozených mimochodem, společné jídlo. Očima najdu Rabeho. Tváří se jakoby nic, ale podezírám ho, že ví moc dobře, jak to se mnou vypadá, a naordinoval mi místní výtržníky jako lék na rozchodovou chandru.

	„Ještě něco?“ Zvedá se mi žaludek a mám pocit, že už to dál nevydržím, že musím někam, kde si budu moct lehnout a přetáhnout si peřinu přes hlavu.

	„Nic.“

	Kývnu na Reaye, Suntje vstane a plavé, no, možná spíš popelavé vlasy mu spadnou na záda. Prohlížím si ho. Reay přiznal, že by mě znásilnil, kdybych mu v Kalleswaldu nedala, kdybych přitlačila na Suntjeho, přiznal by možná, že by mě zabil. Je to ten pravý, pomyslím si, dneska už mě jen tak zabít nedokáže, ale vhodně podpoří obraz ženy ochotné použít takřka jakýkoli nástroj. Rabeho to potěší a na Bratrstvo to bude platit.

	* * *

	Domove, sladký domove. Uma má stažené rty, Rváčka na mě skáče a Desmond, kterého potkám v laboratoriu, vypadá jako po dlouhé bolestné pitce. Mlčí, já taky. Nemusím nic říkat, stačí, že tu jsou Reay a Suntje. Odvrátí hlavu a já chci následovat jeho příkladu, ale pak si to rozmyslím.

	„Nezahojí se to samo od sebe, Desi, a já jsem moc dobitá, než abych hojila ještě cizí rány. Zvedni ocas a dělej něco, jestli se ti to nelíbí, já dělám dost.“

	Reay mě obejme a vleče mě pryč, možná z obavy, abych Desmondovi ještě neublížila.

	„Ale to já přece vím,“ křikne za mnou Desmond, „jenže…,“ odmlčí se. Neví, jak dál, protože jeho „ale“ se nedá vykřičet v síni. Je v něm kus zraněné ješitnosti, trocha závisti a možná jsem taky živou připomínkou událostí, na které by raději zapomněl.

	„Nech to spát,“ hodím přes rameno a protáhnu se mezi layelánci ke schodům vedoucím nahoru.

	„Doufám, že už v ložnici nic nemáš?“

	Desmond mlčí a já mám z jeho bolesti zvrácené potěšení.

	~

	Považovala jsem to jen za řečnický obrat, ale layelánci mi opravdu zabalili. Dívám se na sedlové brašny a trochu se mi svírá žaludek. Válka… jedy a prostředky proti bolesti, nože s úzkými čepelemi, boty s okovanou špicí, meč a černé podšívané vesty. Všechno, co čaroděj potřebuje k zabíjení. Layelánci šli někam pít a já poslouchám ticho, které teď vládne v domě. Protáhnu se a vyjdu na zahradu, nemám sice jaro ráda, ale tentokrát doufám, že mi přinese alespoň trochu radosti. Nepřinese. Šlápnu na cosi měkkého, a když se podívám dolů, vidím zkrvavené tělíčko zvířete. Rváčka, to by bylo logické vysvětlení, ale bohužel se s ním nespokojím. Vezmu v domě tenké kožené rukavice a prohlížím si mrtvolku. Krev vytekla jen z nozder a z uší, kočka se na mě dívá nevidoucíma očima a já už Rváčku neviním. Další pozdrav od neznámého ctitele, svraštím obočí a najednou zatoužím být v Posensku, bojovat s nepřítelem, kterého znám a kterého můžu zasáhnout.

	Prohmatávám tuhnoucí mrtvolku a můj Smysl se spíš podvědomě vydá stopou, kterou tělo zanechává. Jedna clona, druhá, je to, jako bych se potápěla do hluboké vody. Není to jen jeden člověk, je jich víc, a skoro určitě je znám. Ústa se mi stáhnou, jako bych se napila pelyňku. Rabe je moudrý muž, pomyslím si, ví, co je pro mě dobré. Přerazit jeden hnus ošklivostí ještě větší, to zabere vždycky.

	* * *

	Z náhlého popudu vezmu layelskou partu s sebou i k Vierovi. Nevidí je rád, a i když si možná namlouvá, že je to proto, že je pokládá za viníky mého maléru, mnohem spíš je nesnese, protože právě teď mají to, co on nemá. Moc a prestiž.

	„Jedu do Posenska, Vivi. Budeš to muset vzít za mě.“

	„Co chceš v Posensku dělat?“ Vivi už pojal podezření a rozhodně není nadšený.

	„Bojovat. Potřebuju si pročistit hlavu a už mě nudí mrtvé kočky na zápraží. Trochu si zavraždím…“

	„Moire, to není legrace. Jsi představená Bratrstva, když tam pojedeš a přidáš se na jednu z válčících stran, bude se to pokládat za oficiální vyjádření…“

	„Ale píču.“ Suntje, který se dosud znuděně díval z okna, se k nám obrátí. „Bratrstvo teď nikoho nezajímá, každý ví, že jste na huntě a nemůžete si vybírat. Jestli Moire ještě někdo bere vážně, je to kvůli tomu, že ji drží Rabe. Kdyby nebylo jeho…“

	„Vím to.“ Viero polyká ta slova jen stěží. „Moire, to tam jedeš kvůli penězům? Nejsme na tom tak zle.“ Dívám se mu do tváře tak dlouho, až uhne pohledem.

	„Tak zle ne, ale dost mizerně jo. Glorie neví, co si za kolej říct, spousta lidí nemá práci, budeme jim muset půjčit aspoň na přežití. A jak říká Suntje, ať si namlouváme cokoli, tohle je diaspora, a pokud nechceme být pro smích, musíme se vrátit do hry. Všichni.“

	„Zaplést se do občanské války znamená vrátit se do hry?“

	Vivi je podrážděný.

	„Lištičko, mám o tebe strach, a nejen proto, že chceš jet do války. Nevím, jestli tohle,“ očima se dotkne layelánců, „je správná cesta.“

	Kovově zaštěkne tasený meč. Zavrtím hlavou, ale Suntje mě ignoruje a nechává zbraň, aby se točila kolem jeho zápěstí.

	„A co je správná cesta?“ zeptá se Viera mile. „Sedět tu na prdeli a čekat, až vás Chladný vítr převálcuje? Nebo,“ zašklebí se oplzle, „než si vezmeme vaše holky na hraní?“

	„Je spousta jiných holek, které můžeš mít,“ umravním ho, „ale to nemění nic na faktu, že momentálně Bratrstvo neznamená skoro nic.“

	„Vůbec nic,“ opraví mě laskavě Reay. „Když odejdeš do Layely…“

	„Nebo padnu,“ doplním.

	„Nebo padneš,“ připustí kysele, „oberou Bratrstvu maso až na kost. Proto se bojíš ji pustit, Viero?“

	Poznám, kdy má Vivi vztek, a teď ho má, ale ovládne se.

	„Já nerozhoduju o tom, jestli Moire někam pojede, nebo ne,“ odpoví suše. „Ona je představená, já ji jen budu zastupovat. Jeď, Moire, jestli musíš. Jako přítel mám o tebe strach, jako člen Bratrstva mám strach, co se stane, když neuspěješ.“

	Nakloním se k němu a líbnu ho. „Budu se snažit přežít.“

	„Není to kvůli Desmondovi, že ne?“

	Teď vidím Vierův strach obnažený.

	„Ne. Nebo ne úplně… Jen přispěl k tomu, abych si uvědomila, jak moc se věci změnily. Vivi, vždyť ty jsi chtěl být představeným, tak si to užij.“

	„Neužiju si to,“ zavrtí hlavou. „Ne, když ty se budeš někde plazit bahnem.“

	
3. KAPITOLA

	Plazit bahnem. Vzpomenu si na Viera, když projíždíme první posenskou vesnicí. Vítají nás tu, ale mně je zatěžko usmívat se na děti. Bahna je tu po kolena, Onyx je v něm až po spěnky, a kdykoli došlápne, vytryskne kolem kopyta gejzír.

	„Zasraný jaro,“ zavrčím a Rabe se rozesměje.

	„Taková mladá, a už tak nevrlá?“

	„Nesnáším bahno.“

	„V bahně jsme to ještě nedělali,“ pokusí se mě navnadit Urvas, ale vyslouží si jen zlý pohled.

	„Kdy začne ta válka?“ zeptám se, jakmile mineme ves.

	Rabe srovná krok svého valacha s Onyx. „Brzo, a nebude pěkná,“ varuje mě. Věřím mu.

	* * *

	Nějak jsem to nedomyslela. To, že mi nevadí zabíjet, ještě neznamená, že mi nevadí zima a mokro. Layelánci staví stany a já je pozoruju s nedůvěrou. Jestli nějak nevyřeší podlahu, budu spát v levitaci, rozhoduju se, ale samozřejmě vím, že je to pitomost. Když budu v noci levitovat, budu se ve dne plazit.

	„Rabe, jak to řešíte se spaním?“ nedá mi to, abych se nezeptala.

	Odloží stanovou tyč a ohlédne se po mně.

	„Lehni si na někoho, děvenko, jestli se bojíš, že nastydneš odspoda. Jinak se zpravidla na zem dají jedlové větve a na ně deky. To tě druid nenaučil?“

	„Druid mě krmil jahodami,“ pohodím hlavou.

	Rabeho nedojmu. „Jo tak. Jenže ty zatím nerostou, takže se budeš muset spokojit s hovězím.“

	„Krmit mě bude kdo?“

	Rabe se napřímí. „A kurva,“ zakleje, „na tyhle věci jsem nepomyslel.“

	* * *

	Ti, kdo nás najali, si nemohou dovolit plýtvat penězi, a tak už večer dorazí do našeho tábora maskovaný průvod. Je pro nás těžké nesmát se jejich naivitě, ale když nám Grussten řekne, co od nás čeká, tak už mi veselo není.

	Představa tábora obklíčeného vojáky a plného žen a dětí, které lijí kulky, mi zvedne žaludek. Možná jsem moc cimprlich, Rabe a Urvas nehnuli brvou.

	„Pobít vojáky, a co s těmi lidmi?“ zeptá se Rabe.

	Grussten, mladý, plavý chlap, který vypadá, že pro ránu nejde za roh, se zamyslí.

	„Pusťte je,“ řekne a nejspíš si připadá velkoryse, „jsou to mí nevolníci.“

	* * *

	Ohromí mě to. Zažila jsem leccos, ale přesto mě to ohromí. Ne smrad, ne zubožení lidé, ale to, že je jich tolik. Očima hledám Rabeho. Pokrčí rameny.

	„Aspoň vidíš, že tu nejsme zbytečně.“

	„Mazec,“ Reay uznale pozoruje tábor. „Slušná práce.“

	„Kde jsou chlapi?“ napadne mě. „Naverbovaní?“

	„Možná hlídají jiné tábory,“ mrkne na mě Suntje, jako by to bylo bůhvíjak veselé.

	„Jestli ano, tak tuhle zemi čeká katastrofa. Možná bychom měli napřed zjistit, jak to je, a pak…“ Snažím se domyslet osudy rodin, ve kterých budou chybět muži, spousty ženských s hladovými dětmi a jámy plné mrtvých.

	„Nestačí je jen obyčejně pozabíjet, musíme hledat řešení.“

	„Ty jsi politik,“ obviní mě Rabe. „Neměl jsem tě nechat dělat představenou, dočista ses zkazila,“ šklebí se, „ale máš pravdu. Někoho si vypůjčíme.“

	U „vypůjčování“ chci asistovat. Tábor mě fascinuje, jak člověka může fascinovat dokonalý hnus, a Reay mě pozoruje s obavami.

	„Moire,“ řekne, „neber si to moc do hlavy. Až dojde na boj, spousta těch lidí zařve.“

	„Já jsem zvyklá, že spousta lidí zařve,“ obrátím se k němu, a když se mi dívá do tváře, vím, že už věří, „ale nechci dělat věci blbě jen proto, že jsem se předtím nezamyslela. U Ostwegenu to šlo udělat líp, ale já…“

	„Tak s ním nezačínej vůbec, nebo zavolám Rabeho, aby ti jednu vrazil,“ přeruší mě Reay. „Rozlitý mlíko zpátky nenaleješ, a navíc jsi udělala dost, víc než kdokoli jiný. Hoď to psům, princezno.“

	Mávnu rukou. Nechci se svěřovat Reayovi ani komukoli jinému, hledám někoho, kdo je schopen telepatie. Mezi stovkami lidí se vždycky někdo najde a nám by to mohlo usnadnit práci. Netrvá dlouho a najdu… cítím ne snad paniku, spíš otupělou beznaděj, a zapamatuju si ji právě proto, že ten pocit znám. Pak si pospíším za Rabem. Těžko říct, jestli bude rád, že zase měním plán. Layelánci jsou zvyklí poslouchat, já lovím už léta jen sama za sebe.

	~

	„Komplikuješ to, děvenko. Mluvit bude každej, na to nepotřebuješ telepatku.“

	„Vytáhnem ji, kam budem potřebovat,“ namítnu.

	„To je zbytečný.“

	„Potřebujeme někoho, kdo není úplně blbej,“ pokračuju.

	„Moire…“

	„Zkrátka berem tuhle.“

	Rabe zapraská klouby. „Možná že bychom si měli nejdřív vyjasnit, kdo téhle akci vlastně šéfuje.“

	Vážně pokývám hlavou. „To ano. Únosu šéfuju já, ty sežeň svoje lidi. Nebo tu nikoho nemáte?“

	Starý čaroděj se na mě znechuceně podívá. „Začínám Desmonda chápat,“ řekne. „Koukám, že na tom nebyl o moc líp než ti chudáci dole.“

	* * *

	Vzala jsem s sebou Reaye a Rabe mi navrch vnutil i Suntjeho.

	„Ty tam nelez,“ doporučil mi Rabe a chlapy pověřil, aby mě do tábora prostě nepouštěli. Po pravdě, je mi to jedno, chci mít tu ženskou, nic víc.

	„Mimochodem, šikovný, že chceš babu,“ pochválí mě Suntje, „bude s ní víc legrace.“

	„To pochybuju,“ zmírním jeho nadšení, „nevím sice, jak vypadá, ale nejspíš bude udřená, vyhořelá a ztrhaná. Nic pro chlíváky vašeho ražení.“

	„Hm, a nějaká mladší telepatka by nebyla?“

	Obrátím k Reayovi hlavu. „Na mladších už se přece vystřídali všichni dozorci. Máš v gatích vidle, abys je musel strčit do každýho hnoje?“

	Otřese se, nevím, jestli je to mým příměrem nebo tím, jak se tvářím, každopádně už se mnou laškovat nechce.

	Co to s tebou je, holka? okřiknu se v duchu, ale slova už zpátky nevezmu. Reay ani Suntje si mě teď nevšímají, ne snad, že by se urazili, ale blížíme se k táboru.

	„Kdo se koukne dovnitř?“ zeptám se, teď už pro jistotu telepaticky.

	„Ty ne.“ Suntje nás zastaví posunkem a zmizí ve tmě. Čekáme. Smrdí to tu a vlhnou mi boty.

	„Nelíbí se ti to, co?“

	Reay nejspíš z nudy čte moje pocity, možná taky proto, že nás časté a nejen společenské styky stmelily natolik, že to dělá podvědomě.

	„Nikomu se tu nelíbí,“ odvrátím se. Suntje se vrací a vypadá trochu znechuceně.

	„Hegeš,“ řekne. „Zavolej tu babu, ukážu ti kam, a budem doufat, že ji nějakej z těch ožralej volů nezastřelí dřív, než dojde k plotu. Založené je to dobře, ale to, co tam hlídá…“

	„Jako všude,“ vzpomenu si na šílející dav v Donbergu a žaludek se mi stáhne. Lidé, dokonce i ti slušní a v podstatě laskaví, jsou schopní lecčeho, když je někdo vhodně popostrčí.

	„Kde ji potřebuješ?“ zeptám se a Suntje mě vezme za rameno.

	„Tady,“ ukáže po chvíli, když mě přivede k vysoké palisádě. Zvednu oči ke střílnám v rozích hradby. Strážní nás nemohou vidět, layelská kouzla neviditelnosti jsou opravdu precizní, člověka neprozradí ani chvějící se vzduch.

	Přikývnu a pak ji zavolám. V mysli ženu provázím, když se ztěžka budí, zmateně se potácí táborem, sleduju ji a volám. Pak bradou ukážu Suntjemu k palisádě.

	„Je tu,“ pobídnu ho a pozoruju, jak stoupá po levitaci jako po žebříku. Uvažuju, co s tou ženskou vlastně udělá, aby nekřičela, ale samozřejmě se neozve ani vzdech. Suntje své práci rozumí. Do mysli mi teď vstoupí čirá hrůza a mně je jasné, že layelánec si servítky nebral. Za okamžik je Suntje zpět i s balíkem špinavých hadrů. Hodí ho na zem a z balíku se za okamžik stane drobná hubená žena s obrovskýma tmavýma očima. Odhaduju, že se v důsledku Suntjeho péče nemůže hýbat a zřejmě ani mluvit.

	„Dokáže jít sama, nebo ji poneseš?“

	„Zdržovala by,“ hodí si Suntje ženu přes rameno a vykročí. Jdu za ním a pokouším se podívat zajaté do tváře. Podaří se mi to jen na okamžik. Uhne očima. No, i na nemladých se vystřídali, odhadnu, ale Suntjemu to neříkám. Těžko by ho to dojalo.

	* * *

	„Odkud jsi?“

	„Kdo tam hlídá?“

	„Znáš je?“

	Layelánci štěkají otázky a ženská vtahuje hlavu mezi ramena. Rozhodnu se taky zapojit.

	„Nejsi ráda, že jsi odtamtud pryč?“

	Podívá se po mně.

	„Mám tam děti,“ odpoví ochraptěle.

	„Kolik dětí?“

	„Dvě holky a syna,“ dotazy na děti ji matou.

	„Jak starý je ten kluk?“ zeptá se Rabe. Ano, potřebujeme vědět, jak staré už berou do boje, to určitě, ale…

	Nešťastnici to nezarazí. „Deset, pane.“ Odhadla v Rabem nejvyšší šarži a celá se chvěje snahou nerozzlobit ho. Přestává mi jí být líto.

	„A dcerám?“ To se zeptal Reay, snad pro inspiraci.

	„Ty už jsou velký, mladší bylo čtrnáct a Elsa měla před svatbou.“

	„No, teď měla nejspíš svatbu mockrát, i ta mladší,“ pokusím se v té hromádce hadrů vybudit trochu vzdoru, ale zklame mě.

	„Nevdají se.“

	„Na tohle nemám žaludek, Rabe, dostaneš to z ní, viď?“ ohrnu rty.

	Rabe se zachechtá, a když odhrnu cíp stanu, postrčí za mnou Urvase.

	„Princezna nechce ležet na studeným,“ upozorní ho a Urvas mě, poslušný rozkazu svého představeného, obejme.

	* * *

	Probudí mě zima. Urvas se ke mně sice tiskne, stejně tak Reay, ale rána během předjaří jsou mrazivá a já prostě nejsem na nocování pod stanem zvyklá. Slyším hlasy, takže se vyhrabu zpod přikrývek a vyjdu ze stanu. Naše zajatkyně je svázaná do kozelce a tiše skučí, Rabe právě zaklínadlem v kotlíku ohřívá vodu a Suntje zamyšleně močí na nedaleký keř. Nevšímají si jí, na rozdíl ode mě.

	„Co tak časně?“ Rabe vypadá starší a pomačkanější než obvykle, možná že se na něm podepsala noc beze spánku.

	„Kosa,“ odpovím stručně a na okamžik závidím Suntjemu jeho nástroj. Poslední, co se mi chce, je svlékat si kalhoty. „Tak co, povídala něco zajímavého?“

	„Možná je citlivá na telepatii, ale úplně blbá,“ ozve se místo Rabeho Suntje.

	Ohlédnu se po ženě a ještě stačím zachytit výraz v její tváři, dychtivý a bystrý, než ho zase vystřídá maska vyděšené vesničanky.

	„A nebo lže.“

	Skloním se ke spoutané s nožem a vyprostím jí nohy z provazů.

	„Vím, že chceš být opatrná,“ řeknu jí pak, „ale lepší nabídka než ta naše nepřijde.“

	Ženská ke mně zvedne hlavu. „Voják jako voják,“ řekne hluše.

	„My nejsme vojáci, jsme čarodějové. Opravdu tam máš děti?“ zeptám se a naslouchám. Je zvyklá lhát, je to její druhá přirozenost, ale ukrývat myšlenky před čtením neumí. To umí málokdo.

	Mlčí.

	„Takže máš. Ale žádné dcery, syna. Ohrozí ho nějak, když tě nenajdou?“ pokračuju.

	„Jak víš, že mám děcko?“ konečně si uvědomila, že tady s mlčením a pláčem nevystačí.

	„Čtu tě. Jsem čarodějka a umím i jiné věci než zaklínadlem podpalovat stodoly. Potřebujeme vědět co nejvíc. Kdo tábor hlídá, kolik jich tam je, kdy se střídají, odkud jsou ti, co jsou tam zavření, a…“

	„A kde máte chlapy. Moire, příště tě nenechám jít šoustat, do pytle. Řveme na ni tady celou noc, a ona brečí,“ nadzvedne ženskou za vlasy. „Jsem z toho utahanej.“

	„Měli jsme zkusit železo,“ pokrčí rameny Suntje a já mu pošlu polibek. Čtení myšlenek je hezká věc, ale není nad to udělat správnou atmosféru.

	„Takže… železo, nebo obchod, co si vybereš?“

	Žena se najednou začne třást, tělo má své hranice a nejspíš přece jen v noci dostala hodně zabrat.

	„Jak mám vědět, že mluvíš pravdu?“

	Rabe se usměje. „Naivní panička, tahle trhanka.“

	„Jo, naivní,“ obrátím se zpátky k ženě. „Nemůžeš to vědět, můžeš doufat. Lepší kartu v ruce prostě nemáš. Vyklop svou bajku, uleví se ti, sestřičko,“ pobídnu ji. Spoutanýma rukama si utře oči, pak se nadechne a začne.

	„Už jsme tu déle než tři měsíce,“ ruce teď složila do klína a nervózně zalamuje prsty. „Mysleli jsme si ze začátku, že je to něco jako robota.“

	„Ty ale nejsi ze vsi,“ ukážu na její dlaně. Jsou mozolnaté, ale ne deformované jako ruce venkovanů.

	„Já ne,“ připustí. „Tedy vlastně, nebyla jsem. Pocházíme z Pachtu, z hlavního města, ale muž se dostal do problémů a museli jsme se odstěhovat na venkov.“

	„Problémů jakého druhu?“ Suntje je najednou nečekaně zdvořilý.

	„Měli jsme lodě a přes moře se nevozí jen zboží. Řekněme, že požadavky dvora na ty služby kolem byly trochu přehnané.“

	„Vyzvědač?“

	„Cestovatel,“ opraví mě a Rabe luskne prsty. Vyšlehne z nich plamen a olízne železný prut, opřený o sedlo.

	„Cestovatel,“ zopakuje spokojeně čaroděj a žhaví železo. „Dovolíš, drahá?“

	„Nebyl vyzvědač,“ ohradí se žena zoufale. „Jistě, musel v lecčems vyhovět, ale…“

	„Ono houby záleží na tom, jak tomu budeme říkat,“ uklidním ji. „Hlavně že máme jasno v tom, co dělal. Kde je teď?“

	Zavrtí hlavou. „Nevím. Odešel, ještě než nás odvedli. Nedůvěřoval…“

	„To udělal dobře. A vás nechal ve vsi?“

	Mlčí.

	„Dobře. Takže si to shrneme… Vesničanka nejsi, máš jisté vzdělání a taky telepatické schopnosti a jako žena vyzvědače určitě víš co a jak. Teď stačí jen po pravdě odpovídat na otázky a my se ti revanšujeme. Sama už venku jsi, když se budeš snažit, dostaneme ven i syna. Pokud ne, vyptáme se někoho jiného a tvé dítě bude v táboře ve chvíli, kdy…“

	„Když nebudu odpovídat, zabijete mě,“ ohrne rty a není to otázka.

	Suntje, stojící za ní, ji pohladí po vlasech.

	„On nakonec promluví každej, moje milá, každej.“

	Žena se zachvěje a pak nám velmi precizně, příčetně a metodicky popíše, jak funguje tábor. Když mluví o tom, že tábor kromě družiny najatých žoldáků hlídají hlavně vesničané, nejsem překvapená. Znám uvažování mocných dost dobře a tohle není nevýhodné, jen tak trochu svinstvo.

	* * *

	„Myslíte, že budou bojovat, když je napadneme?“

	„Odkud jsi spadla?“ rozhodí Rabe rukama. „Jistě že budou. Nejspíš jim řekli, že když budou hezky hodní, uvidí ještě někdy svoje maminy a spratky. Co na tom, že už dneska nejsou naživu, těm bulíkům to nedochází, nebo si to prostě nepřipouštějí. A pokud dostanou nažrat…“

	„Chovali se dost… krutě,“ ozve se zajatkyně. „Jenže venkované se tak chovají pořád,“ vyvře z ní pohrdání městské dámy k vesničanům. „Není to pro ně tak těžké.“

	„Všichni se chovají krutě, když na to přijde,“ ujistím ji a propletu prsty. „Takže… jdem?“

	„Čekáme ještě na Aivara,“ mírní mě Rabe.

	„On není v důchodu?“ podivím se.

	„No, uvažoval o tom, že půjde na odpočinek, ale trochu zábavy ještě potřebuje.“ Reay má zjevně pro Aivarův přístup pochopení.

	„Jako vraždy a znásilňování venkovanek?“

	„Znásilňování už nejspíš moc nedá,“ usoudí Suntje, „ale tu palisádu sundá nejrychleji z nás všech.“

	Přikývnu. Pravidla téhle hry byla stanovena dávno před tím, než jsem se zapojila, a je na mně, abych se s nimi vyrovnala po svém. Koneckonců, na plánování oslav vítězství mám ještě dost času.

	* * *

	„Komplikace? Jaké komplikace? Říkals, že jste na boj připravení.“

	Griobald si hosta zachmuřeně měří. Ten si odkašle.

	„Najali si layelánce, Veličenstvo, a my nejsme válečníci. Impregnovat hradby, to ano, ale pokud bude nutné ochránit Pacht před útočníky, budeš potřebovat někoho z bojového řádu. Rabe je představený Layely, nikdo jiný než válečný čaroděj ho nezastaví.“

	Posenský král se zachmuří.

	„A dohoda?“

	„Tohle je mimo naši dohodu, pane.“

	Griobald semkne rty. „Pokud nesplníš, cos slíbil, nepřekročí nikdo z vašich hranici ani špičkou nohy, a pokud přece, bude se jeho mršina houpat na šibenici hodně dlouho.“

	„Uvědomuji si to, pane.“

	V komnatě je ticho, možná proto, že oba muži pečlivě zvažují další krok a Layela tkví v pozadí jejich myšlenek jako zkrvavená morda, jako spár.

	Pak promluví čaroděj. „Opravdu rádi bychom ti vyhověli, Veličenstvo, ale není to v našich silách. Jestli si ovšem mohu dovolit radit, existují společenství, která se s Layelou, a zejména s některými jejími členy, střetnou ráda.“

	Posenský král povytáhne obočí.

	„Kdo?“

	„Vidarovci, pane. A pak Chladný vítr, samozřejmě, layelští je vytlačují odevšad, odkud to jde. Kdybys jim nabídl možnost získat v boji jisté výhody…“

	Muž přemýšlí, kudy dál… postavit se Rabemu by byla sebevražda, ovšem i Chladný vítr, pokud se osvědčí, by mohl být nepříjemným soupeřem v boji o přízeň posenského krále a o peníze z kapes jeho poddaných.

	„Chápu, že spojenectví s nimi je delikátní věc,“ odkašle si diskrétně, „ale pokud jde o to odradit layelské…“

	„Dostanete míň o to, co zaplatím jim.“ Griobald pohrdl hrou na velkého krále a přešel k prozaickým počtům. „Tvůj původní návrh byl jiný, o komplikacích jsi nemluvil.“

	„Válka…,“ dál se čaroděj nedostane.

	„Válka stojí peníze,“ přeruší ho Griobald rázně, „a tys říkal, že víš, jak je dostat. Pokud to tak bude, dohoda platí, jinak…“

	Výhrůžka zůstane viset nad stolem v houstnoucím šeru.

	Čaroděj se ukloní. Už zná výši sázky, teď musí nechat osud, aby hodil kostkami.

	
4. KAPITOLA

	Připravuju se… na vraždy, krveprolití, plačící děti a mrtvoly žen. Layelánci mi poskytli něco živočišného tepla, ale probírat se Suntjem otázky svědomí mi připadá poněkud nepatřičné, takže raději zvolím osvědčenou vrbu.

	Rabe se nebrání, pokuřuje a prohlíží si mě vybledlýma očima.

	„Tady jsi voják, holčičko, ne politik, a to, co vybojuješ, nikdy nebudeš užívat. Nezměníš svůj osud, jen dostaneš zaplaceno,“ řekne klidně. „Možná ti to nebude stačit,“ připustí, „ale to zjistíš, až to vyzkoušíš. A každopádně… pokud to dopadne dobře, zaženeš vlky trochu dál od svého stádečka.“

	„Stádečka vlků,“ odfrknu si. „Je dost takových, kteří by mě rádi viděli pod zemí.“

	„To vždycky.“ Rabeho je těžké vyvést z rovnováhy. „Smiř se s tím. Ostatně, kdybys nebyla chábr, ale soupeř, taky bych tě chtěl dostat ze hry. Máš pár nepříjemných vlastností.“

	„Díky. Jo, mimochodem, kdo to rozveselil telepatku? Trochu krvácí a má monokl.“

	Rabe na mě pohlédne zpod obočí.

	„Vím já? Ale nejspíš ten, kterej se nedostal k tobě pod deku, ne?“ usoudí logicky.

	Vezmu mu z ruky dýmku, potáhnu a pak si sednu vedle něj.

	„Co budem dělat teď?“

	„Čekat,“ odpoví. „V naší branži strávíš čekáním spoustu času.“

	~

	„Jak se jmenuješ?“ Žena sedí v koutě stanu se svěšenou hlavou, a když na ni promluvím, trhne sebou jako někdo, kdo se právě vzbudil.

	„Lana, Lana Krauthoff,“ nepodívá se na mě.

	„Jsi zraněná?“

	Potřese hlavou. „Chceš snad taky, paní čarodějko?“

	„Ne, jsi pro mě moc stará,“ odpovím upřímně. „Ale je možné, že tě vezmeme s sebou, a musíš být schopná jít, udržet se v sedle a tak. Proto se ptám.“

	„Jsem schopná jít. A slíbili jste, že zachráníte Dustena, mého syna. Jenže tady asi sliby moc neplatí, že?“

	Teď má v očích prosbu, bojí se doufat, ale přesto…

	„Ukaž mi ho, jinak ho nenajdeme,“ pobídnu ji.

	„Ukaž?“ nechápe.

	„Mysli na něj. Tak jsem tě našla, máš telepatické schopnosti. Víš, co je telepatie?“

	Nejistě přikývne.

	„Mám myslet na syna, a ty ho uvidíš?“

	Teď přikývnu já.

	Na chvíli zavře oči, a když najdu její mysl, objeví se mi obraz kloučka, hubeného, špinavého dítěte s velikýma očima.

	„Máš jen jedno dítě?“ zeptám se, ale Lana mi nemůže odpovědět, protože se zalyká slzami. Její bolest k sobě pustím jen zčásti, mám dost své.

	„Takže jedno?“

	„Nemohli jsme mít další a muž…“

	„Jistě, je pryč. Opravdu jsi v pořádku?“

	Beze slova si vyhrne sukni. Podle krve na stehnech moc v pořádku není. Dám se do práce, od toho, abych dohlížela na mravnost, tu nejsem.

	* * *

	Smráká se a Aivar si dává na čas.

	„Zklidni ty kluky,“ řeknu Rabemu, ale ten jen jazykem vyboulí tvář.

	„Promluv si s nimi sama, pokud ti to vadí. Bylo to tak vždycky, Liško, to je válka.“

	„Dobrá,“ přikývnu, „jenže teď je to i moje válka, takže…“

	Rabe gestem naznačí, že si myje ruce, a já se obrátím na patě. Ano, možná jsem podrážděná blízkostí útoku, ale tenhle způsob ubíjení času je stejně dobrý jako kterýkoli jiný, a když řvu, většinou se mi uleví.

	~

	„Co na ně tak ječíš?“

	Aivar se zjevil nenadále a na layelské poměry i nezvykle tiše. Jeho sivák prošel Bránou lhostejně, jako by vycházel ze stáje, s Onyx na tom budu muset ještě zapracovat, vždycky jančí, pomyslím si závistivě.

	„Jen malé vyjasňování pozic,“ odpovím layelskému nestorovi, „před bojem.“

	Suntje zívne. „Ne, ve skutečnosti nás jebeš, protože jsi nervózní,“ protáhne. „Ne že bych to nechápal, ale ty, poklade, zas musíš chápat, že znásilňování patří k věci.“

	„Oni tě znásilnili?“ zeptá se Aivar trochu zmateně. Nezdá se mu to.

	„Ne,“ nadechnu se, abych mu vysvětlila své stanovisko, ale Aivar jen mávne rukou.

	„Tak je všechno v pořádku. Teď je třeba sundat hradby, na řeči bude čas pak.“

	Mlčíme všichni, ostatně Aivar nečekal, že bychom s ním polemizovali. Vezme mě kolem ramen a vede k Rabemu.

	„Je na čase s tím pohnout,“ řekne mu. „Já s mladou sundáme palisádu, ty…“

	„Já si vezmu na starosti jejich oficíry, pár se nám jich bude hodit.“ Rabe se usmívá a já uvažuju, co pěkného pro ty pány chystá.

	„A kluci?“ Chlapeckému věku zbývajících layelánců sice čas už dávno odzvonil, ale vzhledem ke stáří svých společníků zvolím označení, které jasně oddělí chlapce od mužů.

	„Kluci zastanou hrubou práci,“ štípne mě Aivar do zadku, čistě jen z radosti ze života. Dívám se na něj se závistí. Prošel tím největším hnojem, a život ho pořád baví. Příležitostně se ho musím poptat, jak to dělá.

	„Jdem,“ kývne na mě.

	„Co koně, tábor a Lana?“

	„Lana?“

	„Vytáhli jsme z tábora jednu babu.“

	Aivar pochopí. „Jo, a oni ji protáhli. Nebuď žárlivá,“ mrkne na mě.

	„Nejsem. Ale dalo mi dost práce, abych ji dala dohromady,“ zamračím se. „Zbytečné práce.“

	„Chápu.“ Myslí to vážně a já uvažuju nad tím, jestli chlapi musejí být skoro nad hrobem, aby se jim kolečka v hlavě spojila. Palisádu půjdu každopádně bourat ráda, je to činnost, která vyhovuje mé náladě.

	~

	Zase ten smrad. Následuju Aivara do tmy, slyším stromy kolem sebe, ale ze všeho nejsilněji slyším strach a beznaděj, tupou beznaděj, ze které se rodí svinstvo války.

	„Co s tím budeme dělat? Podpálit to nemůžem, uhořeli by všichni. Rozmetat? Podtrhnout?“

	Starý čaroděj se na mě zamyšleně dívá. „Necháme to zetlít.“

	„Co?“ vyjevím se.

	„Zetlít. Když to jde dostatečně rychle, je to jedna z nejpůsobivějších věcí, které můžeš udělat, slečinko. Věř mi.“

	Věřím, a dokonce se i těším. Ráda se dozvídám něco nového, a když mi Aivar vysvětluje rozklad jako stravující nemoc, jako přání zlého, naslouchám pozorně. Desmond mě hledá, uvědomuju si, když sestupujeme dolů k táboru. Nejspíš chce vést další z hovorů o tom, proč nám to teď spolu nefunguje, jenže já na to nemám čas ani náladu. V mé mysli světélkují tlející sloupy.

	* * *

	„Připrav se.“

	Jen mlčky kývnu. Z tábora se ozývá pláč a já jsem ráda, že to nebudu já, kdo bude muset řešit paniku uvnitř.

	„Zůstaň tu, budu na druhé straně,“ usměje se na mě Aivar a je pryč, stále však cítím jeho přítomnost, ostatně, to je také předpoklad naší akce. Sevře se mi srdce. Takhle blízko mi býval jen Vivi a pak Desmond, ani s Laegem bych se toho neodvážila, a teď… Layela mě nepovalila na záda jen jednou, i Aivar se s neomaleností layelánců dostal tam, kam jen tak někoho nepouštím.

	„Teď, kotě,“ zařve starý zabiják kdesi uvnitř mé hlavy a já vytáhnu z přihrádky mysli představu rozkladu, dotknu se zaklínadlem čerstvých borových kůlů a nakazím je zmarem. Plíseň je okamžitě začne stravovat, tlení postupuje stejně rychle jako oheň a musím dát Aivarovi za pravdu, je mnohem děsivější. Ozývají se výkřiky strážných, když udeří Rabe, jeho kletba rozmetává budovy jako vichřice a Suntje s Reayem a Urvasem prostě jen vraždí. Vraždí a loví.

	Pod pláštěm neviditelnosti seběhnu k táboru a tak tak se vyhnu šílejícímu davu, který vyrazil ze zhroucené brány a žene se pryč. Ženy, zdivočelé hrůzou, za sebou vlečou plačící děti, výrostci je odstrkují, aby co nejdříve dosáhli lesa, a mně to nedá. Vyšlu nad jejich hlavy ochranné zaklínadlo, ale běží dál. Pokrčím rameny. Své jsem udělala. Vlastně nejsem větší dobrodinec než jakýkoli jiný layelánec, připustím poctivě, pak najdu Aivarův Smysl a otevřu Bránu. Možná by to šlo i pěšky, ale nerada šlapu v lejnech.

	~

	Těžko se dá bránit útočníkům, které nevidíte, a posádka v táboře žádní velcí válečníci nejsou. Občas se z kuše vymrští šipka a zasáhne někoho z těch, kdo v panice pobíhají táborem, občas kdosi zakopne… já hledám dítě. Vzpomněla jsem si na slib Laně, a tak se proplétám mezi prchajícími, sama neviděná, zvedám ze země dětské mrtvolky, abych je za okamžik s pocitem marnosti položila zpátky. Jak mám v tomhle marastu najít jednoho malého kluka?

	„Co to vyvádíš?“ Urvas má v ruce zkrvavený tesák a z jednoho pevně utaženého copu mu kape krev.

	„Hledám toho Lanina kluka,“ ohrnu rty a zastavím jedno z prchajících děcek. Nevidí nás, takže se mi zmateně svíjí v rukou. Pak mě něco napadne.

	„Hele, zkusil bys ho zavolat?“

	Urvas útrpně stáhne obočí. „A to jako myslíš, že přijde zrovna ke mně?“

	„Jen párkrát zařvi, já budu koukat, jestli se někdo nezarazí.“

	Pojme můj požadavek jako jeden z pitomých ženských nápadů, kterým muž občas musí vyhovět, aby si vrznul.

	„Jak se ten paňár jmenuje?“

	„Dusten,“ vytáhnu po chvíli z paměti správné jméno a Urvas se rozhlédne.

	„Dustene!“ křikne hlasem zvyklým přehlušit ryk rvačky, „Dustene…!“

	Možná to nebyl nijak zvlášť dobrý nápad, pomyslím si, když procházím táborem. Jsou tu k vidění bizarní scény, zábavné, pokud máte smysl pro černý humor. Nikým neovládaný meč, který projíždí hrudí muže sem a tam, k nim bezpochyby patří. Žena s děckem na ruce se zastavila a ohromeně výjev sleduje, já mám požitek zkažený tím, že Reaye vidím. Zavrtím hlavou, přece jen mi ta zábava připadá poněkud zpozdilá, ale snad to jinak nejde, pokud chce člověk tuhle mizérii dlouhodobě přežít.

	„Dustene!“ zavolám a můj hlas chvíli zůstane viset nad vším tím jekem.

	„Mami…!“ vykřikne jakési dítě a rozběhne se ke mně. Ne, vlastně to není běh, spíš klopýtání, dítě je celé od krve a jedna ruka mu bezvládně visí.

	„Dustene,“ zopakuju tišeji, abych se ujistila.

	„Mami?!“ zoufale se rozhlíží a já už ho nechci dál trápit.

	„Máma na tebe čeká,“ zruším zaklínadlo a stojím uprostřed tábora v nemilosrdném světle rozbřesku. Klučík couvne, ale chytím ho. Křičí bolestí, levou ruku má rozervanou, snad na něj něco spadlo nebo ho zasáhl výbuch. Položím dlaň na dětské čelo a Dusten mi ochabne v náručí.

	„Reayi, Urvasi!“ zaječím na celý tábor. „Pojďte mi s ním pomoct.“

	* * *

	„Ano, vím, že hledáš pomoc proti layelským, pane.“

	Elk mluví pomalu, důstojně, aby nebylo poznat, že se mu krátí dech, ale Griobald se o pohodlí svého hosta stejně valně nestará.

	„Najali si je vzbouřenci,“ upřesní jen. „Pokud se jim ty a tví lidé postavíte, dokážu to ocenit. Povolím vám chrámy a osvobodím vás od placení daní, ech, o tom si promluvíme později. Kolik vás bude?“

	Elk se napřímí. „Jen já… nejsme řád čarodějů, jsme kněží, pane. Když bojujeme, tak jen pro slávu našeho pána.“

	„Pána?“ znervózní poněkud Griobald.

	„Vidara, toho, který přináší řád,“ pronese muž slavnostně a poté na okamžik skloní hlavu. Když se znovu napřímí, svátost z jeho tváře zmizí, jako by ji kdosi setřel.

	„Je s nimi jedna žena, čarodějka. Když ji dostanu, je dost možné, že se Layela stáhne. Je to jediná layelánka,“ do Elkova hlasu se vloudí nenávist, „nebudou o ni chtít přijít.“

	„O poběhlici?“ zeptá se Griobald lhostejně.

	„O válečnou čarodějku,“ opáčí Elk. „Layelánci mají velkou cenu a řád je někdy ochotný i jednat. Já chci život Moire jako svůj plat.“

	Král pokrčí rameny. Rád zaplatí životem cizí ženské, je to koneckonců jedna z nejlepších variant.

	„Půjčím ti vězení a mučírnu, jestli bude třeba,“ nabídne Elkovi velkodušně a ten přisvědčí.

	„Přihlásím se o ně, až přijde čas.“

	~

	Griobald se spokojeně usmívá. Elk odešel, dohoda byla stvrzená a teď už jen zbývá zazvonit na komořího.

	Sebere ze stolu zvon a rozezní ho, a když pobočník přispěchá, spokojeně si zamne ruce.

	„Tenhle chce jen zabít jakousi běhnu,“ informuje Griobald komořího. „Vyšli posla k těm z Chladného větru. Zdá se, že se s nimi cena dá usmlouvat.“

	* * *

	Mučení zajatců jistě patří k oslavám vítězství, ale po chvíli Suntjeho přece jen nakopnu.

	„Vážený příteli, řekli by to stejně, i kdybys na to šel pomaleji, a nemuseli se posrat.“

	Najdu očima Rabeho, od kterého čekám podporu, a ten si povzdychne.

	„Má pravdu, smrdí to tu. Nemůžeš…“

	Suntje vypadá provinile a má proč. Podezírám ho, že trochu příliš hověl svým choutkám, protože hejtman i jeho dva kapitáni jsou hrůzou a bolestí zcela bez sebe. Stačí, abych Suntjemu nahlédla přes rameno, a přestanu se divit.

	„Prase,“ vyjeknu a připadám si stejně, jako když mi kdysi v Institutu Viero hodil za výstřih myš, jenže dnes jsme starší a nevinnost nám chybí.

	„Rozdrtil jim varlata,“ stěžuju si Rabemu a ten nepochopí.

	„Chtělas s nima píchat, děťátko?“ podiví se. Zavrtím hlavou. Kdybych kývla, nejspíš by mi chytil někoho, kdo má varlata ještě v pořádku, a o to taky nestojím.

	~

	„Dělal jsem jen to, co mi hejtman nařídil,“ vyje někdo. To říkají vždycky, pomyslím si a hvízdnu na Reaye, aby mi podal láhev.

	„Žvaní,“ podotknu.

	„Chceš si taky pohrát?“ nabídne mi dobrosrdečně. „Chvilku,“ upřesní, „až přijde Aivar, nezbude z nich ani mastnej flek.“

	„Ne,“ odmítnu pochybnou zábavu. „Mimochodem, kde je Lana s klukem?“

	„U koní.“ Layelánci mají jasné priority a já jsem příliš opilá na to, abych jim držela kázání.

	Příděl dobrý skutků jsem vyčerpala záchranou Dustena, který o levačku stejně nejspíš přijde. Lana mi objímala kolena, kluk, ošetřený a probraný k vědomí, se jí jen mlčky držel. On mi vděčný není, líp než jeho máma poznal, že jsem jeden z těch špatných snů, které se někdy v noci objeví. Nezlobím se na něj, schopnost vidět věci takové, jaké opravdu jsou, se mu v životě může hodit.

	„Máme ještě nějakou kořalku?“ zeptám se, protože čutora, kterou jsem ukořistila, je už prázdná.

	„Málo,“ přizná smutně Reay a Suntje, kterému Aivar zřejmě sebral jeho hračky, vklouzne do místnosti.

	„Já mám,“ kývá slibně lahví, „kromě jiných věcí jsem z nich dostal i tohle.“

	„Šikovnej,“ pochválím ho a z mysli vytěsním představu drceného šourku. „No tak nalej, ne?“

	* * *

	„Moire, jsi naživu?“ Viero mě probere k vědomí svou panikou.

	„Jistě že jsem.“ Hlava mě bolí, ale tak zlé, abych nebyla naživu, to ještě není.

	„Vrať se.“

	„Ale Vivi…“

	„Vrať se, Moire. Všechny zneklidnilo, žes odjela, Glorie odstoupila od smlouvy o pronájmu, Rudyard panikaří, Lina se zavřela doma. Keevan mi psal a Desmond…“

	Dá se do mě zima. Odcizili jsme se, dokonce i s Vierem jsme se odcizili, uvědomím si. Pořád mě vidí jako malou holčičku.

	„Umírají tu děti, Viero, v pracovních táborech, v robotárnách. Bratrstvo teď žádné problémy nemá krom fňukání rozmazlených čarodějů. Seřvi je, vždycky to tak dělám.“

	„Desmond…“

	„Jo, vím o tom. Chtěl se mnou mluvit, ale zrovna jsem… Víš, kolik v tomhle táboře bylo zavřených ženských s dětmi? Hodně přes stovku.“

	„Jsi představená Bratrstva, Liško, oni to tam zvládnou i bez tebe.“

	Zarazím se. Zvládnou, jistě, layelským způsobem. Tolik děcek… ne, nezvládnou, ne tak, jak si představuju. Reay se vyzná a Suntje je výborný… jako nástroj. A Aivar, který proslul tím, že křižoval čarodějky na zdech stodoly? Jistě, mám ho ráda, ale když bude potřeba, tábory spálí, vinní, nevinní. To je válka, řekne potom a pochybnosti, pokud je vůbec má, utopí v moři při rybaření.

	„Nemůžu, Viero. A ty mi neříkej, že se nedohodneš s Glorií. Umíš to líp než já, zrovna tak s Rudym. Proč mě chceš zpátky?“ zeptám se podezřívavě.

	„Bojím se o tebe,“ odpoví, ale já mu věřím jen první polovinu věty. Bojí se, nevím ani čeho, ani proč, ale bojí se tak, jak se čarodějové bojí málokdy.

	„Některé věci jsou prostě jiné, když tu nejsi.“

	„Ale jdi,“ odbudu ho mechanicky, jenže pod žebry mě řeže bolest z poznání. Potřebuje mě v Zyrawu, abych ho chránila před jeho vlastními démony.

	„Dostals nějaké nabídky, Vivi?“ zeptám se skoro proti své vůli.

	„Nabídky?“ Údiv mu nevěřím.

	„Pro spoustu našinců jsi lepší alternativa. Budou ti nabízet, abys mě prodal, hm?“

	„Za koho mě máš?“ urazí se.

	„Za někoho, kdo je mi celý život bratrem, sokolíku,“ usměju se hořce. „Jenže i mezi námi se leccos změnilo. Ty, Vivi,“ změním téma, „dohlídni na Dese. Není to tak, že by mi na něm nezáleželo, jen… jen prostě potřebuju pauzu.“

	„Taková pauza s bandou layelských ale není to, co chlapa zrovna nadchne,“ namítne Viero.

	„My vraždíme a pálíme, Vivi,“ připomenu mu, „nejsem tu, abych si našla nabíječe, a pokud jde o sex…,“ teď vlastně nevím, co mám říct. Jistě, chlapi mě nenechají strádat, ale náš neklid směřuje jinam.

	„Chápu,“ ozve se Viero odměřeně, „takže Desmondovi mám říct co?“

	„Nic. Vyřídím si to s ním sama. I když… víš co, řekni mu, ať se přestane flákat v Zyrawu a jede někam, kde čaroděje opravdu potřebují. Mám pocit, že už zapomněl, jaké to je brodit se ve špíně…, že vůbec všichni zas rádi zapomněli.“

	„Vyřídím.“ Má na jazyku něco, čemu se nechce ven, ale já nemám sílu to z něj páčit. Když se rozloučíme, visí mezi námi kletba nedořečeného a mě tupě bolí pocit ztráty. Doufám alespoň, že Viero je na tom stejně.

	
5. KAPITOLA

	Není čas váhat, je třeba zničit co nejvíc táborů, ještě než se „koruna“ probere a podnikne protiopatření. Ani se neobtěžujeme vyšvihnout do sedla, Rabe s Aivarem otevřou portál a já jím za podpory Urvase a Suntjeho provleču vranku.

	„Jakej pán, takovej krám,“ nadává Rabe a Lanu s dítětem v náručí strčí do portálu skoro rázněji než kobylu. Zasyčím. Nechtěl ji s sebou, přemluvili jsme ho s Reayem, že je bezpečnější vzít ji než nechat se toulat zbídačelým venkovem. Mohla by dostat chuť vyměnit svou informaci o čarodějích za výhody, chleba nebo možná život. Čekám sice od ženy s jejími zkušenostmi víc zdravého rozumu, ale zoufalství někdy inspiruje k podivným činům.

	„Nejlepší by bylo, kdyby našla toho svého,“ pravil moudře Reay a má přirozeně pravdu. Informátor je neocenitelný, nostalgicky si vzpomenu na Bertholda. Měla jsem si s ním promluvit, ještě než jsem vyrazila, zalituju a dloubnu Reaye do boku.

	„Jdem na to už dneska v noci?“

	Kývne. Už chápu, proč je layelská pomoc tak drahá. Neserou se s tím jako my ostatní, a když něco dělají, jsou důslední. V Institutu do mě vtloukli leccos a já nakonec skončila u úcty k nájemným vrahům. Není nic únavnějšího než přetvářka, pomyslím si a kdosi mě zezadu obejme. Opřu se o něj, už vím, že je to Rabe, cítím santal, cypřiš a kouř.

	* * *

	„Jde ti to dobře,“ řekne konejšivě, „ale zatím to pořádně nezačalo. Mluvil jsem v noci s jedním z našich. I Griobald si najal kamarády.“

	„Naše kamarády?“ zeptám se s ošklivou předtuchou.

	„Hlavně tvoje, má milá. Elka a nějaká mláďata z Chladného větru. Radost.“

	„Jo, radost,“ opakuju po něm bezmyšlenkovitě. Ze všech zrovna Elka, se kterým jsem hrála tak tvrdě, že to přesvědčilo i Layelu, Elka, jemuž jsem zbořila sen, Elka, který, pokud ke mně náhodou nechová nenávist, aspoň mě nesnáší a má dobrý důvod mstít se. Teď mi není veselo a Rabe mě objímá možná jen proto, že je to nejlepší útěcha, jaké je schopen.

	* * *

	Už to není poprvé. Zbavená věnečku, šklebím se, když s Aivarem dohaduju pozici při zničení palisády. Jdeme teď na to mnohem zkušeněji a kůly tlí jedna radost. Umírání, rozklad, stačí říct, to v sobě probudím hned, pomyslím si, když rozpínám ruce v zaklínadle stáří a zmaru.

	Palisáda se řítí dolů, ale tentokrát jsou ti dole chytřejší, nebo možná jen víc okoralí. Schovávají se za záda žen a chlapců, když se snaží dostat ke katapultu. Naivní blázni… Suntje prožene šíp z kuše dvěma těly stejně jako jedním. Chlapci ho nezastaví vůbec a ženská by musela být zatraceně rozkošná. Po pravdě, nikdo není rozkošný po několikerém znásilňování, půstu a tříměsíčním lití kulí, takže Suntjeho kuše zpívá. Měla bych mu něco říct, ale vlastně není co. Kdyby je nezasáhl on, odpraví je ti, kteří se za ně schovávají, a Suntje to ví zrovna tak dobře jako já. Zkurvená válka.

	~

	Layela dělá svou práci, a tak mě další výbuch nezarazí. Procházím právě barákem, který sloužil strážím jako noclehárna. Než ho spálím, chci mít jistotu, že tu nezbyl nikdo, na kom se v noci vystřídali. Uvnitř je prázdno, tma a smrad. Zamířím ke dveřím a pak si ho všimnu. Je mi ho skoro líto, Chladný vítr opravdu poslal děcka, snad proto, že zkušenější si boj s layelskými rádi odřeknou. Zvedne ruku, cítím, jak se mě dotkla jeho energie, a čekám. Není to tak dlouho, co by mě v tuhle chvíli mrazilo hrůzou, teď si protivníka měřím spíš útrpně. Milosrdné by bylo zabít ho na místě, ale není to možné, musíme s ním mluvit, žaludek se mi zahoupe při představě rozdrcených varlat, a právě když se dojímám nad jeho příštím osudem, zaútočí. Ne, tohle není drtivý layelský útok, jen precizní, důkladně nastudované bodnutí někoho, kdo touží vysloužit si ostruhy. Vrátím mu úder „zrcadlem“ a přidám ještě jeden dárek. Rabe ho používá velmi rád, ošklivé pavoučí kouzlo, které najde míchu, protne ji jako ostrý nůž a znehybní všechno, dočista všechno. Tělo dopadne na podlahu, překročím ho, vyhlédnu ze dveří a kývnu na Rabeho, který je poblíž.

	„Mám tu mazlíka z Větru,“ houknu na něj. „Odneseš si ho?“

	* * *

	Tábor hoří, když ho opouštíme, plameny stravují mrtvá těla, ti, kteří přežili, se vrhli na spižírnu, ženy se strkají a ječí, děti šplhají po trámech, aby mohly shodit pytle s moukou. Utěšený pohled, pomyslím si, rozčísnu dlaní vzduch a podržím portál otevřený. Aivar, nesoucí zajatce, se kolem mě protáhne a přitom na mě mrkne. Povzdychnu si. Kolik času zbývá, než taky budu vtipkovat nad utrpením dětí? Možná to bude brzo.

	~

	Rána, výkřik, rána, výkřik. Pach spálené kůže, škvařícího se masa. Teď kluk z Chladného větru určitě lituje, že jsem zrušila kouzlo, ochromující jeho nervy. Sedím vedle Reaye. Abych mučila zajatce, to po mně zatím nechtějí. Ostatně, teď to mají v rukou odborníci, Rabe se ptá a Suntje… přemýšlím, jestli jsem si tohle všechno uvědomovala, když jsem je tenkrát potkala v lese. Jistě, věděla jsem, že layelánci jsou váleční čarodějové, ale viděla jsem jen tři chlapy, co se vyznají. Pozoruju Suntjeho, jak hledá správné místo, aby znovu přiložil žhavé železo, a pátrám v jeho tváři po stopách rozkoše. Nejspíš mu křivdím, pomyslím si, je jen soustředěný Vyslýchaný se začne dusit.

	„Křeč hrudních svalů,“ upozorním Rabeho a ten přikývne.

	„Necháme ho odpočinout,“ pokyne Suntjemu. Já mu podám džbán s vínem. Ještě pořád jsem se nerozhodla, jestli cítím hnus, nebo jestli mi jen vadí výkřiky. Zívnu a Urvas mě políbí na ucho.

	„Řeknu vám, co chcete vědět,“ vzlykne mučený a Suntje se k němu obrátí zcela bez zájmu.

	„Za chvíli, chlapče, za chvíli. Musím s pískem.“

	~

	„Kolik vás král najal?“ Rabe si přisedl k zajatci a ten na něm visí pohledem. Chápu ho, v jeho situaci se člověk často na někoho upne, obávám se ale, že nezvolil správně.

	„Pět. Pět kromě pana Elka.“

	„Jména?“

	Zarazí se, snad z obavy, že by mohl někomu uškodit, a Suntje pozvedne nářadí.

	„K čemu vám budou jména?“ zeptá se potom.

	„No, k čemu asi,“ vyštěknu na něj. Zlobím se, ne na toho nešťastníka tady, ale na jejich radu, která do války poslala mlíčňáky. Snad Griobald nenabídl dost peněz…

	„… necháme vám udělat pomník.“

	Tvář se mu stáhne.

	„Nebul,“ okřikne ho Rabe. „Chceme jen vědět, jestli jsou všichni tak zkušení jako ty. Zkurvená práce, tohle.“ Čaroděj vrtí hlavou a já pojmu naději, že nešťastníka nakonec ani nevykastrují.

	~

	„Birna,“ vypočítává, „Tarlik z Niechowze, Martin, Henk a já.“

	„Neznám ani jednoho,“ obrátím se k layelským, „jen o té Birně jsem tuším něco slyšela.“

	„Já taky,“ připustí Rabe. „Slyšel jsem, že ji někdo z Bratrstva píchal.“

	Svázaný odvrátí hlavu. Takhle si válku určitě nepředstavoval a mám podezření, že v Chladném větru mu leccos zatajili záměrně. Křest ohněm, pomyslím si. No, ztráty budou velké.

	„Jak se jmenuješ ty?“ šťouchu do něj špičkou holínky.

	„Femke,“ zahučí, ale nepodívá se na mě.

	„Snaž se víc a třeba tě nezabijí,“ povzbudím ho a vstanu. A Femke se snaží, je mladý, odhaduju, že mu není ani padesát. Chce se mu žít, a tak řekne, kdo kde hlídá. Ano, Griobald platí špatně, v tom jsme se nespletli, a prázdná kasa je nejspíš i důvodem války. Daně rostou, protože už není odkud brát, a z prázdných kapes se těžko platí žoldáci. Šlechta vycítila příležitost… ale Griobald je velký král, jak se diplomaticky vyjádřil Femke. Každopádně je odhodlaný neprodat kůži lacino, takže zatížil daní města a zrekvíroval vesničany. Sršatý chlapík, tenhle Griobald, pomyslím si. Aivar a Rabe si prohlížejí oběť, zřejmě uvažují, co všechno se ještě z Femkeho dá vytáhnout, a Reay mě obejme kolem pasu.

	„Pojď,“ sykne mi do ucha, „nebo se chceš kouknout na to, jak mu ho uříznou?“

	„A uříznou?“ Usměju se, i když to vlastně není bůhvíjak veselé, je to však Reayova představa předehry.

	„Nevím,“ přizná a táhne mě ven ze stanu. Kdesi slyším vzdychat Lanu, její syn si venku hraje s kamínky. Polekaně zvedne hlavu, když nás uvidí, pak se zachmuří na Reaye.

	„Copak se děje?“ stisknu mu rameno.

	„Zabije mámu?“ zeptá se tiše.

	„Urvas? Ne, proč by ji zabíjel,“ odklašlu si. „Mazlí se s ní.“

	„Tak proč máma brečí?“

	Reay, zjevně otrávený, že se situace komplikuje, se rozhodne uplatnit pedagogický talent.

	„Brečí, protože se jí to líbí,“ řekne nabádavě a dloubne kluka do žeber, „časem to pochopíš.“

	„Teď jsi mu to vysvětlil,“ postrčím ho před sebou. Nevím, co chlapci říct, pro něj a jeho matku teď jiná, lepší alternativa než pomoc layelských neexistuje. Ještě než vejdeme do stanu, ohlédnu se po chlapci, dívá se za námi a já vím, že si všechny tyhle lekce někam ukládá. Nejspíš se mu v dospělosti vybaví v nejméně vhodné chvíli, možná umlátí matku svých dětí, znásilní malou holku nebo podřízne stařenu. Nebo taky ne, jenže já na šťastné konce věřím čím dál míň.

	~

	Musím mluvit s Desmondem, umíním si. Chvíle, ve které mě to napadne, není pro úvahy o opuštěném partnerovi nejvhodnější, do hry se zapojil i Suntje, mám čelo opřené o jeho a cítím, jak mu vlasy páchnou krví.

	Muži se ve mně pohybují a já mám najednou příjemně nezúčastněný pocit. Dělají to se mnou, nebo spolu? Možná jsem tu jen jako mediátor nějaké vrcholně klučičí záležitosti, která se mě netýká. Uvažuju, jestli se vůbec dokážu udělat, mám pocit, že jsem vystoupila ze svého těla a dívám se na všechno zvenčí. Šoustání je stejně dobrá meditace jako cokoli jiného, usoudím, zvlášť když se člověk za ničím nežene, a tady není kam pospíchat, všechno obstarají sami. Pohodlně se opřu o Suntjeho hruď a myslím na Desmonda, na Laega, na duby, na kasírované vojáky… a vrchol, můj vlastní vrchol, mě zastihne úplně nepřipravenou. Zakousnu se Suntjemu do ramene. Nestěžuje si. Zřejmě je rád, že jsem projevila trochu nadšení. Desmond ovšem rád není.

	„Opravdu nepotřebuju vědět, že to teď děláš se dvěma najednou,“ zaječí v mé mysli a já zavrtím zadkem.

	„Slez, Reayi,“ řeknu pevně, „jsem přetažená.“

	* * *

	„Odejdu od ní, Umo,“ Desmond sedí v kuchyni nad pečení, kterou mu hospodyně dala na stůl, a zasmušile se v ní rýpe. „Když musí mít v posteli žoldáky…“

	Uma si utře ruce do zástěry a kyprým bokem odsune Rváčku.

	„Málo sis jí hleděl,“ přisedne si ke stolu a židle pod její vahou zanaříká.

	„Málo? Jak jsem si jí měl hledět víc, když měla věčně někoho v pelechu?“

	Fena mu olízne tvář a čaroděj zaboří prsty do srsti.

	„A tím někým nemyslím Rváčku…“

	„Naložili jste toho na ni a nikdo se neptal. Tak se s tím holt pere, jak umí. Je toho na ni moc.“

	„Aha, takže je to moje vina, co?“

	Uma si čaroděje zpříma změří.

	„Když to chceš slyšet, Desmonde, je. Kdybys byl trochu chlap…“

	Čaroděj rozhodí rukama, nadechne se, jako by chtěl něco říct, ale pak vstane a vyjde z místnosti, následován radostně štěkající fenou.

	* * *

	Další přesun, další tábor. Femkeho s sebou nevlečeme, necháme ho na místě s pamětí vymazanou tak dokonale, že není jistě, jestli si ještě někdy vzpomene na cokoli z minulosti. I to je výstraha, ukázka toho, co layelánci umí. Už mě demonstrace síly unavují… jenže smrad a smrt všude kolem nejsou o nic lepší. Rabe se tváří vážně.

	„Už o nás vědí.“

	„Elk není idiot,“ pokrčím rameny, „a pokud ví, že jsem tady, má i motivaci. V noci bude veselo.“

	„Možná,“ i Reay je vážný. Snažím se poctivě posoudit, jestli mám strach. Nemám. Je to smutné, ale nemám, přestože bych ho chtěla a měla mít. Chce se mi jen spát a na nic nemyslet.

	Lana s klukem připravují jídlo. Tupě ji pozoruju, možná bych se jí měla zeptat, jestli je v pořádku, dříve bych se zeptala. Teď… vzdala jsem se naděje, že zachráním všechny Lany tohohle světa, a zachránit jednu… možná jsem rezignovala. Natáhnu k Dustenovi ruku s pohárem a Rabe se zachmuří.

	„No co?“ povytáhnu obočí.

	„Nic, jen že dneska v noci bychom měli být všichni střízliví.“

	~

	Pít mi nedovolí a válet se s layelánci se teď v zásadě příliš netoužím. Jdu do lesa a připadám si jako bláznivý druid. Stromy mě uklidňují, nepotřebuju háj a duby, i jiné zpívají, zvlášť na jaře. Nenáviděla jsem ho, ale teď mě skoro utěšuje. Opřu se zády o habr, cítím mízu, proudící kmenem, zavřu oči a Dese najdu zrovna tak jako při hrátkách s layelánci − skoro podvědomě.

	„Nechci vědět nic o tom, že ho tam zas máš,“ vyjede na mě, sotva se můj Smysl spojí s jeho.

	„Nehysterči,“ okřiknu ho a přes všechen nesoulad našeho hovoru mám uklidňující pocit známého prostředí. „Nic nikde nemám, jsem v lese.“

	„Promiň, ale minule…“

	„Nehledala jsem tě, jen jsem si na tebe vzpomněla. Logické v téhle situaci, nemyslíš?“

	„Nevím,“ odpoví upřímně. Už se nechce hádat, je jen v rozpacích.

	„Bydlíš doma?“

	„Bydlím,“ připustí. „Uma tu nechce být sama a někdo musí s Rváčkou ven. Prostě…“

	„Zvyk je zvyk,“ dokončím za něj. „No jistě. Jsem ráda, že tam jsi, a pokud jde o ženské…“

	„Nemám žádnou ženskou, jestli narážíš na tohle. Jistě, občas jsem nějakou pomuchlal, v rámci duševní hygieny. Moire, tys mě přistihla jednou a odjelas do Posenska. Uražená. Já poslední dobou nikdy nevěděl, koho v naší posteli zase potkám, jestli Reaye, Urvase nebo toho plavého, a přesto jsem tu zůstal. Oni ať si dělají, co uznají za vhodné, ale ty pro mě nikdy nebudeš mechanicky šukající žoldák.“

	„Já nevím.“

	„Co nevíš?“

	„Nevím, jestli nejsem mechanicky šukající žoldák, Desi. Nejsem si jistá.“

	„Moire…“

	„Vůbec si nejsem jistá. Byli jsme šťastní, když jsme viděli jen výseč, kocoure. Čím víc toho člověk pochopí, tím víc vidí, že hovno zmůže.“

	Vyděsil se. Vím to, i když nic neříká, vím to právě proto, že mlčí.

	„Moire, vrať se domů. Byl tu Viero a choval se zvláštně, a i když vím, že Rabe na tebe dává pozor, tak… zkrátka, už jsi jim pomohla, ne? Layelských je spousta, vezmou někoho jiného. Liško, zkusíme to znova.“

	Sedím se zakloněnou hlavou a dívám se na pohupující se větve. Znova. Nepřipadá mi, že mám na nějaké znova ještě sílu. Ne teď.

	„Uvidíme,“ slíbím mu neurčitě.

	„Liško!“ zařve kdosi za mnou, až nadskočím. Je to Aivar.

	„Co je?“ obrátím se k němu překvapeně.

	„Neslyšela jsi mě a neslyšela bys ani nikoho jiného, kdo by se k tobě blížil,“ trhnutím mě postaví na nohy. „Vyšla sis do lesíčka? Zbláznila ses?“

	Chápu ho. Chápu sebe. Přece jen nejsem vraždící žoldák, hlavně nejsem žoldák, který ctí subordinaci. Pevně chytnu Aivara za zápěstí.

	„Ne. Nezbláznila. Já se prostě jen snažím vyřešit pár věcí.“

	„Já taky.“ Přirazí mě zády ke stromu. „Já taky, děvenko. Nechceme o nikoho přijít, a zrovna ty jsi teď na ráně. Vrať se do tábora.“

	„Aivare,“ zkřivím rty.

	„Vrať se do tábora a nemysli si, že jsem tohle všechno už nezažil. Vždycky někdo zařve, protože se s ním rozešla ženská, protože prohrál v kartách, protože dostal kapavku od té, o které si myslel, že píchá jen s ním. Moire, nejsi nic extra a můžeš skončit jako jiní.“

	Odstrčím ho.

	„Jsem představená Bratrstva,“ vyštěknu. Po pravdě, překvapila jsem nejen Aivara, ale i sebe. Nečekala jsem, že bych tohle někdy použila jako argument.

	„To jsi,“ připustí stařec. „Ale zajít můžeš jako děvečka od krav. Úplně stejně.“

	Pokrčím rameny a Aivar zatne ruku v pěst. Vlastně ho neznám nijak dobře, říkám si a čekám, až mě praští. Nepraští, obrátí se a vrací se do tábora. Jdu za ním, vím, že má pravdu, zkušenost, podloženou praxí, ale pořád slyším píseň stromů.

	„Vrať se, Moire,“ Desmond se nevzdává své myšlenky a já nevím, co mu mám odpovědět.

	„Ozvu se ti, teď mám práci,“ odbudu ho neurčitě. „Je tu Elk,“ řeknu pak skoro proti své vůli. Nechtěla jsem o tom s Desmondem mluvit, ale teď mi mlčení připadá příliš tíživé.

	„Co?“

	„Elk. Najali ho proti layelským.“

	„Moire, okamžitě se vrať. Okamžitě. Ten chlap udělá cokoli, aby tě dostal.“

	„Nesmysl. Mezi námi není nic osobního.“ Nevěřím tomu, co povídám, ale nějak líp se mi dýchá, když tím utěšuju Desmonda.

	„Kromě zavražděného žáka, zbořeného chrámu a spálených šancí mezi vámi opravdu nic není. Jestli nemáš rozum, řeknu Rabemu,“ pohrozí.

	„Řekni.“ Po tom, co se mnou Aivar praštil o strom, bude Rabe vypadat jako hodný strýček, pomyslím si.

	„Liško, nástup!“ zařve kdosi od tábora. „Čekáme jen na tebe.“

	Rozběhnu se. Na layelských kouzlech je pěkné, že člověka rozhýbají. Když už nic, připadám si zdravá alespoň fyzicky.

	* * *

	Tentokrát mě Aivar nenechá samotnou. Myslím si o tom své, ale nehádám se s ním, nepatří k těm, kteří by mi ustoupili jen proto, že na ně zařvu, a navíc je mi to vlastně jedno. Zaútočíme na hradby stejně jako vždycky, ale tentokrát dřevo drží. Mrknu na Aivara.

	„Někdo to podepřel.“

	Pokrčí rameny. Jestli to někdo podepřel, on s tím rozhodně problém nemá, nepochybuje o sobě, nebojí se, těžko říct, jestli je on lhostejný Hel, nebo ona jemu. Dá se do práce a já ho následuju, tentokrát nehledám kaz dřeva, ale chybu toho, kdo splétal obranné kouzlo. Aivar ji najde dřív, prolomí zaklínadlo, jedinou chybu, drobnou nepřesnost, možná jen zaváhání, a je to, jako když zloděj pomůže komplicovi přes zeď. Tentokrát se nezdržujeme efekty, hradba mizí, jako by ji žrala neviditelná morda, a naši přátelé tentokrát zvolí místo neviditelného vraždění sérii výbuchů. Teď si už ani nemůžu namlouvat, že někoho osvobozujeme, exploze zabíjejí všechny, a když se jim kdosi začne bránit zrcadlovými kouzly, nemám mu to nijak zvlášť za zlé. Ostatně, pokud je tu Elk, musí být z formy, kdosi, odhaduju, že Rabe, rozpoutal navzdory „zrcadlům“ opravdový masakr. Zapaluju chatrče a už nekontroluju, jestli uvnitř není nějaký „nevinný“. Není na to čas. V krátké výseči klidu mezi dvěma výbuchy zahlédnu Suntjeho, jak dobíjí kohosi na zemi. Pokusím se v sobě probudit hnus, ale cítím jen slabou zvědavost a jistý profesní zájem. Doufám, že to krvácející stvoření na zemi je aspoň čaroděj, jinak Suntje plýtvá talentem.

	„Je z Větru?“ křiknu na něj. Kývne, pak se tábor otřese novou detonací a layelánec mi zmizí z očí.

	~

	Přemýšlím, jestli je tu Elk; nedá mi to. Hledám ho, ale nenacházím. Špinavá válka, tohle je špinavá válka se vším všudy, pomyslím si, a ani on se nevyhnul hnoji. Do pole poslali jen takové, jako je Femke, Elk je nejspíš někde, kde o něj nemohou tak snadno přijít. Zamyšleně se rozhlížím, když mi kdosi přitiskne čepel k páteři.

	„Nehejbej se, čubko.“

	Ani mě nenapadne hýbat se, zaklínadlo se dá použít i vůči někomu, kdo mi stojí za zády. Steče mi po páteři, bezvládný a dokonale mrtvý. Nepodívám se mu do tváře, nezajímá mě. Bohové, možná by mě měl zajímat, najednou si vzpomenu na tichou cestu k Hel, kterou jsem už v životě několikrát šla. Tady není koho provázet, pomyslím si. Až umřu, budu mít tam dole protekci, v posledních letech posílám Hel tolik kunšoftů, že je možná zvládá jen stěží.

	~

	Ženské už mě nedojímají, ale dítě v okně hořící kůlny… zvedne se mi žaludek. Voda, pamatuj na vodu, vzpomínky dotírají, ale tohle je oheň a já mám právo snažit se být alespoň trochu lidská. V mžiku jsem u zdi hroutící se chajdy, popadnu děcko, protáhnu ho okenicemi a hodím na zem. Hořící vlasy děvčete musím ušlapat.

	„Je tam Maja,“ vzlykne dívka.

	„Maja je co?“ Pro zvířata nelezu od doby, co jsem se v Grabsteinu málem utopila.

	„Sestřička.“

	Nadechnu se. Kdyby byla Maja kotě, štěně nebo ochočená krysa, byla bych neoblomná, takhle…

	„Ještě neumí chodit.“

	~

	Použiju štítové kouzlo, než vejdu dovnitř. Není valná naděje, že najdu batole živé, spíš čekám ožehlou mrtvolku, ale zase jsem podcenila důvtip vesničanů. Celý barák je vyplněný palandami, nastavěnými všude jako nízké police. Tady spaly děti, žaludek se mi kroutí, ulička mezi palandami je absurdně úzká, a navíc slyším pláč, ne hlasitý pláč zdravých dětí, spíš skučení. Jdu za zvukem a na jedné z „polic“ leží páchnoucí balík peřin. Stisknu rty. Ta malá ochechule mi neřekla, že její sestřička nebude nejspíš chodit nikdy. Popadnu močí prosáklý povlak do ruky v rukavici a pokouším se proplést k oknu. Vyhodím děcko ven a nebudu se dál starat, říkám si… hořící dřevo romanticky praská, je tu teplo, no, spíš horko… začíná mi docházet, že k oknu se jen tak nedostanu, převážně proto, že je zastavěné palandami. Roztříštím je a pochopím, že to byla chyba. Ty zatracené postele držely strop, dřevo praská, dítě už jen tlumeně sípe. Nedivím se mu, dým naplnil srub a střešní trámy se začínají bortit. Musím ven, ochranné kouzlo mě začíná unavovat, zadržet žár nikdy není snadné, oheň je intenzivní živel a… možná zafoukal vítr, slyším jen hukot plamenů a před sebou vidím světlejší obdélník okna. Hodím páchnoucí balík tím směrem a plameny mě obklopí.

	Nepanikař, okřiknu se, nikdo neví, že tu jsi, nikdo by nevěřil, že jsi schopná udělat takovou pitomost. Podruhé, vzpomenu si na rozvodněnou Rainu a švihnu dlaní, abych otevřela Bránu ven. Chyba, uvědomím si ještě, než na mě spadne hořící trám. Zrušit „štít“, ještě než se portál otevře, to byla chyba.

	
6. KAPITOLA

	Desmond se neklidně převalí na lůžku a položí dlaň na teplý ženský bok. Byl to jen sen, pomyslí si spokojeně a pak se probudí docela.

	Příjemný pocit bezpečí je pryč, ta, která vedle něj oddechuje, není Moire, o níž se mu před okamžikem zdálo.

	Zavolá ji bez ohledu na to, že ji nejspíš zastihne při důvěrné zábavě s jinými, bez ohledu na to, že čarodějka může zuřit, když si všimne, že ani on není sám. Nejdřív nerozhodně, pak čím dál neklidněji volá a hledá. Nenachází nic, hluché, lhostejné ticho a prázdnotu. Schovává se, doufá na okamžik, pak ale spustí nohy z postele a natáhne se po kalhotách, hrdlo stažené. Nemá smysl nalhávat si, že Moire trucuje, pomyslí si čaroděj a zatne zuby. Někdo z těch, kdo na Lišku vyhlásili hon, se trefil. S pocitem mrazivé úzkosti se pokusí vyvolat alespoň obraz mrtvého těla, ale ani ten mu jeho dar neposkytne.

	Nazouvá si už boty, když se žena, zachumlaná v peřinách, vzbudí.

	„Už jdeš, lásko?“ zakňourá rozespale.

	„Mám práci,“ nucený úsměv je na Desmondově tváři jako maska. „Ozvu se,“ slíbí a nenápadně položí na truhlu zlatý náramek. Nemusí tu platit, jeho společnice není z těch, které chodí za stříbrňák, ale Desmond si tak připadá líp. V životě už si několikrát ověřil, že s pěknou hračkou se i zlomené srdce líp snáší.

	* * *

	Vědomí ke mně přichází postupně, ale stejně se proberu v návalu paniky, neschopná odlišit realitu od snu. Jsem popálená, o tom není pochyb, ale neumírám. Když se mi podaří otevřít oči, pochopím, proč ne… Kdosi mě ošetřil aspoň do té míry, abych neumřela hned. Ruce spoutali dlaněmi k sobě, abych nemohla pohnout prsty, na zápěstích a na kotnících kryptinová pouta a kolem tolik zamykacích zaklínadel, že sem sotva proudí vzduch. Tohle bude těžko Layela, pomyslím si a jsem ráda, že nemám varlata.

	* * *

	„Ani nevíš, jak rád tě zase vidím,“ probere mě z letargie zastřený hlas.

	S námahou otevřu oči. Nespletla jsem se, je to Elk, ale zdá se mi, že od chvíle, kdy jsem ho viděla naposledy, hodně sešel.

	„Vypadáš strašně,“ řeknu první, co mě napadlo. Na okamžik ho to překvapí.

	„Zbytečná starost od někoho, kdo se má brzo setkat s Hel,“ odsekne.

	Kdybych mohla, pokrčila bych rameny, takhle se na něj jen mlčky dívám. Zranění tomu dodalo, ale až teď, když se nemůžu hýbat a na okamžik nikam nepospíchám, si definitivně uvědomím, jak moc mě stálé napětí vyčerpává. Pozorně si prohlížím čarodějovu tvář.

	„Jsi nemocný, Elku,“ upozorním ho věcně.

	„V Layele se věnujete léčitelství?“

	Celý náš rozhovor je absurdní. Elk mě nenávidí a já bych ho bez okolků zabila, kdybych měla možnost, ale nepřiznáme to. V naší branži se o něčem takovém nemluví, ostatně, říkat pravdu, to úplně odporuje všem regulím. Ignoruju jeho narážku.

	„Vytáhls do války v tomhle stavu? Proč?“ jdu přímo k věci.

	Zatne zuby.

	„Říkalo se, že se představená Bratrstva nudí. Chybělo ti zabíjení, že?“

	Dokážu o píď pohnout hlavou a při té příležitosti si uvědomím, že už nemám vlasy. Nejspíš shořely.

	„Zabíjení? Nijak zvlášť. Spíš volnost. Administrativa mě ubíjí,“ postěžuju si důvěrným tónem a s jistým zadostiučiněním pozoruju jeho zklamání. Určitě přijdou chvíle, kdy budu litovat, že jsem se narodila, ale v téhle hře zatím vedu.

	„Pokud potřebuješ vzrušení, layelánko, myslím, že teď ho budeš mít dost. Já, na rozdíl od tvých kumpánů, nemučím. Jen tě dopravím ke dvoru a pak…“

	„Och, a já myslela, že je to osobní,“ ušklíbnu se na něj.

	Skloní se až ke mně a jeho tvář je teď dvě dlaně od mé.

	„Správně jsi to řekla, Moire, jsem nemocný, a proto se snažím stranit špíny. Budu rád, když tě za mě odpraví někdo jiný, a nepochybuju, že Griobaldovi vojáci udělají práci důkladně. Však víš, jak jsou lidé přízemní. Zlámané údy, hlava nad bránou…“

	Dívám se do jeho vybledlých očí a uvědomuju si, že ze sebe hněv doluje jen s námahou. Ano, je nemocný a možná umírá stejně jako tolik jiných našinců, na ochrnutí vůle k životu, na dokonalé vyhoření. V Donbergu jsem mu zabila sen a nákaza udeřila. Taky mám příznaky té nemoci, pomyslím si, ale pokud mě dostane Griobaldova soldateska, nebude nejspíš čas, aby se rozvinuly.

	* * *

	Zírám do zdi. Mozek už mi pracuje normálně, a tak mi dochází, že by mě měli hledat. Rabe, Aivar, Reay… layelští jsou sice pragmatičtí, ale své lidi v rukou nepřátel většinou nenechávají, a Rabe… polknu. Nespoléhej na to, holka, okřiknu se, a sama plav ke břehu. Začnu Smyslem ohmatávat vězení, ale brzo toho nechám. Kryptin pout, tisknoucích mi zápěstí, způsobuje, že se mi chce zvracet, a clon je mnoho, Elk zřejmě nechce nic ponechat náhodě. Vzpomínky na donberský arest na mě dolehnou a nutí mě propadnout beznaději, ale smrtelná únava proti nim staví jiné obrazy. Ano, ochromující výbuch bolesti, ale pak klid. Žádná povinnost, žádná bolest, jen stinná cesta a chladné ruce Hel. Kdyby tu teď byl Rabe, profackoval by mě. Takhle žádný layelánec uvažovat nemůže, je třeba se z toho dostat, všechny pochytat a přibít na stodolu. Pohnu spoutanýma rukama. Půjde to těžko. Vzpomenu si na Desmnonda, na Umu… a hrdlo se mi stáhne. Přece jen ještě nejsem pro Hel připravená.

	~

	Únava, spánek, úlek, probuzení… procházím pravidelnými cykly a jediný, koho vidím, je Elk. Odhaduju, že nikdo jiný clonami neprojde, a možná nikdo jiný ani neví, kde jsem. Považuju to za čím dál pravděpodobnější. Elk se chce pomstít a nezahodí šanci kvůli touze elévů bouchnout si. Příliš času na pomstu mu nezbývá.

	~

	„Chceš umřít žízní? Nestihneš to,“ usmívá se zle, když mi od semknutých rtů bere hrnek.

	„Nechci umřít žízní,“ odbudu ho unaveně, „jen nerada chodím na mísu, a pokud trváš na tom, abych nepohnula ani svalem, tak…“

	Nelítostně si mě prohlíží. „Půl tvého obličeje je jen škvarek, vlasy ti ohořely, a pokud jde o tělesné pochody…“

	„Ty v důsledku toho, že nejím a piju jen málo, skoro nejsou. A co?“

	„A nic. Nemysli si, vím o tobě dost, i to, žes svedla kata. Tentokrát to nezabere, Moire, museli by dlouho hladovět, aby je okouzlila popálená čarodějnice s holou hlavou, bez řas a obočí. Tentokrát tě popraví.“

	„Veřejně?“ ušklíbnu se. Tohle je problém a víme to já i on. „Bratrstvo se stáhne, ale Layela…“

	„Ty nejsi layelánka,“ položí mi ruku na ohryzek, jako by mě chtěl uškrtit, „layelánci jsou jen muži. Rabe není blázen, pochopí, že hrát s někým, jako jsi ty, je slepá ulička.“

	Mohla bych mu říct, že dokonce ani kdyby Rabe usoudil, že ženské v Layele nechce, neznamenalo by to, že mě nechá popravit. Mohla bych říct, že jsem členkou řádu přes všechno, co si namlouvá, ale mlčím. Nejspíš to ví i tak, a jestli neví, jeho chyba. Takhle je to vždycky, venku mřou děcka po stovkách, a my hrajeme svoje hry, vyřizujeme si spory, ješitnosti a nelásky.

	„Chceš slyšet něco důležitého, Elku?“ zvednu k němu oči.

	Samozřejmě zpozorní. Může si o mně myslet cokoli, ale jsem představená Bratrstva a vím, vím věci.

	„Co by to mělo být?“ zahraje mi lhostejnost.

	„Všechno tohle je na hovno, jsme v magii zavření jako v ghettu, jako ve vyhnanství. Už v Ostwegenu jsi udělal chybu, teď ji děláš znova. Boj je ti lhostejný, chceš postavit chrám, než umřeš. Ani v Posensku ho nepostavíš, Elku, a ber to klidně jako proroctví.“

	Uhodí mě, opravdu mě uhodí a je pryč. Ležím a zamyšleně pozoruju, jak se bolest po ráně rozlévá z ramene do hrudi i do pletenců svalů v nadloktí. Dělej něco, cokoli, pobízím se, ale moje tělo a možná i duše mají jiný názor. Zvrátím hlavu a propadnu se do dalšího z podivných snů.

	* * *

	Kdybych nebyla tak vysílená, radovala bych se, jen z čiré škodolibosti. Elkovi se situace zjevně vymkla z rukou, protože mi místo něj přinesl nějakou podivnou šlichtu voják, zezadu podporovaný plavovlasým vousáčem, kterého odhadnu na Femkeho kolegu.

	„Jez, čubko,“ pokouší se mě žoldák krmit, kaše mi teče po krku a po bradě. „Jez,“ vrazí mi lžící do zubů tak prudce, že mi z dásní začne téct krev.

	„Nech ji,“ plavý ho okřikuje zřejmě ne pro klid svědomí, ale spíš ze strachu, abych jim neskapala příliš brzo, „už takhle má namále. Nevydrží.“

	„No, váš Femke taky moc nevydržel,“ usměju se na něj krvácejícími rty a čaroděj se zachmuří.

	„Zaplatíš i za Femkeho,“ vyštěkne na mě.

	„Vždyť jsme ho nezabili,“ šklebím se. Rabe mi tvrdil, že Layela je lepší než brnění, meč i luk, říkal, že Layela není řád, ale neřád. Neřád a životní postoj. Měl pravdu, jen nevím, jestli mi to bude k něčemu na mučidlech.

	* * *

	„Neslyším ji,“ říká Desmond Vierovi a jeho hlas zní naléhavě. „Nenašel jsem ji, chápeš? Předtím vždycky, i když se nesnažila, a teď… dostali ji. Zemřela. Kurva, Vivi, nezdá se ti, že bys měl projevit trochu zájmu?“

	Čaroděj vypadá jako někdo, kdo dlouho pil a dlouho se nepřevlékal.

	„Projevuju zájem, Desi,“ uhne Viero očima. „Projevuju, ale Moire si to vybrala sama. Prosil jsem ji, aby to nedělala. Jenže když řekne Rabe…“

	„Rabe ji nepřemlouval,“ zavrtí Desmond sklesle hlavou. „Myslím, že ji do toho zatáhl Aivar. Layelánka… od začátku to byl absurdní nápad.“

	Jeho přítel splete prsty a opře si o ně bradu.

	„No, absurdní, Layelu potřebujeme i teď. Jestli je Moire mrtvá, a já doufám, že ne, tak jsme v problémech všichni.“

	Desmond zvedne hlavu, oči utopené v tmavých stínech.

	„Nezáleží ti na ní?“

	Viero si těžce povzdychne. „Záleží, ale už to není jako dřív. Nic už není jako dřív, Desmonde, a my se s tím musíme smířit. Moire měla mít víc zodpovědnosti a nevrhat se do šílených podniků, když na ní závisí existence Bratrstva. Měli jsme to zvážit a…“

	„Seru na Bratrstvo,“ Desmond pochopil, že tady se soucitu nedočká, „bojím se o ni.“

	„To jsi na tom pořád líp než já, Desi,“ usměje se smutně Viero. „Já se jen bojím.“

	* * *

	Ani tentokrát nepřišel Elk, z čehož usuzuju, že ho buď odstavili, nebo pro něj jsou metody, které používají Griobaldovi kati, příliš naivní. I pro mě jsou naivní… ale to neznamená, že je příjemné, když mi někdo přerazí nos.

	Bolest mi vybuchla za očima, mám krev v krku, nosem se nemůžu nadechnout. Žoldák se nade mnou sklání a něco čeká. Pláč? Zadívám se mu upřeně do očí, což ho znejistí natolik, že už mě pak tluče jen do břicha. Je to tak lepší, v břiše není co zlomit a layelská magie má tu výhodu, že částečně ani magií není. Zpevnit svaly břicha mi kryptin nebrání, pootočím hlavou, abych viděla na plavého bulíka z Větru, který stojí opodál a tváří se, že nevidí, co žoldák dělá. Layelánci alespoň všechnu špínu obstarají sami, pomyslím si pohrdavě. Je mi teplo, chce se mi spát, už necítím bolest, jen nárazy. Bezvědomí přijde nenápadně, teplé a železitě páchnoucí krví.

	
7. KAPITOLA

	,, Přišli jsme o ni?“ Ve stanu čpí mužský pot, kořalka a Aivar si unaveně mne oči.

	„Hledám, kurva.“

	„Rabe, ptám se, jestli je mrtvá, ne, jestli hledáš.“

	„Není mrtvá, to bych věděl. Zatím není mrtvá. Kdybych věděl, co ta bláznivá čubka zas…“

	„Najdi Elka, bude o ní vědět.“

	Rabe se obrátí ke druhovi a na chvíli to vypadá, že ho uhodí, ale pak se ovládne.

	„Hledám Elka a taky hledám ty usmrkance z Větru. Vlastně už je mám. Je ano, ji ne. Elk není idiot, aspoň ne takový, aby ji neuměl schovat.“

	„Časem ji bude muset ukázat, živou nebo mrtvou. Jestli je naživu…“

	„Je naživu.“ Rabe těžko přemáhá touhu sjet lajnu nějakého svinstva a vyzout se na chvíli z pocitu, že něco podělal. Moire je nevypočitatelná, rozčílí se, ale pak se opraví. Hovno, Moire je stejně předvídatelná jako každý jiný, jen člověk musí mít na paměti, že je to ona, ne Reay, Wasa nebo Suntje.

	„Jestli je naživu, trhají ji teď na kusy,“ přeruší jeho úvahy Aivar. „Budeme potřebovat dobrého léčitele.“

	Rabe je nakonec rád, že tu Aivar je. Vždycky je líp hledat řešení než brečet nad rozlitým mlékem nebo zmrzačenou babou.

	„Napadá tě někdo?“

	„Co ten její?“

	Rabe se ušklíbne. „Desmond není léčitel. Ale až ji budem mít… tak se hodit může, o to se nehádám.“

	„Je dost možné, že ji rozemleli,“ upozorní Rabeho stařec.

	„Aby nešla dát dohromady? To těžko.“

	„Je to ženská.“

	„To není tělesná vada,“ odsekne Rabe. „Buď to ustojí, nebo…“

	„Nebo se z ní stane nebezpečná bestie. Vím, jak to dopadá. Stál jsem proti Siel v době, kdy vedla půlelfskou armádu, a dohodl jsem příměří čistě jen proto, abych se vyhnul válce s ní. Libovala si v nechutnostech, měla to ráda. Oběšená děcka, rozpáraná lůna… Kurva, všichni vědí, co s ní tenkrát Vincent a jeho lidi udělali, a taky vědí, že ji elfové rozebrali a zase složili dohromady, ale…“

	„Moire není Siel,“ ošije se Rabe. Byly doby, kdy měl pocit, že mít kolem sebe rozpustilou zrzku je zábava. Teď má pocit, že se pořezal o čepel zubatější, než předpokládal.

	„To není, ale měli bychom ji odtamtud rychle dostat, nebo možná jako Siel skončí.“

	„Jak skončila Siel? Neslyšel jsem o ní už léta.“

	Aivar si nalije plnou odlívku čiré tekutiny „Nikdo o ní léta nic neslyšel. Nakonec ji všichni odkopli, protože špína už byla moc velká. Nezvládnutelný nástroj. Nevím, co je se Siel, ale v některých věcech se moc nepletu. Suntjemu může hrábnout, ale jestli se kolečka v hlavě přesypou Moire, budeme mít všichni prdel v kalupu. Takže pokud na tom děláš, dělej rychle.“

	* * *

	Proberu se s pocitem, že se dusím, a jakmile jsem dostatečně vzhůru, abych si uvědomila, kde jsem, vím, že to není jen pocit. Obličej mám pokrytý krevní sraženinou a křeč střídavě stahuje břišní a zádové svaly. Už dávno mi nebylo takhle zle, pomyslím si skoro rozjařeně a hlas zdravého rozumu mě varuje: „Začíná ti hrabat, holka, s takovou dlouho nevydržíš.“

	Snažím se tedy dýchat pravidelně a nevnímat pulzující bolest. Nevím, jestli mi to k něčemu bude, ale takhle to říkal Rabe. Taky se snažím slyšet píseň stromů, ale je ticho. Už mě znají, napadne mě a pochopím, že jsem nejspíš definitivně a neodvratně vstoupila do legend. Možná jako první představená Bratrstva, jejíž hlava bude viset na bráně.

	Dveře se otevřou a já stáhnu svaly břicha skoro automaticky. Jsou horliví, zhodnotím snahu Griobaldových poddaných. S takovou se nedožiju ani popravy, pomyslím si škodolibě a čekám ránu. Místo toho se nade mnou sklání mladá žena.

	„Vnímáš?“ zeptá se šeptem.

	„No, mrtvá ještě nejsem,“ odpovím huhňavě a pohnu víčky.

	„Uvolním ti pouta.“

	Překvapila mě, ale ještě než se stačím podivit, začne mi sundávat okovy. Pracuje zbrkle, nešikovně, jako by se bála.

	„O co jde?“ zeptám se věcně.

	„Odstraním kryptin,“ žena se na mě nedívá, „a ty si pak už pomůžeš sama. Nechci dopadnout jako Femke, nikdo z nás. Neřekli nám, že jde o Layelu.“

	Pochopím a s vděčností si vzpomenu na Aivara, křižujícího čarodějky na vratech. Příležitostně mu budu muset říct, že je miláček.

	„Vypadnu,“ slíbím dívce. „Ty jsi Birna?“

	Trhne sebou. „Nemusíš znát moje jméno.“

	Pomalu se posadím na špinavé, močí prosáklé pryčně.

	„Bude dobře, když ho budu znát. Kdyby se layelští ptali…“

	Birna semkne rty. Má strach, ani ona nebyla na válku připravená. Ale copak někdo někdy je?

	„Překvapili jste mě,“ připustím ještě.

	Čarodějka pohodí hlavou. „Zašlo to moc daleko,“ řekne spíš pro sebe. „Říkali, že budou chtít cenu krve, ne…“

	„A tomu jsi věřila?“ Taky bych tomu v jejím věku věřila, o tom žádná.

	„Vypadáš… špatně.“

	Přivřu oči. Dovedu si představit, jak vypadám, viděla jsem přece tolik ženských, které prošly mučením.

	„Tohle nejsou těžká zranění,“ upozorním ji a Birna se odvrátí.

	„Jdi už,“ pobídnu ji. Zájem posenské gardy by snesla mnohem hůř než já a taky… chce se mi na záchod a netoužím se pomočit před konkurentkou.

	* * *

	Stojím a vím, že jsem na tom zle. Nohy se mi třesou, mám závrať a bolest hlavy je ochromující. Musím pryč, už jen pouhý fakt, že se držím na nohou, mě vyčerpává. Zvednu ruku a namáhavě načrtnu do vzduchu portál. Nestane se nic. Zavřu oči a hledám cestu, tentokrát ne duby, ale prostě jen vzduch, volnost, světlo… Znovu se pokusím gesto zopakovat, ale ruka prostě jen rozhrne páchnoucí šero a pak mě pohltí chladný proud vzduchu. Letím, utíkám, proplétám se a padám. Je mi to jedno. Cítím na kůži paprsky slunce a chce se mi spát.

	* * *

	Desmond má pocit, že už dostatečně vyděsil Umu, otrávil Jasmínu i Amálii a znepřátelil si půlku Bratrstva špatnými opicemi. Teď zbývá jen jedno, promluvit si s Rabem. Z mnoha důvodů tenhle rozhovor odkládal až na nejzazší mez, ale samota a strach jsou mocné páky.

	Uma, zachmuřená a neklidná, mu přistrčila talíř polévky a měří si ho stejným pohledem jako Rváčka. Věrné… Čaroděj si přejede dlaní týdenní strniště, nervózně zastrčí vlasy za uši a vyšle Smysl k Rabemu. Odpověď přijde okamžitě.

	„To je dost.“

	„Neslyším ji, Rabe.“

	„To nikdo, chlapče, nejspíš není v pořádku.“

	Desmond polkne.

	„Víš o ní něco?“

	„Že žije.“

	„Víc nic?“

	„A co chceš, kurva, slyšet?“ Rabeho hněv má konečně adresáta. „Není mrtvá, ale dostal ji. Nemusím se s ní spojit, abych věděl, co s ní dělají, co dělají s každým layelským, když ho dostanou. My to děláme taky.“

	„Dostals ji do maléru.“ Ve sporu čarodějů teď vysokým plamenem vzplanuly obavy, pochybnosti i pocit viny.

	„Zatímco ty ne. Važ slova, chlapče, nemám teď zrovna náladu…“

	„Je to moje ženská.“

	„Jo?“ V tom krátkém slůvku je všechen výsměch a pohrdání, jakého je Rabe schopen.

	„Byla to má ženská,“ Desmond teď lituje, že tak dlouho čekal a tolik pil. Co si od Rabeho sliboval? Nakonec je pro něj Moire pouze jedna z figurek, užitečný nástroj, obětovaný pěšák.

	„Hovno.“ Telepatie je zrádná, jeden těžko oddělí myšlenky od toho, co má druhý slyšet. „Hovno, Desmonde. Layela ji nenechá plavat, to ty se ozýváš, až když ses vyspal z opice. To, že budeš někde brečet děvkám do sukně, jí nepomůže.“

	„A co jí pomůže?“ zeptá se Desmond hořce.

	Rabe je krutě věcný. „Teď nic. Až ji najdeme… bude ji nejspíš třeba sešít, utěšit… To bys mohl zvládnout.“

	„Takže ji teď někde mučí?“

	„To nevím,“ zavrčí Rabe, „ale jestli si ji podali, bude třeba někdo, kdo bude nosit vodu. Zvedni ocas, sokolíku, vysloužíš si ostruhy.“

	
8. KAPITOLA

	Probouzení je teď mnohem bolestivější, než když jsem byla ve vězení. Kryptin samozřejmě zabraňuje magii a ochromuje vůli, jenže taky otupuje. Teď rány přišly k sobě a ozval se přeražený nos, polámaná žebra i popáleniny. Dobře, dostala jsem se pryč, ale kdybych teď měla bojovat, shořím jako papír. Rabe, Des… už už je volám, ale pak se zarazím. Co když na tohle Elk čeká? Nejspíš mu ani nešlo o službu zákazníkovi, vyřizuje si vlastní záležitost a skončit to se mnou může tady stejně dobře jako jinde.

	S námahou se postavím na nohy a rozhlédnu se kolem. Les, na kterém není vidět zásah lidské ruky. Žádné cesty nebo ohniště, koneckonců, tím líp pro mě… pokud se dokážu udržet ve vertikální poloze. Musím najít vodu, napít se, umýt… Dostaneš uplaviti, škodolibý hlas rozumu je se mnou stále.

	Už svítá, ale já se daleko nedostala. Sice vím, kde je voda, ale to je tak všechno. Přidržím se staré borovice a vzdám snahu o chůzi. Prostě se jen opírám o drsnou prosmolenou kůru a nechám strom, aby mi povídal, o čem chce. Pomáhá to. Pomáhá to aspoň trochu.

	~

	„To ti udělali vojáci?“

	Otevřu oči. Spala jsem? Nejspíš. Nade mnou stojí ženská, jedna z největších, jaké jsem kdy viděla, a její hlas se dá za alt označit jen stěží.

	„Vojáci.“ Jsem ve střehu, na téhle dámě mi něco nehraje.

	„Uteklas?“

	Kývnu.

	„Pomůžu ti,“ nabídne se, ale já nespěchám, abych její pomoc přijala. Možná to myslí dobře, ale po tom, čím jsem si teď prošla, mám právo být trochu nedůvěřivá.

	„Vím, žes dostala zabrat,“ pokračuje žena, „ale tady zůstat nemůžeš. Jsou tu vlci a medvědi a…“

	Něco ve způsobu, jakým o těch zvířatech mluví, mě zarazilo. Zvednu k ní oči.

	„Zvířata mi nevadí,“ ušklíbnu se na ni. Měří si mě zkoumavě a ve tváři se jí nepohne ani sval, jen oči, zapadlé v tváři jako vyřezané ze dřeva, žijí. Vím, že už jí došlo, co jsem zač, přinejmenším mě nepovažuje za ztýranou vesničanku, jestli mě za ni kdy považovala. Moje oblečení, jakkoli špinavé a potrhané, na vesničanku taky nevypadá.

	„Jsi vědma?“ zní to skoro nepřátelsky.

	„Něco takového.“

	„A vojáci tě přesto dostali?“

	„Čarodějové. Čarodějové, co jsou vojákům k ruce. Tohle je hodně špinavá válka.“

	Přikývne. Hrubé hnědé vlasy, zaknocené, nebo možná jen zapletené, švihnou vzduchem.

	„Vědma, nebo ne, potřebuješ se napít.“

	Unaveně se usměju. „Jistě. Chtěla jsem tam dojít sama, ale…“

	Žena mě zvedne ze země, drží mě v náručí jako dítě. Vzepřu se jí.

	„Stačilo mě podepřít. Jsem špinavá a…“

	Nakrčí nos. „Pravda, smrdíš, jako bys byla nemocná,“ připustí. „Ale nejspíš se z toho vylížeš, sice už nebudeš tak pěkná…“

	Zkřivím rty. Jestli se z toho vylížu, budu časem pěkná zas, tohle mě určitě netrápí, teď je důležité, aby mě Elk nenašel dřív, než budu dost silná pro boj.

	„Opravdu mě chceš nést?“ zeptám se.

	Neodpoví, prostě vykročí. Jde lesem jistě, řekla bych, že skoro s potěšením, zato mně je čím dál hůř.

	„Pusť, budu zvracet,“ stačím vydechnout a už dávím žaludeční šťávy a krvavý šlem.

	„Proč tě zbili?“

	Otázku jsem čekala, ale zatím ji nejsem schopna zodpovědět. Zoufale polykám sliny.

	„A popálili tě taky oni?“

	Konečně se nadechnu. „Ne, spadl na mě hořící trám, pak mě dostali královi lidé. Byli už tady? Chytají vesničany a odvádějí je do táborů, ženské a děcka na práci, chlapy do války. Nevím, co Griobaldovi přelítlo přes nos, ale…“

	„Taky nevím,“ odpoví suše. „nechodím do vesnic a nestarám se o krále. Kdyby přišli sem…,“ zavrčí a bradou ukáže před sebe. „Tady je tůňka. Jestli se chceš umýt, můžeš.“

	Nic nepotřebuju tolik jako vodu, mám pocit, že mi špína rozežírá kůži. S námahou ze sebe strhám šatstvo a vstoupím do ledové tůně. Průvodkyně mě zvědavě pozoruje.

	„Jsi malá a hubená,“ řekne po chvíli. „Co děláš ve válce?“

	Nechce se mi teď mluvit. Viděla jsem svůj odraz na hladině, a i když jsem čekala leccos, skutečnost mě zaskočila. Tvář znetvořená otokem, holá hlava, ze které tu a tam trčí chomáč vlasů, a tělo hrající všemi barvami. Skoro se zachránkyni divím, že mě nedorazila.

	„Tak co?“ trvá na odpovědi.

	„Ve válce zabíjím jako každý jiný, ale teď bude chvíli trvat, než se dostanu do formy.“

	Z vody lezu po kolenou, nohy se mi podlomily. Ženská mě pozoruje a já si všimnu jejích zubů, mohutných a ostrých. Opřu se rukama o ještě chladnou zem.

	„Jak ti říkají?“ zeptám se a čekám. Podrážděně pohodí hlavou.

	„Halfbjöra,“ zamručí neochotně a já jsem konečně doma.

	„Hezké jméno.“

	Vezme na vědomí, že jsem pochopila. „Můj otec byl Baldrik Kožešina.“

	„Žiješ sama?“

	„S bratrem.“ Tvář jí na okamžik prozáří něco, co by mohl být úsměv. „Sice chodí domů jen občas, ale aspoň tu nejsem opuštěná. A jak se jmenuješ ty?“

	„Liška,“ vytáhnu starou přezdívku. Do téhle společnosti se dokonale hodí.

	~

	Dům, ve kterém Halfbjöra bydlí, je spíš zemljanka než srub. Na střeše roste tráva, a kdybych nestála přímo před vchodem, nevšimla bych si ho. Postaví mě na zem a sundá důkladnou závoru. Vůbec všechno ve srubu je velké, přizpůsobené potřebám člověka tak mohutného, jako je Halfbjöra. Dopotácím se k židli, vyložené kožešinou, a schoulím se na ní, zase se mi chce spát, ale dokud si s hostitelkou nevyjasním pár věcí, považuju spánek za dost riskantní podnik.

	„Nevadí ti, že jsem vědma?“ zeptám se rovnou. Halfbjöra, která právě zapaluje oheň v rohu místnosti, se pomalu obrátí.

	„Ani ne, jinak bych tě sem nedonesla. Ty víš, kdo jsem, co?“

	Mlčky přikývnu.

	„A vadí ti, že jsem medvědice?“ Když vyřkla to slovo, celá se nahrbila, jako by přiznání pravdy bylo zaklínadlem, které spustí proměnu.

	„Ne,“ prohlížím si ji zkoumavě, „ale je pravda, že jsem se nikdy s nikým, jako jsi ty, nesetkala.“

	„Neznáš žádného vlkodlaka?“ podiví se.

	„Vlkodlaka jo, medvědici žádnou. Není vás tolik.“

	Přikývne.

	„Kdybys chtěla druha, tak…“

	Zase se nepatrně usměje. „Stačí mi bratr.“

	„Na všechno?“

	„Říje není tak často,“ řekne klidně a dočista mě tím vyvede z míry. Říje není tak často, z tohohle přístupu by layelští zešíleli.

	„Žiješ pokojně,“ řeknu a bezmála jí závidím.

	„Měním se často,“ znovu se nahrbí a já čekám, že se promění v mohutnou medvědici. Neděje se ale nic.

	„I tak… na místních ti asi moc nezáleží, co?“

	Je to jen řečnická otázka, většina dlaků je raději, když sousedy nevidí.

	Halfbjöra zaváhá. „Nevěřím lidem,“ řekne, „zabili mi otce, ale pokud by sem měli přijít vojáci…“

	„Nakonec přijdou.“ Snažím se, opravdu se snažím dělat svou práci, a přitom sem nezatáhnout Elka a žoldáky, neodvažuju se ani volat Rabeho, protože by mé volání mohl zaslechnout někdo nepovolaný. Oči se mi únavou zavírají.

	„Spi,“ doporučí mi Halfbjöra a přenese mě z křesla na rozlehlé lůžko.

	„Díky,“ vypravím ze sebe v polospánku, a ještě než usnu, mám pocit, že u mého lůžka stojí medvěd.

	* * *

	Bylo by lepší, kdyby Uma plakala, ale ona nepláče, vyčítavě se na Desmonda dívá zarudlýma očima, utopenýma v široké nehybné tváři.

	„Nevrátí se.“

	„Není mrtvá,“ čaroděj se snaží přesvědčit nejen hospodyni, ale i sebe.

	Uma semkne rty a demonstrativně třískne hrncem o plotnu.

	„Byl to její nápad tam jít,“ hájí se Desmond.

	„Jsi chlap, měls jí v tom zabránit,“ seká Uma jazykem, padni, komu padni.

	„Nemohl jsem jí v tom zabránit právě proto, že jsem chlap.“ Desmond si mechanicky utře dlaně do kalhot a vstane.

	„Postaráš se o Rváčku, viď?“

	„Co bych se nepostarala,“ hospodyně se k němu točí zády.

	„Umo… už tak je mi dost zle.“

	Vzlyk ho překvapí, zní spíš jako sténání divokého zvířete. Obejmou ho silné paže a pak se kuchyní rozezní nářek, zoufalý, stravující pláč, který patří k venkovským pohřbům.

	„Vrátí se,“ čaroděj těžko hledá slova, „znáš ji. Vždycky se z toho nakonec dostane.“

	Uma k němu zvedne oči.

	„Už jsi tam měl být.“

	„Jo.“ Co na to říct jiného? Desmond poplácá ženu útěšlivě po rameni a vyběhne do schodů.

	~

	„Rád bych…“

	„Ještě jsem ji nenašel,“ Rabeho hlas zní unaveně, možná lhostejně, „zatím není důvod, abys tu byl.“

	„Je to dlouho,“ namítne Desmond.

	„A cos myslel? Jestli ji má Elk, tak si ji podal. A Moire je přese všechno ženská, tělo… snese jen něco. Nemá sílu nás vyhledat, a jestli jen trochu poslouchala, co jsem jí říkal, šetří síly a přežívá.“

	„Umučí ji.“

	„To těžko… je v cizím žoldu a Griobald by ji určitě rád viděl na popravišti. Veřejně,“ usoudí pragmaticky Rabe.

	„To není moc velká útěcha. Neměli jste ji tam tahat.“ Desmond si představuje Moire, ztýranou, znásilněnou, pokrytou ranami, a všechen bezmocný vztek teď přenese na Rabeho. „Od začátku to byla hovadina. Layela není pro ženskou a Moire není voják. Beztak ji tam měli jen jako matraci a…“

	Moire Rabe najít nemůže, ale portál do Zyrawu otevře velmi svižně a facky, které Desmondovi uštědří, jsou z jeho pohledu poctivě zasloužené.

	„Nežvaň,“ vrčí, zatímco se čaroděj snaží zastavit krev, která mu teče z nosu, „taky nejsem rád, že se to stalo, ale Moire má svou hlavu. Kdyby se držela Aivara, nic by se nestalo.“

	„Dobře víš, že Moire se nikoho držet nebude. Nemohli jste čekat…,“ Desmond pro jistotu o krok ustoupí, „nemohli jste čekat, že stáhne ocas, zvlášť po tom, co se stala představenou.“

	„Ona je ráda představenou, Desi. Kdybych si myslel, že nebude, nenutil bych ji.“

	„A nechal bys Bratrstvo padnout?“

	Všechno by bylo snadnější, kdyby se nemuseli starat o politiku, ale naneštěstí…

	„Ne, nechal bych si Bratrstvo jako hračku.“

	Desmond si teprve teď uvědomí, jak unaveně Rabe vypadá.

	„Je to tam zlý?“ zeptá se, i když vlastně nechce slyšet odpověď.

	„Dost zlý.“ Rabe se zamyšleně rozhlíží po laboratoriu a mne si bradu. „I proto tam Moire zůstala. Pro ni je důležitý bouchnout do stolu, když lidi mřou. Pro klid svědomí, znáš ji.“

	„To vím,“ ošije se Desmond. Momentálně by mnohem víc uvítal, kdyby Moire předpovídala budoucnost zamilovaným párečkům a prodávala dryáky pro udržení mládí stejně jako ostatní čarodějky.

	Domácká žena má své výhody.

	„Půjčím si tohle.“ Rabe se prohrabuje nepořádkem na Moiřině stole. Ukořistil její náramek a točí jím na prstě.

	„Půjč si, co chceš, pokud to něčemu pomůže. A hlavně mi řekni, jak můžu pomoci já,“ pokouší si Desmond srovnat naštípnutý nos, „nedokážu tu jen tak dřepět.“

	„Nebudeš tu dřepět,“ uklidní ho Rabe. „V Posensku se najde spousta práce i pro městskýho cápka. Mohl bys třeba zkusit něco vytáhnout z Lany.“

	„Kdo je Lana?“

	„Ženská, co může něco vědět. Moire to s ní uměla, chlapi to s ní naopak neuměj. Mlčí jak hrob, bojí se jich.“

	„Posloužili si, ne? Když Liška neměla náladu…,“ čaroděj zkřiví rty. „Jednou se mi ozvala, zrovna když…,“ rezignovaně mávne rukou.

	„Měl bys bejt rád, že si v takové situaci vzpomene,“ pokárá ho Rabe. „Jiná by po tobě ani nevzdechla.“

	„No to ona zas vzdychala…“ Desmond cítí, že má všeho právě tak dost. Strach o Moire, žárlivost a vyhlídka na válečnou misi v Posensku… Posadí se do křesla a prsty promne víčka.

	„Po pravdě, Rabe, nevím, jak budu s layelskými vycházet. Nejsme zrovna přátelé.“

	„O to ve válce nejde,“ Rabe se dál nevzrušeně prohrabává věcmi na stole, „jde o to, aby tě neshodili, a to neudělají. Ty to taky neuděláš,“ čaroděj si Desmonda přísně změří, „protože tím bys o ni přišel napořád, a k tomu nesmí dojít. Takže si sbal a jdem.“

	Desmond kývne. Cokoli je lepší než tvrdnout tady a čekat, až se někdo ozve se zlou zprávou.

	„Nepozdravíš Umu?“

	„Klidně,“ ušklíbne se Rabe. Docela se těší na čistou kuchyň a vůni jídla, „aspoň něco spolknu.“

	Desmond mechanicky přikývne. Na oku mu modrá monokl a žaludek má stažený, že by stejně nic nepozřel. Mrtvá, co když je mrtvá? Naposledy, když ji viděl, loučili se v hněvu. Desmond napodobí Rabeho a prohrábne věci na Moiřině stole. Pero se zaschlým inkoustem na hrotu, poznámky, flakón s voňavkou a zaschlý ohryzek jablka. Bezmyšlenkovitě ho sebere a schová do kapsy. Po schodech dusá Uma.

	„Takže jedeš pryč, Desmonde. Kolik si bereš košilí?“

	* * *

	Příjemným probuzením už jsem odvykla. Trhnu sebou, bolest mi vystřelí do mozku, jak se neopatrně pohnu, a když otevřu oči, vidím, že na mě zblízka civí páchnoucí chlap, kterého odhadnu na bratra Halfbjöry. Zvednu se na lokti. Něco jako Rváčka s dlakem dohromady je to poslední, co po probuzení potřebuju.

	„Stalo se něco?“ pokouším se příliš nehuhňat, ale muži je to nejspíš jedno. Položí mi na rameno těžkou ruku a pokusí se vytáhnout mě z lůžka.

	Nechci se rvát a jsem hostitelce svým způsobem zavázána, ale spolehnout se na to, že mi její bratr nezlomí vaz, přece jen nemůžu. Odhodím ho zaklínadlem k protější stěně. Nejsem ještě v pořádku, ale tohle zvládnu líp, než jsem si myslela. Chlap narazí zády na zeď a sesune se po ní. Pevně doufám, že není mrtvý, zase tolik mě nerozčílil.

	~

	Potřese hlavou a ztěžka se sbírá. Vstanu, motám se, ale tahle situace mi nedovoluje povalovat se v posteli.

	„Pozvala mě sem tvá sestra,“ řeknu, „a už se nepokoušej se mnou něco dělat, jsem čarodějka.“

	Prohlíží si mě nedůvěřivě. „Kdo tě tak zmlátil?“ Nejspíš podezírá Halfbjöru.

	„Vojáci. Žijete stranou, ale víte, co se děje, ne?“

	„Vojáci,“ opakuje po mně a hluboký hlas mu rezonuje v hrudi. „Viděl jsem je dole ve vsi.“

	„Dneska?“ Žaludek mi v břiše udělal salto.

	„Ne, dřív. Ale do lesa nešli.“

	Jistě, kdo by chodil do lesa, který má navíc nejspíš špatnou pověst.

	„Nevíš, kam šla Halfbjöra?“ změním náhle téma. Byla bych ráda, kdyby se vrátila, zdá se, že se s ní přece jen domluvím snáz než s jejím bratrem.

	„Obstarává ovce.“

	Představa medvědice, jak obstarává ovce, je dost zábavná, ale mě nerozesměje. Ohmatávám si tvář a syčím u toho bolestí. Muž se ošije.

	„Vadí ti pach krve?“ zvednu k němu oči.

	Ošije se znovu.

	„Pro bohy, já přece vím, že jste dlaci, mě nemusíte oblbovat,“ vyjedu na něj podrážděně. „Ptám se, jestli se nezačneš měnit.“

	Mlčí a já začnu uvažovat o tom, že někteří dlaci zřejmě nepřesáhnou inteligenční schopnosti zvířat, ve která se mění, když vejde jeho sestra.

	„Ruriku, už jsi tady?“ Má radost a bratr jí věnuje pomalý úsměv. Pak pohledem sklouzne na mě a trochu znejistí.

	„Musela jsem ho trochu usměrnit,“ upozorním ji. „Vadí vám krev?“

	Halfbjöra zavrtí hlavou.

	„Ne, nebo ne tak, jak si myslíš. Když jsme proměnění, snad, ale takhle…“

	„Nevím, jestli tvůj bratr nepřišel proměněný, spala jsem. Každopádně mě chtěl vytáhnout z postele. Björo,“ zkrátím jí jméno, „jsem válečná čarodějka. Zaplatili mně i jiným, abychom to zastavili, rozbili pár lágrů, kde ženské a děcka dělaly pro armádu, ale to nestačí. Houby vím, proč tady kdo bojuje, medvědice, ale teď mám důvod poněkud nadzvednout obočí. Griobaldovi chlapi mi k srdci zrovna nepřirostli, nepřeju mu vítězství bez ohledu na to, jestli to někdo platí.“

	Halfbjöra přikývne na znamení, že rozumí, a její bratr, jehož oči už nepokrývá mázdra nepochopení, se protáhne.

	„Takže je nebezpečné tě tu mít?“

	„Je,“ přiznám. „Jenže v téhle zemi je teď obecně dost nebezpečno.“

	„V lese ne,“ namítne Rurik.

	„Proto jsem tu,“ odpovím mu logicky a pak zasáhne Halfbjöra.

	„Nechceme, aby sem přišli… ale možná znám někoho, komu by to nevadilo. Najíme se a pak…“

	Pohledem ukáže na horu ovařeného lojovitého masa. Žaludek se mi zahoupe a nepřestane se houpat po celou dobu, co se dlaci krmí.

	* * *

	„Utekla.“ Elk řve na mladého čaroděje. „Jak to, že utekla? Byla polomrtvá.“

	„Pouta zůstala na zemi, a ona je pryč, clony jsou, jak byly.“

	Muž je udýchaný a trochu zaražený, zřejmě se snaží odhadnout, jaké důsledky pro ně bude mít takové selhání.

	„Někdo jí musel pomoct, Moire je schopná lecčeho, ale ani ona nedokáže s kryptinovými pouty prorazit zámky. Já bych to nedokázal, Rabe by to nedokázal… Mimochodem, nechodil ji navštěvovat někdo z Griobaldovy gardy?“

	Mladík rozhodí rukama.

	„Pane Elku, najali si nás, těžko jsem mohl zabránit tomu, aby ji vyslechl někdo z Griobaldových lidí.“

	Elk se narovná v ramenou. „Vyslechl? A co zjistil?“

	Mladý čaroděj uhne očima. „Neřekla mu nic.“

	„Jistě že mu nic neřekla.“ Elk, pořád ještě impozantní v hněvu, vstane a mladí čarodějové z Chladného větru znovu zalitují, že tuhle misi vzali. „Pochybuju, že by ji layelští vzali do boje, kdyby předtím neprošla jistými… praktikami. Nemohli čekat, že se složí, když ji zbijí. Stála pod šibenicí, tohle zvládnout umí.“

	~

	Birna sedí, záda přitisknutá k opěradlu židle tak pevně, že do něj málem vrůstá, a snaží se myslet na moře, na bílý písek a medúzy, které jako malá házela po bratrovi. Ani myšlenkou se nesmí dotkout Moire, ani myšlenkou. S obavou utkví očima na zádech plavovlasého Martina. Už přišli o Femkeho, ale o Martina má strach, není to tak dávno, co si myslela, že by možná mohli… otřese se. Slyšela o Layele dost, aby měla strach… o ukřižovaných čarodějkách, o čarodějích, které našli ještě živé, ačkoli jim layelští uťali všechny, opravdu všechny údy, o… Syčivě se nadechne a Elk se k ní obrátí.

	„Ano, Griobald nechtěl platit, a tak jste tu vy, ubrečená holka a pár holobrádků. Mohli jste tam sedět a hlídat, když k ničemu jinému nejste.“

	„A co tábory?“ Nakrátko ostříhaný mladík s napjatým výrazem ve tváři se zvedne ze židle. „Layelánci nepřestali útočit. Měli jsme všichni hlídat představenou Bratrstva, a oni by zatím…“

	„Tábory padly stejně, ne?“ Elk je ve tváři popelavý a těžko říct, jestli to způsobila únava, nebo zklamání. „Nemůžu držet všechny hradby, a vy proti layelským? Griobald šetřil na nepravém místě.“ Zdá se, že si nepřipouští porážku jako osobní ohrožení, jen ho ponižuje úspěch Layely.

	„Dal jsem vědět vaší radě. Selhali jste,“ Elk se jen stěží opanuje. Ne, nebojí se Griobaldových výčitek, jen opravdu chtěl vidět Moire mrtvou. Rád by ji doprovodil k šibenici deštěm kamenů, je to představa, kterou si občas dopřeje, když má pocit, že jdou věci příliš špatně. Teď jdou hůř než špatně. Samozřejmě se pokusil Moire najít, ale ta mlčí. I to se dalo čekat, není hloupá a není ani nezkušená. Nečaruje, schovává se, sbírá síly. Elk se zapotácí. On naopak o hodně sil přišel, Moire měla pravdu, je nemocný a i tu nemoc jí dává za vinu. Kdyby postavil chrám a získal nové věřící, bohové by pomohli, takhle… selhal, a tak ho zavrhli, seslali na něj nemoc a ponížení. Doufal, že Griobald bude vděčný, když mu pomůže zvládnout vzpouru, ale zatím jen pomáhá ve špinavé potyčce a k ruce mu dali třetí garnituru čarodějů z Chladného větru, děti tak hloupé, že ani neměly strach. Zem je rozvrácená, snad by přijala církev, která by jí nabídla pomoc a víru, ale to by tu nesměl být sám. Elkovi se stáhne hrdlo. Vidar je k jeho prosbám zatím hluchý. Snad kdyby zabil Moire… jeho bůh nevyžaduje oběti, ale kdyby zabil Moire… snad by mu odpověděl.

	~

	Úporně se snaží v mysli oživit představu ženy, jak ji viděl naposledy. Jak daleko se v takovém stavu mohla dostat? Jakkoli daleko, napovídá mu zdravý rozum. Pokud se dokázala dostat z vězení, může být kdekoli, a on musí čekat, až udělá chybu. Čekat a doufat, že mu Layela nechá dost času.

	
9. KAPITOLA

	Halfbjöra nespěchá, ví, že jít tak rychle jako ona schopná nejsem. „Nezlob se na bratra,“ zahučí přes rameno, „není na cizí ženské zvyklý, a na ženské jako ty už vůbec ne.“

	„A ten, za kterým jdeme?“

	Zastaví se. „Nejspíš taky ne, ale nevypadáš, že by sis neporadila s chlapem. Ne, když jsi vzhůru.“

	A je mezi námi jasno. Byla mi ochotná pomoci, dokud jsem vypadala na umření, ale teď, když jsem se trochu sebrala, můžu táhnout. Chápu ji, zdá se, že soucit nevzbuzuju v nikom, jen pocit ohrožení. Na prchavý okamžik pomyslím na Layelu, ale rychle té nebezpečné kratochvíle nechám, mohla by mě přijít draho. Každopádně však už nedoufám ve změnu. Byly doby, kdy si ke mně chodily grabsteinské ženské poklábosit, ale ty jsou pryč. Vlastně ani nevím, co bych dneska sousedkám řekla, jejich starosti už jsou mi vzdálené. Ráda si promluvím s Rabem, taky s Reayem o koních a nebo… Opravdu nechci, aby lidé trpěli a umírali, ale odcizila jsem se. Pozoruju Halfbjöřina záda a uvažuju o tom, jestli je proces nevratný. Nejspíš ano, stejně jako ztráta panenství. Není mi smutno, jsem jen unavená a zdá se mi, že ve mně definitivně dohořelo.

	* * *

	Björa mi neřekla, že půjdeme tak daleko, zdá se, že se mě chce bezpečně zbavit.

	„Dojdem tam do večera?“ dotknu se jejího ramene.

	„Když si pospíšíme…,“ zahučí a přidá do kroku. Přidám taky, aby se neřeklo. Brzo nebudu schopná jít ani pomalu, nejsem na tom ještě tak dobře. Žena se ohlédne a pochopí.

	„Kus tě ponesu.“

	„To je zbytečné,“ nechci dělat hrdinu, ale nijak zvlášť se mi nelíbí, když mě nosí. Vyloží si to jinak.

	„Skoro nic nevážíš.“

	Potřesu hlavou. Nemá to smysl.

	„Víš co, řeknu ti, až nebudu moct dál,“ odstrčím její ruku a vykročím. Dívá se na mě podezřívavě, ale pak pokrčí rameny. Z dáli se nese vlčí vytí. Obrátím oči v sloup, zvířátka, to bylo vždycky moje.

	~

	Čekám vlčí smečku, velkého vlka nebo něco podobně tradičního, ale když se konečně doplahočíme ke stavení, které dříve mohlo být výstavné, v ústrety nám vyjde hubený chlap se zmrzačenou pravačkou. Drží ruku nepřirozeně a zdá se, že nemůže hýbat zápěstím. No a co, já mám zas spálenou půlkou obličeje.

	„Halfbjöro, co tu děláš?“

	Medvědice rozpačitě odfrkne. „Vedu ti vědmu. Slíbila jsem jí, že ji seznámím s někým, kdo ví, jak to tu chodí s vrchností. A to ty přece víš.“

	Chvíli vypadá, jako by ji chtěl uhodit, ale pak se vzpamatuje.

	„Ano, to vím,“ přitaká ironicky. „Copak potřebuje takhle půvabná dáma?“

	Mám toho dost. Mám plné zuby toho, jak se každý odtahuje.

	„Jsem čarodějka a najali si mě vzbouření páni. Nebylo v tom nic osobního,“ prohrábnu si prsty zbytky vlasů, „ale teď už je. Potřebuju někoho, kdo se vyzná, což Björa zřejmě není. Jak dlouho ty běháš v kožešině?“ Jsem tvrdá, ale ohledy si teď nemůžu dovolit.

	Semkne rty. „Nezval jsem vás, Björo, vem tu ženskou a odveď ji zas zpátky. Nepomůžu jí, nechápu v čem a…“

	Medvědice se k němu obrátí zády a odchází.

	„Chápu, neběháš v kožešině,“ řeknu já. „Napadáš na přední nohu, ani si nezalovíš a se zchromlou pravačkou…“ Cosi mě napadne a dlak to pochopí.

	„Máš pravdu, vědmo, ženskou tu nemám, pravačku mám zchromlou a vlčice nedohoním. K čemu vlastně jsem?“

	Usměju se. „Možná k tomu, abys mi poradil. Proč si vlastně Halfbjöra myslí, že se vyznáš ve vyšších kruzích?“

	Dívá se mi do očí a já nejsem schopná odhadnout jeho věk, tvář má pokrytou vráskami a duhovky matné.

	„Protože jsem Ivar Grussten.“

	Polknu. „Bratr mladého Grusstena?“

	„Nevlastní,“ zavrčí a uhne očima. „Po tom, co se mi stalo tohle, se otec podruhé oženil.“

	~

	Sedíme ve světnici, která je plná nepořádku.

	„Odpusť,“ Ivar místnost obsáhne gestem, které má ještě jistou dvorskou eleganci, „nemám tu služebnictvo a sám…“ výmluvně zvedne ruku.

	„Stalo se ti to v lidské podobě?“

	Potřese hlavou. „Kdepak, všechno mělo, abych tak řekl, obvyklý průběh.“

	„Kletba?“

	„Myslím. Žena měla milence, prostě jak říkám, tuctové.“

	„Zabils svou ženu?“

	Povzdychne si. „Samozřejmě, ale nebylo mi to moc platné. Kletbu to nezrušilo, rodina ode mě dala ruce pryč a její galán zorganizoval hon na vlka.“

	„Zabils ho taky, předpokládám.“

	Kývne. Zamyšleně si ho měřím.

	„Šlo o tituly? Víš, nechápu lidi, co vraždí jen kvůli tomu, že ten jejich začne líhat s někým jiným.“

	Ivar vstane od stolu a levačkou přede mě položí odlívku.

	„Napiješ se se mnou, vědmo?“

	„Moire,“ kývnu a on mi, nejspíš ze zvyku, políbí ruku.

	„Šlo o titul, o čest… U čarodějů je to nejspíš jiné a u zrůd už pak taky. Naliješ?“ ukáže mi láhev. „Jsem špatný hostitel, vždycky to rozliju.“

	Přičichnu k hrdlu a dopřeju oběma štědrou dávku. Dlak do sebe sklenku obrátí a já následuju jeho příkladu. Pak položím ruce na stůl.

	„Jsi ochoten mi pomoct? Nejsem odsud, neznám místní vztahy ani pletky, jsem tu jako slepá a vlastně by mi to mělo být lhostejné. Není. Viděla jsem tábory plný ženských a děcek, dobytek na porážku, a pozabíjela jsem spoustu chlapů, patřících k těm ženským. Jestli to neskončí rychle, nezůstane z Posenska nic.“

	Ivar si mne chromé zápěstí. „Mělo by mě to mrzet? Proč to vadí tobě?“

	„Svědomí?“ ušklíbnu se. „Mimochodem, najal nás taky tvůj bratr.“

	Ivar uhne očima.

	„Z dobroty srdce to nedělá,“ upozorní mě.

	„To jsem ani nečekala, ale lidé stejně mřou. Byla jsem u té epidemie v Ostwegenu, vím, jak vypadají tisíce smrtí.“

	„Hm,“ zachmuří se. Nechápe. Ani Reay nepochopí. A Rabe, Rabe možná, ale stejně mi to vyčte. Nebudu mu to vysvětlovat, nebudu se zpovídat a layelští pochopí, že chci vyhrát, potřebuju vyhrát, po všech malérech, kterými jsem prošla.

	„Ivare, proč, kurva, Griobaldovi nezáleží na tom, jak moc to Posensko odskáče? Je to jeho území, nemůže mít zájem na tom, aby zbyla jen spálená země.“

	Dlak se natáhne po láhvi. „Proč ne? Když ubrání zem, lidi přijdou, a pokud vyhraje, získá navíc panství těch, co povstali. Nemá co ztratit, to můj malý bratříček může prohrát Grussten, vsadil ho do hry.“

	„A najal si zkušené hráče.“

	„Přesto tě dostali, ne?“ lehce, ale rozhodně ne bezděčně, se prstem dotkne mé tváře. „Musí to být pro tebe těžké…“

	„Máš tu zrcadlo?“ vstanu od stolu a on ukáže kamsi do hloubi světnice. Najdu je, setřu zaprášenou stříbrnou plochu a zadívám se na svůj obraz. Není tu mnoho světla, naštěstí, ale na tváři, čele, čelisti i uchu mám kůži jeden škvarek, řasy ohořelé a dlouhé vlasy mi zbyly jen v týle. Zašklebím se na sebe. Teď opravdu vypadám jako zabiják z Layely, stvůra, před kterou děti s jekotem utíkají.

	„Není to pro mě těžké,“ obrátím se k Ivarovi. „Až bude čas, spravím to. Kůže se léčí snadno a vlasy dorostou. Snaž se a…“

	„Zbavíš mě kletby?“ zeptá se dychtivě.

	„To ne, ale přinejmenším ti dám do pořádku zápěstí. Neodeklínám, většinou, to dělal…,“ zarazím se.

	Desmond, nesmím myslet na Desmonda, nebo mě Elk najde a já ještě nejsem připravená.

	„Dělal to jeden můj známý, i s tím bych tě mohla seznámit, pokud…“

	„Pokud to všichni přežijeme. Chápu.“ Vstane a rozhlédne se.

	„Není tu skoro nic k jídlu a je tu jen jedna postel. Když půjdu lovit…“

	Mávnu rukou. „Jen běž. Vlci mi nevadí, jsem zvyklá na Rváčku.“

	„Rváčku?“

	„Rváčka je pes.“

	„Takže líp sneseš v loži zvíře?“ zeptá se jen zpola nevážně.

	„Je mi to jedno, Ivare.“ Chápu, kam míří, koneckonců má chromou pravačku. „Prošla jsem pogromem i Layelou, pokud je tohle podmínka, přijímám ji.“

	Ivar nevypadá spokojeně.

	„Tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem být dobrý hostitel, Moire, nic víc.“

	„Nemusíš mě obšťastnit, abys byl dobrým hostitelem, Ivare. Jsem zraněná a utahaná, bude stačit, když mě necháš vyspat.“

	Dotklo se ho to. Poslední dobou to s chlapy na mou duši neumím. Semknul rty, pozdravil mě úsečným pohybem hlavy a vyšel ven. Možná bych měla mít ohledy, víc ohledů, ale… po dlouhé cestě jsem unavená. Přejdu k posteli a rozhodím přikrývky, které trochu páchnou potem a špínou. Je mi to jedno, necítím odpor, jen touhu spát. Schoulím se na polštáři a skoro lituju, že tu Ivar není. Ve vlčí podobě by jistě pěkně hřál.

	* * *

	Rabe by se rád opil, ale nejde mu to. Musí myslet na Moire. Možná ji neměl brát s sebou, možná ji vůbec nikdy neměl přivést do Layely.

	„Blbost.“ Aivar sedí vedle něj a s opíjením problém nemá, ale myšlenky svého přítele ještě sledovat zvládne. „Přišla stejně jako jiní, a stejně jako jiní si taky na první akci trochu natloukla. Dostaneme ji zpátky.“

	„V tom případě bysme pro to možná měli něco udělat.“

	Tentokrát nenocují ve stanech, ale v rozlehlé dřevěné stodole, muži se povalují na přikrývkách, opření o sedla, Lana a chlapec se zabalili do houní a Desmond, který se mezi layelánci moc necítí, mlčky hledí do noci. Rabeho věta ho však vytrhne z letargie.

	„To bysme měli,“ obrátí se k čarodějům. „Moire není layelánec, když jí ublíží…“

	Suntje se líně nadzvedne. „Ne, že bych jí přál cokoli zlého, ale Moire je stejně tvrdá jako kdokoli tady, a po pravdě, když ji obtáhnou, bude to pro ni pravděpodobně míň nepříjemný než pro nás, takže se uklidni. Co si podat toho Elka, Rabe?“

	Rabe mlčí. Je potřeba pomoci Moire, není to jen otázka náklonnosti, které by při plánování operace příliš nedůvěřoval, ale taky otázka cti celé Layely, vždycky se o své lidi uměli postarat, a navíc layelský čaroděj má velkou cenu. Na druhé straně, není možné porušit slib daný těm, kdo je najali. Řešení je jen jedno, a tak čaroděj dlouho neváhá.

	„Rozdělíme se, Aivare, s Urvasem a Reayem myslím vyřídíte ty tábory bez problémů, zvlášť když bude Elk ze hry, a já se Suntjem a Desmondem vykonáme zdvořilostní návštěvu.“

	Suntje se ušklíbne. „K čemu nám bude tady kolega?“

	Rabe se ani neobtěžuje se vstáváním, z jeho prstů vyšlehne záblesk a spálí Suntjemu bok. Ten sykne a velitel spokojeně pokývá hlavou.

	„Des se bude ptát, ty Elka přinutíš odpovídat. Už aby byla Moire zpátky, pak si vás bude rovnat sama.“

	„Taky bych si přál, aby tu byla,“ zahučí Suntje a promne si bok.

	Desmond proplete prsty. „Přál je slabé slovo,“ řekne tiše, „radši bych tam byl místo ní.“

	„Pro tebe bysme nešli,“ upozorní ho pichlavě Reay.

	„Ona by šla,“ odsekne Desmond a v tu chvíli najde odpověď na svoje pochybnosti. Ona by šla, možná jediná ze všech, co zná. Vždycky šla, a nejen pro něj…

	„Zase někam vlezla,“ řekne spíš pro sebe. „Je nepoučitelná, a když ji někdo dobře nezná, tak…“

	Aivar uvážlivě popotáhne z dýmky. „Známe ji dost dobře, ale stejně by to nepomohlo,“ řekne. „Měli jsme ji líp vyzbrojit.“

	* * *

	Tentokrát v mlhách nebloudím a spánek je opravdu osvěžující, dokonce i po tom, co jsem si uvědomila, že teplé funění, které mě vzbudilo, nepochází od Rváčky, ale že funí mohutný vlk, který se vedle mě stočil. Ivar se zřejmě galantně rozhodl zůstat ve vlčí podobě a teď mi cpe pod pokrývku tvrdé drápaté tlapy. No co, Rváčka to taky tak dělá, zívnu a snažím se myslet na příjemné věci. I snění někdy může být zrádné.

	* * *

	Birně se úzkostí svírá žaludek, Elk si ji zavolal, zrovna když si začala být jistá, že ji nepodezírá. Stojí uprostřed úzké komory ve tvrzi nedaleko Pachtu a nervózně zalamuje prsty. Kněz k ní zvedne oči.

	„Umíš léčit?“

	Čarodějka se zajíkne. „Jistě, něco…“

	„Mám bolesti.“ Elk se nesvěřuje rád, ale bolesti jsou už příliš velké a Vidar není bůh, který by služebníkům pomáhal od nesnází těla. „A vy sami jste v boji k ničemu.“

	Birna uhne očima. Ano, nejspíš je v boji k ničemu, ani zdaleka nečekala to, čemu teď musí čelit, a kdyby mohla, vrátila by se zpátky na ostrovy. Existují ale dohody, žaludek se jí znovu zhoupne, když pomyslí na to, co se říká o layeláncích, a skloní se k Elkovi.

	„Kde tě to bolí, mistře?“

	Muž ukáže na záda a Birna se těch míst lehce dotkne rukou. Pobledne, pohne prsty, pak znovu. Elk sykne bolestí.

	„Chtěl jsem, abys to utlumila, ne rozryla, děvče. Poslali sem opravdu výkvět.“

	Žena odtáhne ruku. „Není to dobré, mistře.“

	Elk si odplivne. „Jistě že to není dobré. Vidare, koho jsi to na mě seslal? Jistě že to není dobré, to mi řekla i ta layelská čubka a vím to sám. Umíš ztlumit bolest? Sám si tam nemůžu.“

	Birna se znovu dotkne zad v místě, kde jsou ledviny, Elk zanadává a pak se ozve zvuk podobný výbuchu. Čarodějka zaječí, a ještě než její výkřik dozní, zmizí ve víru oslnivých záblesků. Elk stačí vstát, a to je všechno. Rabe vyráží prsty proti jeho spánku a kněz se sune k zemi jako podťatý strom. Suntje si přehodí bezvládné tělo přes rameno, vztyčí palec a vstoupí za Rabem do portálu.

	* * *

	Ivar tluče hrnky, snad aby mě vzbudil. V místnosti páchne mokrá kožešina a já chvíli bojuju s chutí ho seřvat, Rváčce jsem taky nedovolovala, aby lezla do postele urousaná. No, kousnu se do jazyka, konečně, je to jeho postel.

	„Mám ti nějak pomoci?“

	Potřese hlavou. Nejspíš o pomoc nestojí, ale je rád, že jsem vzhůru.

	„Dokážu se najíst i bez tebe, vědmo, ale rád bych věděl, jakou pomoc vlastně čekáš ty ode mě.“

	„Chci Griobalda.“

	Vlkodlak potřese hlavou. „Krále? Míříš vysoko. Má kolem sebe gardu, vojsko, má určitě i vlastní čaroděje, a ty, vědmo, odpusť, ale vypadáš, že bys měla ještě dlouho odpočívat. Jsi zesláblá.“

	Pohnu prsty. Možná jsem zesláblá, a pokud si to budu chtít ověřit, přilákám nejspíš vidarovce i Chladný vítr. Ohlédnu se po Ivarovi.

	„Přesto ho chci.“

	Přistrčí mi misku s kaší.

	„I kdybych se rozhodl ti pomoci, Moire, jsem pro ty, které jsem znal, vrah a zrůda. Moje jméno žádné dveře neotevře.“

	Zkoumavě si ho prohlédnu.

	„Ne?“

	Zavrtí hlavou.

	„Ani teď, ve válce?“

	Váhá. Chápu ho, strašně rád by se nejspíš vrátil do hry, ale má šedý kožich, rozpadlý statek a klid. Vrátit se znamená jít naproti posměchu, soucitu, možná odporu.

	„Měls přece přátele, ne?“ pokračuju opatrně. „Nemusejí být vysoko, chci jen slyšet i jiné než tvého bratra a chci vědět, kdo usedne na trůn, když padne Griobald. Layelánci se neptají, zboří hradby a jdou, ale mně to nedá. Zažila jsem tolik podrazů, že už nevěřím tomu, co mi strkají před oči. Víš, o čem mluvím?“

	„Vím.“ Zájem vzplanul, přece jen je to šlechtic a ani vyhnanství v něm docela nezabilo ambice. „Možná…“

	„Zvaž to. Přemýšlej, kdo je spolehlivý, nerada bych, aby tam na nás čekali.“

	Ivar si nervózně olízne rty. Vzbudila jsem v něm naději i strach.

	„Můžu se nejdřív poptat sám,“ připustí, „zkusit, jestli mě ještě někdo vůbec pustí do domu, jestli se mnou budou mluvit…“ Zkoumavě se na mě zadívá. „Ty s těmi ohořelými vlasy taky nevypadáš zrovna…“

	Zamračím se na něj. „Mluvíme tu o politice, Ivare, tady o vlasy opravdu nejde. Nebo je v Posensku zvykem měnit strategii kvůli babě?“

	„Jsem pryč dlouho,“ namítne, „mít po boku ženu, která by opravdu vypadala jako mocná čarodějnice, by mohlo pomoci. Takhle vypadáš jako markytánka po boji.“

	„Svým způsobem markytánka po boji jsem. Nemůžu riskovat další rvačku, takže nechám tělo, ať dělá, co umí. Máš koně?“

	Přikývne. „Jednoho.“

	„Unese nás oba.“ To není dotaz, to je oznámení a Ivar to tak bere.

	„Zabalím si.“

	Trpce se usměju. „Já nemám co balit,“ rozhodím rukama a ve vlkodlakovi to vzbudí soucit.

	„Ze začátku je to vždycky nejhorší, pak si člověk zvykne. Bylas… bohatá?“

	Nejspíš se mu vybavují smutné vzpomínky na vlastní pád.

	„Bohatá, chudá… byla jsem v životě už skoro všechno. Taky zavřená a před popravou, takže tohle snesu.“

	„Tu polovinu tváře, co nemáš pod strupem, máš moc hezkou.“ Možná se mě snaží potěšit, možná na něj doléhá tíha samoty. Usmívám se, abych neurazila, a strup mi praská.

	
10. KAPITOLA

	Birna narazí zády na trám, sesune se k zemi a rozpláče se. Tohle je přesně to, čeho se bála, důvod, proč Moire nechala utéct, a stejně to nepomohlo. Suntje ji zvedne ze země a znovu se napřáhne. Dobře ví, že čarodějku nakonec fyzické násilí vyděsí mnohem víc než zaklínadla.

	„No tak znova, maličká… Ta vaše parta má něco, co nám patří. Kde je Moire?“

	Birna zavrtí hlavou a Suntje ji praští. Vzlyky přejdou v jekot a Desmond se odlepí od zdi.

	„Nech ji,“ chytne layelánce za rameno. „Vždyť jí nedáš ani čas, aby nám něco řekla. Ty,“ obrátí se k Birně a jednoduchým kouzlem zastaví krev, která se jí řine z nosu, „víš, kde Moire je?“

	„Nevím,“ vyhrkne dívka, „ale mluvila jsem s ní. Já… sundala jsem jí pouta, měla jsem strach.“

	„Sundalas jí pouta?“ To zaujme i Rabeho, který vstane a přejde k Birně. Odhrne jí vlasy z tváře. „Proč jsi jí sundala pouta?“

	„Protože jsem se bála.“ Čarodějka hledí layelskému představenému do tváře vytřeštěnýma očima. „Slyšela jsem o Layele spoustu… věcí,“ zamžourá skrz otok na oku, „a potvrdilo se to.“

	Rabe pokývá hlavou. „No, ono se leccos povídá. Takže jsi Moire pustila a doufalas, že to bude stačit, aby tě layelánci nezmydlili, neznásilnili a pak nehodili do žumpy. No… myslím, že do žumpy tě zatím nehodíme, a až najdeme Moire, možná na tebe budou chlapi i milí.“

	Žena se ztěžka nadechne. Dobře si všimla, jak podmíněné Rabeho ujišťování je, a klidu jí to nedodalo.

	„Zmizela, otevřela portál…,“ Birna doufá, že situaci dokáže vysvětlit, „byla zraněná, ale vypadala, že se o sebe dokáže postarat.“

	„Zraněná?“ Tohle zajímá Desmonda. „Co jí přesně bylo?“

	Čarodějka k němu obrátí hlavu. „Byla popálená, ale tak ji už přinesli. No a pak ji spoutali kryptinem,“ nechce se jí pokračovat, protože má strach, že všechno, čím Moire prošla, jí layelánci dopřejí dvojnásobně, „a Elk ji vyslýchal. U toho jsem nebyla.“

	„Hm,“ zamručí Suntje a Birnu to příliš nepovzbudí.

	„Pak začali chodit Griobaldovi vojáci,“ řekne opatrně. „Myslím, že ji bili, aspoň naši to říkali. Nelíbilo se jim, že čarodějku mučí takoví… Zdálo se, že ctihodná,“ Birna si teď opravdu dává pozor na jazyk, „ztrácí síly a tak…“

	„Dostalas strach a pustilas ji.“

	„Ano,“ přikývne Birna. „měla jsem strach, že zemře. Nechali ji,“ vlastně to nechce říkat, ale strach a pochybnosti ji přinutí, „nechali ji ležet ve zvratcích a v mokru.“

	„To se dělává,“ připustí Rabe. „Na Moire asi slabé, ale na tebe by to stačilo, na spoustu ženských by to stačilo. Nechat vás ve špíně, nevšímat si cukrbliků, znejistíte, holčičko, jste zvyklé jinak. Na Moire to, předpokládám, bylo málo, když ji pak začali řezat.“

	Birna jen němě kývne.

	„Jak je to dlouho, co utekla?“

	„Tři dny“

	„Neozvala se,“ Desmondovi se žaludek stáhne strachem a Suntje mu věnuje pohrdavý pohled.

	„Neozvala, to je jasné. Kdyby hledala nás, můžou ji najít jiní, a ona asi ještě není dost silná, aby se ubránila. Neví, že máme Elka.“

	Desmond semkne rty. Tohle všechno mu dochází, ale Moire se přece vždycky ozvala, vždycky, a rozumové argumenty jeho strach nemírní.

	„Vždycky se ozvala,“ odsekne.

	„Layelánec takovou blbost neudělá,“ řekne přesvědčeně Suntje.

	Birna se choulí na zemi, ráda, že si jí chvíli nevšímají. Mohla by se pokusit o útěk? Jen na to pomyslela a Rabe ji kopancem překulil.

	„Buď hodná holčička, dítě moje, a zbudou ti jen vzpomínky na pár nepříjemných chvilek, ale pokud začneš vyvádět…“ Konec věty visí ve vzduchu jako oprátka a čarodějka už nemyslí na nic. Její strach je silný a vše pohlcující.

	* * *

	Není to poprvé, co se s někým dělím o sedlo, ale málokdy to bylo tak málo pohodlné jako dnes. Ivar se ode mě odtahuje co nejdál, kůň, zanedbaný chladnokrevník, toho pod sedlem moc nenachodil a cesta lesem není projetá. Nevydržím, přitáhnu koni uzdu a obrátím se k dlakovi…

	„Co to vyvádíš?“

	Olizuje si rty. „Nic.“

	Je mi ho líto, vážím si toho, že ani šedý kožich ho nezbavil vychování a jistých dvorských ohledů.

	„Nechceš u mě sedět blízko?“

	„Nemůžu,“ hlas má zastřený a dívá se stranou.

	„Není řešením bordel?“

	Posune se v sedle a hrudí se teď opírá o má záda.

	„Ne. Měním se při tom…“

	„Při tom?“ podivím se. Nedovedu si to technicky představit.

	„Po tom,“ upřesní. „Hned po tom.“

	„Pěkné,“ hvízdnu uznale. Ten, kdo kletbu utkal, znal svou práci. „Ale jinak nic, ne? Jen se změníš ve vlka a nic dalšího.“

	„Není to dost?“

	„Není to neřešitelné.“

	Jedeme dál mlčky. Samota je mrazivá zkušenost, pomyslím si.

	„Ty víš, proč tě prokleli?“

	Trhne rameny. „Těžko říct, možná vím, možná ne.“

	„A víš, kdo to udělal?“

	Zavrtí hlavou. Tak to chodí, s prokletími se málokdo z branže chlubí. Mívají dlouhé stíny.

	„A snažil se tě někdo…“

	„Paní Moire,“ přeruší mě, „když mě prokleli, podezříval jsem ženu a zabil jsem ji. Pak už se nikdo nesnažil o nic, byli rádi, že jsem pryč.“

	„Ale peníze ti dali, ne?“ pokračuju neúprostně.

	„Bez peněz bych možná nebyl tak docela pryč. Nejsem žebrák, tedy, nebýval jsem…“

	Nechce se mi pokračovat, řezat do živého, ale musím. Hledám přece odpovědi, Layelánci možná odvádějí práci, ale já, já se ptám. Možná je to důvod, proč mě Rabe ve své smečce chtěl, pod žebry mě bodne pochybnost. Možná mě nechtěl vůbec a jen jsem se připletla do hry. I to je možné, jestli mě nehledají… Ivar si povzdychne, ale on evidentně sleduje vlastní myšlenky. Les nad našimi hlavami je jako střecha, jako doupě, a mně se ani nechce pryč, jenže za mnou sedí vlkodlak jako živá připomínka toho, že ani ticho lesa nemusí být spasitelné.

	„Ivare, co se stane, když přijedeš na Grussten? Co udělá tvůj bratr?“ Zpola čekám trhnutí, kletbu, ale nestane se nic.

	„Co by dělal? Otec mě po vraždě vydědil, mladý nemusí hnout ani prstem. Patří mu to tam, mně nic.“

	„Uhm,“ polknu. Možná že jsem pitomá, když ještě ve svém věku čekám ohledy. Já jsem pitomá a Grussteni pragmatičtí. Jeden syn se nevyvedl, je tu další, žádné dělení, to jen způsobuje problémy. Plesknu Ivara po stehně.

	„Takže nic není tvé, vydědili tě i všichni příbuzní z matčiny strany, všechny tety a…“

	„Co na tom záleží?“

	„Když se hýbou hranice panství, záleží na všem,“ povzbudím ho. Nevěří.

	„Měním se pořád, vědmo. Hodně často, když mám ženskou, když se rozčílím, když mám hlad, dokonce i když mám strach. Nemůžu…“

	„Jsou cesty…“

	„Pro mě ne. Jsem šlechtic,“ konečně v něm potlačovaná pýcha zvedla hlavu, „snad pro někoho z vašich, ale pro erbovníka? Poddaní by to nikdy…“

	Obrátím oči v sloup. „A neukazuje šlechta kolikrát poddaným horší věci? Umrskaní podkoní, holčičky, co slouží u stolu i v posteli…“

	Zachmuří se. Nechápe. To, že někomu ujede ruka s bičem, je omluvitelná nerozvážnost, ale kletba, kletba je něco jiného. Zkusím těžší kalibr.

	„Potřebuju spojence.“

	„Spojence?“ Ještě pořád nevěří.

	„Nevyznám se tu, Ivare. Nevím, kdo je s kým, kdo proti komu, kdo komu co dluží…“

	Hořce se usměje. „Já už to nevím, vrahům a zrůdám se nesvěřují.“

	„Zkus to… Ivare, já nejsem obyčejná vědma, jsem představená Bratrstva a zmůžu ledacos. Taková nabídka už nemusí nikdy přijít, a ty v lese nejsi šťastný“

	„Poštvou na mě psy,“ Ivar se šklebí a já vím, že zabral. Ještě se bojí uvěřit, ale vím, že touha vrátit se v něm zvedá hlavu. A já koneckonců nelhala, když jsem říkala, že potřebuju pomoc, jakmile nepřišla z té strany, ze které jsem ji čekala nejvíc. Jakkoli se tomu rozum vzpírá, připadám si na chvíli jako dítě, jemuž otec sebral poníka a pak ho poslal rasovi, představa, že Rabemu na mně vůbec nezáleží, zabolela a zanechala kyselou pachuť ztráty.

	Dál jedeme mlčky, a když letmo nahlédnu do Ivarovy mysli, vidím tam vlající korouhve. No co, pomyslím si, kdyby se něco zvrtlo, aspoň zemře šťastný.

	* * *

	Desmond ví, že se nechce dívat, ale nedá mu to. Kdyby bylo na něm, použil by klasičtější metody, ale pro Rabeho jsou zřejmě příliš primitivní. Usmívá se společensky na spoutaného Elka a ze všeho nejvíc Desmonaovi připomíná kocoura. Kocoura, sklánějícího se k myši s přeťatým hřbetem.

	„Rád tě zas vidím, Elku. Slyšel jsem, že ti zdraví neslouží jako dřív.“

	Vidarovec si uplivne, ale slina skončí na jeho haleně.

	„Co je ti po mém zdraví, žoldáku? Už ses taky dal na roznášení nákazy?“

	Rabe se šklebí, Suntje směje, jen Desmond mlčí. Všichni roznášíme nákazu, pomyslí si a vstane.

	„Popletl sis strany,“ nakloní se k Vidarovu knězi, „ale nejspíš to nikdy neuznáš.“

	„Musel by k poznání dojít zatraceně rychle,“ upozorní Desmonda Rabe, který stojí vedle s rukama založenýma na hrudi.

	„Třeba dojde, při vhodném vedení.“ Suntje se na představení naopak těší.

	„No, oficiality jsme si odbyli, dáme se do práce. Kde tě to bolí?“ Rabe se tváří jako chirurg, který váhá, kudy povede řez.

	„Nebolí mě nic.“ Elk možná vyslal modlitbu k Vidarovi, možná si na okamžik představil rozkoš, kterou by mu přinesl boží zásah v téhle chvíli, ale pak se Rabeho ruka dotkla jeho zad. Bolest je ostrá jako nůž.

	~

	Jsou způsoby mučení, které způsobují destrukci těla, pak jiné, delikátnější, které se dotýkají duše, a konečně ty, které dokážou zasáhnout obojí. Rabe ví, že nesmí přenechat vládu vzteku, že teď nesmí myslet na Moire, koneckonců je věcí jeho cti, aby si Elk smrt užil. Ovládá se, ovládá a pracuje tak, jak už umělci pracovat dokážou. S fantazií.

	~

	„Ošklivý případ, ty tvé ledviny,“ starý čaroděj účastně pokývá hlavou a prsty sevře Elkovu bradu. „V našem věku už si na sebe musíme dávat pozor,“ uchechtne se.

	Elk by mu rád odpověděl, ale v ústech má sucho. Vidare, jen těžko v sobě hledá pokoru, Pane, pomoz mi, dělám to pro tvou slávu, pro tvou… Rabe se znovu dotkne jeho zad a Elk pochopí jeho záměr. Hořká chuť žluči, kterou cítí v hrdle, je jen předzvěstí budoucího.

	~

	„Je to zlý, když ledviny přestanou fungovat, vlastně tě zabij ou vlastní jedy,“ Rabe rozumuje a oba mladší čarodějové mu mlčky naslouchají. Co na to říct, to, co Rabe před jejich očima podniká, je fascinující, ale také obludné. Elk se snaží vzdorovat, ale jeho vlastní tělo ho zradilo, tráví ho spolehlivěji než jed v poháru.

	„Ta vaše čubka zabíjí aspoň rychle.“ Elk přemýšlí nahlas, myšlenky se mu pletou.

	„Naše čubka, no vidíš, pobavme se o ní.“ Rabe zachovává lehký konverzační tón, možná ho rozjařuje agonie protivníka, možná se dokáže tak dokonale ovládnout. „Nezabils ji, že? Základní chyba, kmotře, s nebezpečným protivníkem není možné hrát si moc dlouho. Kdybys ji zabil hned, jak ji přinesli, umíral bys teď jako už po staletí nikdo jiný, ale mohlo tě hřát vědomí, žes ji dostal. Takhle ji ta malá povětrnice pustila.“

	„Co?“ sykne Elk. Má pocit, že mu praskne hlava, a kůže po celém těle ho svědí tak, že by dal hodně za to, aby se mohl podrbat, ale Rabeho výsměšný hlas pronikl skrz hradbu útrap tělesnosti. „Co?“

	„Birna,“ zasměje se Rabe, „kdo jiný. Tolik slyšela o slávě našeho Institutu, že raději Moire pustila. Roztomilé, ne? Tvrdí, že se tak chtěla vyhnout znásilnění. Holky mají divné nápady,“ nakloní se k mučenému důvěrně.

	„Birna.“ Elk už se nemodlí, vlastně na Vidara úplně zapoměl. Jak se mohl tak splést, zpětně si vybavuje strach a nejistotu ženy, vědomí viny… Byl k tomu slepý, připadala mu tak neschopná, neškodná… Rabe by podobnou chybu neudělal.

	„To neudělal,“ layelánec teď stojí tak, aby se mu Elk pohledem nemohl vyhnout, „jistě že neudělal. Pro mě ženské nejsou jiný živočišný druh, Elku. Měls občas s nějakou zajít do vrbiček, udělalo by ti to dobře.“

	„Poslali mi zrádce,“ drtí vidarovec mezi zuby a pokouší se udržet oči otevřené. Je unavený, chce se mu spát a otoky ho pomalu rdousí, je to, jako by se topil sám v sobě.

	„Skonči to, layelský,“ zasípá, „nevím, kde ta vaše děvka je, a s lidmi z Větru se Griobald proti vám neudrží. Pokud nechceš zachovat čest mně, zachovej ji aspoň sobě. Ale možná Layela čest neuznává. Pak nejsi voják, ale kat.“

	~

	Desmond, který dosud scéně přihlížel jako hypnotizovaný, se rozhlédne. Suntje sleduje Rabeho s dychtivostí vlka, čekajícího, až kořist padne, ve vzduchu visí pach Elkova potu, čpící nemocí a smrtí. Tohle jsem přece nechtěl, Desmondovi se vybaví krásné, blýskavé a lahodné představy, které měl, když ho rodiče jako kluka poslali do Institutu. No ano, starší bratr zdědil zámeček i pole a on… vlastně byl docela rád, že se vymkne kontrole rodičů, že jeho údělem nebudou žena, děti a sousedské rozbroje, ale velký svět. No, teď to tedy má. Nemoci, rvačky a vraždy, ženu, která je věčně jednou nohou na druhém břehu, a děti? Kdo by myslel na děti? Bratr už má klid, zemřel před několika desítkami let a na jejich zámku dávno hospodaří jeho syn. Chtěl by tohle? Ženskou, co odkvétá, povolenou kůži na břiše, bolest v kloubech a vědomí, že… ze zamyšlení ho probere zdušený výkřik. Elk se zalyká a lapá po dechu.

	„Nevím, kde je. Kdybych to věděl, byla by už mrtvá, obě by byly mrtvé, kdyby nebylo té zatracené nemoci, věděl bych včas, že…“

	Rabe s uvážlivou důkladností načrtne ukazovákem do vzduchu znak a Elk začne dávit.

	„Samozřejmě že nevíš, kde je, kmotře, to všichni chápeme, ale dotknul ses jí a takové jednání zasluhuje trest. Víš, mrzí mě, že nejsi v lepší kondici, užili bychom si víc společných chvil, ale konečně, máme i jinou práci. Suntje,“ obrátí se k plavému muži a ten vstane, „dělej Elkovi společnost, nikdo nemá umírat sám.“

	„Jistě,“ skloní Suntje hlavu, „rád.“

	„A ty pojď,“ kývne Rabe na Desmonda, „musíme najít Lišku a tady bys stejně nebyl nic platný.“

	* * *

	„Kam teď?“

	Ivar váhá, ne snad, že by nevěděl, ale zřejmě na něj dolehly pochybnosti.

	„Moire, možná by bylo lepší, kdybychom se někde zastavili a ty sis sehnala nějaké šaty.“

	Odklašlu si. „Nehledá mě jen Elk, milý příteli. I Griobald by se se mnou opravdu rád seznámil, navíc s těmi ohořelými vlasy vypadám poněkud… výstředně. Vážně nemáš žádného dobrého přítele?“

	Dlak se na mě dívá a cítím, jak se chvěje, zatíná zuby, pak zasténá… shodím ho ze sedla ještě dřív, než mu začne růst srst, potom sesednu sama, pevně přidržím koně a pozoruju, jak se v bolesti a praskotu kostí v člověku rodí zvíře.

	
11. KAPITOLA

	,, Jsi v pořádku?“ Desmond se sklání nad Birnou, která se choulí v koutě stodoly, houni pevně omotanou kolem těla. Žena neodpoví.

	„Byl tu Suntje?“

	Čarodějka leží bez pohnutí, jako by spoléhala na to, že totální nehybnost ji uchrání před dalším útokem.

	„Birno, nejsem layelánec, Moire je moje žena, prostě ji jen hledám. Chci ti pomoci.“

	„Chceš pomoct hlavně sobě,“ zamumlá Birna. „Já tu neznamenám nic. Ano, byl tu ten… Suntje. Byla jsem blázen, když jsem si myslela, že stačí layelánce pomoci, aby mě ušetřili. Nezajímá je to.“

	„Ušetřili tě.“ Desmond ženu chápe, chápe ji do hloubi duše, ale říct jí to musí. „Dopadla bys mnohem hůř, kdyby tě podezírali, žes jí ublížila.“

	„Znásilnil mě.“ Birna se ještě těsněji zabalí do přikrývky a Desmond se odmlčí. Tohle je rozdíl mezi Birnou a Moire, pomyslí si. Nenechala by Suntjeho jen tak odejít, pokusila by se ho svést a možná by se jí to i povedlo. Birna pláče.

	„Můžu tě ošetřit, jestli chceš,“ nabídne Desmond. „Pokud tě bil, nebo…“

	„Nemusel mě bít. Mám na krku tohle,“ ukáže Birna na kryptinový obojek, „a jsem ženská. Neubráním se mu.“

	„A Moire?“

	„Sundala jsem jí pouta a víc nechtěla,“ čarodějka odvrátí hlavu, aby se nemusela setkat s Desmondovým pohledem.

	„Jak na tom byla?“

	Čarodějka přitáhne nohy k břichu a posadí se.

	„Popálenou už ji přinesli, pak ji vyslýchal Elk.“

	„Elk ji nenávidí.“

	„Nebyla jsem u toho,“ odsekne Birna, „nevím, co s ní dělal.“

	Ani Desmond to neví, ale dovede si dobře představit, čím si Moire prošla.

	„Takže na tom nebyla moc dobře, když odcházela, co?“

	„Griobald poslal své lidi, chtěli ji odvézt do Pachtu, a předtím ji…“

	„Bili?“

	„Naši říkali, že ano. Víš,“ konečně se Desmondovi zadívá do tváře, „nelíbilo se nám to. To není dobré pro nikoho, když lidé vidí našince bezmocného.“

	„To není,“ připustí unaveně Desmond. „Jak vlastně vypadala, když jsi jí sundala pouta? Mohla aspoň stát na nohou?“

	Ve stodole je horko, prach stoupá do krku a Desmondovi je mizerně. Nepochybně je mizerně i Birně, která se celá zhroutila do sebe, rusé vlasy rozcuchané a modřiny podivně kontrastující s pihami kolem nosu. Moire má vlasy úplně rudé, pomyslí si absurdně Desmond a pak ho dostihne představa drobné ženy, zalité krví. Ví proč, když si Moire barvila vlasy, všechna voda v kádi byla červená a oni si z toho často dělali legraci. Teď možná někde leží v krvi doopravdy.

	„Otevřela portál.“ Birna zřejmě soudí, že na tom Layelánka musela být docela dobře, ale Desmond si tak jistý není. Portál otevřela, jistě, ale nejspíš už nedokázala najít místo, kde chce z Brány vyjít. Projít portálem bez cíle je nebezpečný podnik i pro zkušené. Čaroděj má zase o něco větší strach.

	„Můžu se teď na něco zeptat já?“

	Desmond pokrčí rameny. „Když budu znát odpověď…“

	„Co se mnou udělají?“

	„Jestli najdou Moire, tak tě pustí. Jestli ne…,“ Desmond cítí smrtelné vyčerpání, „nevím, co by dělali, kdyby se Moire něco stalo. Rabemu na ní hodně záleží.“

	„Umučí mě,“ zašeptá Birna.

	„Když mi ji pomůžeš najít, Birno, když mi teď řekneš všechno, kdejakou pitomost, která by mohla pomoci, abych ji našel, neumučí tě, to ti slibuju.“

	Birna ohmatává potenciálního zachránce pohledem a Desmond si najednou uvědomí, jak mladá vlastně čarodějka je. Layela aspoň posílá žoldáky, přizná svým společníkům, Chladný vítr mláďata. Děvče teď prochází tvrdou školou, a jestli přežije, nejspíš skončí hůř, než se to kdy Moire podaří.

	„Máme svinskou práci, děvče,“ zavrčí a vstane. „Kdyby tě něco napadlo, řekni. Rád tě vyslechnu.“

	Dívka si nepřítomně mne ramena.

	„Chci se zeptat ještě na jednu věc,“ ozve se potom.

	„No prosím…“

	„Co je s Elkem?“

	V dívčině hlase teď zní vztek, bezmála nenávist. Když trpí ona, která se na Moire ničím neprovinila, co je s vidarovcem, jenž čarodějku trýznil.

	„Už nežije, byl hodně nemocný,“ Desmondovi se nechce téma příliš rozebírat a Birna na tom netrvá. Poznala už layelské metody natolik, aby si nepřála znát podrobnosti.

	* * *

	Křoví se rozhrne a v jeho stínu zasvítí šedá trojúhelníková hlava.

	„Že jdeš.“

	Oblečení, které jsem z něj s námahou strhala, dosud leží na zemi, valach se pase u stromu a já nastavuju tvář slunci. Strup praská, ale z toho si nic nedělám, stejně bude vyžadovat mnoho hodin práce, než zas budu vypadat k světu. Dlaní si uhladím zbytky vlasů a srdce se mi sevře. Teď, teprve teď jsem opravdu vstoupila do Layely, dojde mi a chce se mi brečet. Právě teď by tu měl být Rabe, který mě nehledá.

	* * *

	„Ta čubka bláznivá,“ Rabe udeří zaťatou pěstí do dlaně, „nemůžu ji najít.“

	Opírají se s Desmondem o zeď stodoly, oči zavřené.

	„Já ale vím…,“ začne Desmond. Starý čaroděj ho přeruší.

	„Taky vím, ale ‚vědět‘ je v tomhle případě něco jiného než ji najít. Mlčí, nečaruje, nehledá.“

	„Nemůže vědět, že je Elk mrtvý. Je opatrná.“

	„Opatrnější než opatrná. Je opravdu dobrá, ale…“

	„Ale už to není tak docela ona, co?“

	Rabe otevře oči a se zájmem pohlédne na Desmonda.

	„Proto jste od sebe?“

	„I proto. Na všem jí přestalo záležet. Dřív domů tahala pomlácené pasáky, dneska by jim rozšlápla hlavu, dřív šla raději do hospody, dneska bez mrknutí schůzuje, soudí, vylučuje, odměňuje a kárá. Taková to byla rozkošná holka…“

	„Chtěl bys, aby dopadla jako Antje a zůstala ‚rozkošná‘ do pěti set let? Všem za matraci?“

	„Copak jsou jen tyhle dvě možnosti?“

	„Pro jiné ne, pro Moire jen tyhle. Neumí spokojeně žít v pěkné věžičce s muškáty za okny, tos snad věděl.“

	Desmond mlčí.

	„Jasně, nevěděl. Stačilo ti, že má rudý vlasy a černýho bobra. Desmonde…“

	Čaroděj přimhouří jediné zdravé oko. „S kšticí a černým bobrem člověk nevydrží přes deset let. Já na ní mám rád i jiné věci.“

	Rabe se rozkašle.

	„Hlavně jiné věci.“

	„Ale bobr dobrej, ne? Co budeš dělat, až ji najdeme?“

	„Pokud ji najdeme.“ Desmond najednou není rád, že tu stojí s Rabem, přál by si společníka, který by nebyl tak krutě pragmatický.

	„Najdeme, a ona bude chtít vyhrát válku, aspoň doufám.“

	Muži stojí mlčky, myslí na rusovlasou ženu, která se někde v dálce skrývá pod příkrovem mlčení, a ticho na nich leží jako kouř v údolí. Pak se Rabe narovná.

	„Mám ji, a jakmile ji najdem, vynadám jí. Tak my ji prý nehledáme…“

	* * *

	„Ten Kufurth, kdo to je?“ sedím v sedle a Ivar, už proměněný a trochu roztřesený, vede koně.

	„Znali jsme se jako děti, i potom, později, když jsme jezdili s Lowenem jako jeho družiníci. Není to rodinný přítel, chápeš?“

	Nechápu, ale myslím, že to nevadí. Na ohledy je tu on.

	„Takže nás neudá?“

	Dívá se na mě bezmála vyčítavě.

	„Ano, nebo ne?“

	„Neměl by.“

	„A bude vědět, kam jít, koho se zeptat?“

	Ivar krčí rameny, zdá se, že se z proměny ještě pořádně nevzpamatoval.

	„Co mu mám říct o tobě?“ zeptá se po chvíli rozpačitě.

	„Že bojuju na straně šlechty, že pokud nám pomůže, nebude litovat, prostě takové ty věci.“

	Pochybovačně si mě prohlédne a já znejistím. Opravdu je to tak zlé?

	„Tady ženy obvykle nebojují,“ upozorní mě.

	„Čarodějnice bojují všude,“ odseknu s přesvědčením. „Alespoň některé čarodějnice.“

	* * *

	„Kde je?“ Desmond Moire potřebuje, musí s ní mluvit, už jednou mezi nimi nedořešený spor zůstal a v téhle divoké době člověk neví, jestli mu vůbec bude dopřán čas usmířit se.

	„V lese s nějakým divným chlapem.“

	„Zraněná?“

	„Nejspíš popálená, chlapče, byl to jen záblesk, nestihl jsem jí spočítat modřiny. Nemá vlasy.“

	Čaroděj polkne.

	„Zakládala si na nich.“

	„Teď má asi jiné starosti,“ odbude ho Rabe. „Bež si sbalit a totéž řekni Suntjemu.“

	„Nepůjdem hned?“

	„Nic jí nehrozí a nevíme, jestli už Griobald nenašel za Elka náhradu. Proč nechávat stopu?“

	„Ty o ni nemáš strach?“

	Rabe se k němu prudce otočí, v očích hněv.

	„Strach tě dostane nanejvýš tak na hřbitov, já ji chci dostat zpátky.“

	* * *

	Je večer a my se konečně blížíme k nevelké tvrzi. Ivar je čím dál nervóznější a na mě dolehla únava. Nakonec si budu muset pomoci magií, protože na vlkodlakovy vzpomínky se neodvážím spolehnout. Zkusmo zvednu ruku ke tváři, vypadat trochu civilizovaněji by se teď mohlo hodit. Výron Síly mě překvapí, popálenina bolí jako čerstvá a já na okamžik zapochybuju o své schopnosti léčit. Kůže pod strupem se napíná a svědí, takže dám ruku raději dolů. Ivar mě se zájmem sleduje.

	„Vypadá to líp,“ řekne, zřejmě spíš aby mě potěšil.

	„Vypadá to příšerně,“ ozve se za mnou známý hlas. „Nemysli si, že když jsi teď layelánka, můžeš vypadat jako lancknecht.“

	~

	„Rabe,“ možná navenek nevypadám moc nadšeně, ale hrdlo se mi stáhlo, „já věděla, že jakmile si ten ksicht budu chtít opravit, najdou mě. Desi,“ zvednu ruku k pozdravu, „naverbovali tě, nebo co?“

	Stáhne obočí a Ivar ke mně nejistě vzhlédne.

	„Kdo to je?“

	„Čarodějové,“ uplatním svůj uklidňující úsměv a pokynu Desmondovi, „tenhle umí ty odeklínadla, jestli na to bude čas, každopádně… Co kdybychom toho Kufurtha navštívili všichni?“

	~

	Teď už to není tak jednoduché jako s mlčenlivým dlakem.

	„Máš to zanícené, Moire, měla bys ses vrátit domů, vyléčit se a pak…“

	„Nemáme čas tlouct se po zavšivených tvrzích, všude se bojuje.“

	„Smráká se, za chvíli nás nepustí dovnitř.“ To se připomenul Ivar, rozpačitý z náhlého ruchu.

	„Možná by bylo užitečné promluvit si s někým z místních, ne? Zadavatelé práce, hm, nebyli zrovna sdílní,“ mrknu na Rabeho. Tváří se vážně.

	„Nebyli, ale je otázka, jestli vůbec něco vědí. Mimochodem, Elk je mrtvý.“

	„Kurva.“

	„Kurva?“ podiví se Rabe. „Potřebovala jsi ho k něčemu? Vyptali jsme se důkladně, neboj. Po pravdě, nevydržel by, kdybychom na tebe chtěli čekat.“

	„A věděl něco?“

	„Nevěděl nic. Hledal jen další působiště pro Vidarovu církev a to, že mohl dostat tebe, byla taky motivace. Politika ho zajímala, jen pokud by mohl Griobaldovi nacpat toho svého potrhlého boha.“

	„A o toho Griobald nestál.“

	„Tak.“

	„Máme své bohy,“ ohradí se Ivar. „Uctíváme Puruvita a jeho ženu Bregu, nepotřebujeme…“

	„Jasně že ne,“ mírním ho. Do náboženských debat se mi nechce pouštět. „Každopádně jsme na začátku a nevíme nic. Za zeptání nic nedáme.“

	„Moire,“ Desmond má evidentně cosi na srdci, ale teď na to není vhodný čas.

	„Dáme?“ obrátím se k Rabemu a ten rezignovaně zavrtí hlavou.

	„Tak jdem.“

	„Počkej,“ zadrží mě čaroděj a šátkem, který vytáhl z kapsy, mi začne z tváře loupat krevní sraženinu.

	„Nech to, ať se to pořádně zajizví,“ pokusím se ho odstrčit, ale nedá se.

	„Hezké ženské lidi spíš řeknou,“ poučí mě a pomalými tahy prstů mi opravuje kůži kolem nosu, řasy, obočí… „Víš, děvče, jsem rád, že jsi přijala Layelu se vším všudy, a tohle je zbraň jako každá jiná. Jen odstraňuju rez.“

	Cosi podobného lítosti mi zevnitř brnká na žebra, ale nechávám to tak. Nedokážu se už vrátit ke starému životu, možná proto, že se už kam vrátit prostě nemám. Chci vyhrát tuhle válku a srdce mě tíží věcmi, jejichž dosah nedohlédnu.
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	Tábor hoří a Aivar pozoruje prchající vesničanky s pocitem vlka, který je už prostě příliš rozvážný, aby honil kolouchy. Reay a Urvas si možná vyberou… poté co zdecimují strážné a jednoho dva přivedou k výslechu. Aivar vlastně ani neví, na co se ptát, ale výslech zajatců je prostě nutný. Pro pořádek… stejně jako ty vesničanky.

	Zamíří do středu tábora, cestou odkopne povalený sud a uplivne si překvapením, protože ze sudu se vykutálí ženská a dvě děti.

	„Zmiz,“ řekne čaroděj laskavě ženě, ochromené strachem, „za chvíli to tu bude hořet celé.“

	Vesničanka se nepohne, jen se na něj dívá a děti tiskne k sobě.

	„Uhoříte.“

	Žena němě pohybuje rty a Aivarovi dojde, že čeká na smrt.

	„Zabili mi muže,“ šeptá.

	„Jestli nezvedneš zadek, zařvou i děcka,“ táhne ji Aivar za rameno ze země. „Běž.“

	Děti se drží matčiny sukně, žena se ohlíží přes rameno a layelánec pochopí.

	„Nepoštvu psy, neboj.“

	Konečně se rozběhne, potácivě a nemotorně, a děti ji následují jako štěňata nemocnou fenu.

	Aivar si uplivne. Vlastně chtěl rybařit u nějakého opuštěného jezera a teď tu stojí uprostřed spáleniště.

	„Svinstvo,“ řekne tiše a pohybem ukazováku zapálí další z pobořených baráků.

	* * *

	Osazenstvo tvrze buď není pohostinné, nebo není vůbec. Ivar buší na bránu, ale nikdo se neozývá.

	„Přestěhoval se?“ zkusí to Desmond a Ivar ho stihne nevraživým pohledem.

	„Je to jejich rodinná tvrz. Kam by se stěhoval?“

	Obcházím kolem vrat, všímám si otisků kopyt na cestě, čerstvých koňských koblih…

	„Otevřu,“ rozhodnu se, a než kdokoli stačí zareagovat, brána povolí.

	„Nepozvali nás,“ Ivar je v trapných rozpacích.

	„Je válka.“

	Rabe se směje. „Jo, tím omluvíš skoro všechno. Jdem.“

	Desmond cosi šeptá dlakovi, zdá se mi, že v něm tuší spřízněnou duši, mé vysvětlení s válkou ho mrzí. Nejspíš doufal, že to, co se stalo, mě z dobrodružství vyléčí. Starý čaroděj si mě po očku prohlíží, z jeho hlediska vše probíhá uspokojivě.

	„Ještě ty vlasy,“ zavrčí, když pohodím hlavou.

	„Ser na vlasy, Rabe,“ doporučím mu suše, „slyším řinčet sudlice.“

	~

	Je celkem logické, že místní pán si naši návštěvu nevyložil zrovna přátelsky. Kuše míří na nádvoříčko, kde ovšem zbyl už jen Ivarův kůň, my ostatní se pozvali dál.

	„Nelíbí se mi to,“ remcá Desmond a Ivar se ani remcat neodvažuje. Hrbí se a já čekám, kdy se začne měnit.

	„Klid,“ stisknu mu rameno, „tvůj kamarád je myslím tady.“

	~

	Kufurth je rozložitý chlap, spíš lety ztěžklý než vysloveně tlustý. Dusá ze schodů za svými muži a v dlani svírá jílec meče. Byl by mu k ničemu, kdybychom se rozhodli být zlí, ale to pán domu zatím neví.

	„Pozná tě?“ zeptá se Rabe Ivara nevzrušeně. Dřív jsem ho za ten chladný tón tváří v tvář průseru obdivovala, dneska už vím, odkud pramení. Prostě příliš mnoho vítězství, člověk k obraně druhých časem otupí. Ivar ovšem neotupěl, vypadá hodně nervózně.

	„Kufurthe,“ osloví přítele rozpačitě, „můžeš dát meč dolů, nepřicházíme ve zlém, jen jsme se nemohli dotlouct. Tady vědma,“ postrčí mě před sebe, „by s tebou chtěla mluvit.“ Zeman zřejmě poznal hlas bývalého druha, protože se zarazil a nerozhodně se na nás dívá.

	„Klidně ho poslechni,“ doporučím mu. „Jsme váleční čarodějové, meč by ti proti nám nebyl k ničemu, a navíc jsme nepřišli bojovat, přišli jsme si popovídat. Tvůj přítel by se rád zase vrátil do hry. Nechceš mu pomoci?“

	Vůčihledně nechce. Náš nedobrovolný hostitel sice sklonil meč, ale na vlkodlaka hledí spíš nepřátelsky.

	„Čarodějové?“ zavrčí. „Nikdo vás nezval. V dnešní době je lepší držet se dál. Král…,“ najednou se obrátí k Ivarovi. „Myslel jsem, že jsi mrtvý.“

	„Kdekdo si to myslí,“ vlkodlak se po mně ohlédne, jako by mi vyčítal, že se realita liší od jeho snění, „ale nejsem. Dokonce ani neběhám ve vlčí kůži, jak si někteří myslí. Většinou ne.“

	V Kufurthovi se zřejmě přece jen hnulo svědomí, protože konečně pokynul svým chlapům, aby se stáhli.

	„No, neviděli jsme se hodnou dobu,“ napřáhne k Ivarovi ruku, ne sice srdečně, ale aspoň zdvořile. „Návštěvy většinou počkají, až otevřeme bránu.“

	Dlak chce cosi vysvětlovat, ale přeruším ho. „Nemáme čas, pane Kufurthe, a je dost možné, že ho nemáš ani ty. Tohle je malá tvrz, neubráníš se vojsku, a magicky chráněná není vůbec. Buď vděčný příteli z mládí, možná ti zachrání krk.“

	„A možná taky ne,“ zavrčí. Pořád ještě neví, jestli nás pozvat dál. „A na co ses vlastně chtěla zeptat, paní?“

	Prohlíží si mě nedůvěřivě a já se mu nedivím. Jednak jsem ženská, a už to mu zjevně není moc po chuti, a taky má sežehlá hlava nebudí velkou důvěru.

	„O tom se těžko můžeme bavit před tvými chlapy na schodech,“ vykročím proti němu a Kufurth bezděčně couvne. Nezastavím se. Je mi jasné, že pokud budu pokračovat, vystrkám ho takhle před sebou nahoru do věže. Pro vesničany je čaroděj ještě pán, a tenhle se nejspíš bojí, že mu zadrhnu tkaničku, nebo jak tomu na vsi říkají.

	„Hledáme spojence,“ řeknu a vím, že to zní výhrůžně, i když jsem to tak nemyslela, „a pro tebe bude lepší přidat se k jedné z bojujících stran. Ti neutrální to schytají od obou,“ připomenu mu známou pravdu. Cítím v zádech Rabeho pohled, a když se k němu obrátím, vidím, že váhá mezi uznáním a útrpností. Taky pochopil, pomyslím si a vrátím se ke své práci.

	„Ivar,“ řeknu chraptivě, „tě považuje za přítele, a protože mi pomohl, jsem já ochotna pomoci tobě.“

	Rabe je najednou po mém boku a usmívá se úzkým, nebezpečným úsměvem.

	„Taková nabídka od představené Bratrstva se neodmítá, kmotře.“

	Zeman přikývne. I on pozná vrchnost, když ji vidí, a zatímco já se spálenými vlasy mohu budit pochybnosti, Rabe představu vojevůdce naplňuje vrchovatě. A strach z nás jde, tak co.

	~

	Strach z nás jde, i když zasedneme ke stolu, jen Desmond mlčí. Zná mě dobře a ví stejně jako Rabe, že teď se rozhodně domů nevrátím, že zas přišla doba bojů a smrtí, že útěk z Donbergu nás připravil o leccos, ale nákazy, nákazy nás nezbavil.

	* * *

	Pacht není velké město, zcela mu chybí lesk Donbergu i provinční pohodlí Zyrawu a Griobald si to při pohledu z okna sídla uvědomuje obzvlášť palčivě. Čekal rychlé vítězství a vsadil na ně hodně. Žoldáci, čarodějové… a po vsích nakonec naverboval dost selských palic, aby mohl vyhrát. Nepochyboval, koneckonců, říkali, že je to dobrý plán, jenže pak začaly tábory padat jeden po druhém, a když konečně dostali tu děvku, tu zkurvenou, zválenou zrzavou čubku, nechali ji zas utéct. Griobald udeří pěstí do kamenné předprsně okna. Grussten bude viset stejně jako ostatní vzbouřenci, ale musí to být rychle, než mu dojdou zásoby a bude muset verbovat i ve městech, která jsou zatím na jeho straně. Uplivne si. Jednal s pláteníky a kováři, jen aby mohl mít ve městech posádky, a platil starostům, aby zavřeli oči nad výtržnostmi. Brzy to nepůjde a měšťané se obrátí jako korouhvička. Nemají čest, zrovna tak čarodějové. Ten potrhlý kněz si naporoučel, a kde je teď? Je z něj nejspíš mršina, nebo jen obyčejně upláchl, a Chladný vítr? Měli pravdu, když říkali, že jsou to nedoukové. Nedokážou tábory uhájit… Griobaldovy myšlenky připomínají krysy, hledající únik ze sudu. Nějaká cesta tu musí být. Teď lituje, že nenajal layelánce. Jejich služby se vyplatí, plivne z okna a zamyšleně pozoruje slinu. Pak popadne ze stolu zvonec a vztekle s ním zařinčí. Možná by se ještě dalo něco dělat, i když to bude něco stát. Ale ve městech je peněz dost.

	* * *

	Kufurth vypočítává na prstech: „Neštovice, pak zase pršelo a obilí shnilo v klasech, a letos to taky na velkou úrodu nevypadá. Jablka pomrzla…“

	Posloucháme ty zemědělské vývody celkem nevzrušeně, jen Ivar přikyvuje, zřejmě se v něm probudil majitel polností.

	„No a co z toho plyne pro nás?“ přeruším zemanovy nářky.

	„Co pro vás, nevím,“ přizná upřímně, „ale pro krále to znamená menší daně a Griobaldovi už dlouho chybí peníze. Půjčuje si všude, od měst a taky od šlechty.“

	„Aha,“ Rabe má zřejmě pocit, že víc slyšet nepotřebuje, „takže by se mu docela hodilo, kdyby mohl pár šlechticů pověsit za vzpouru, zabavit jim majetek a při té příležitosti zrekvírovat dlužní úpisy, ne? Šikovnej kluk, rozčílit věřitele zas není tak těžké.“

	„To není,“ souhlasí Kufurth. „Já o tom sice moc nevím, ale říká se, že Grusstenovi dluží několik desítek tisíc kuldů a Rotensteinům slíbil jako jistinu pozemky kolem Pachtu. No, zatím jim je nedal.“

	„A nejspíš ani hned tak nedá,“ ušklíbnu se. „Takže stará písnička, jen by mě zajímalo, kdo mu poradil ty tábory. To není obvyklé.“

	Ivar i Kufurth krčí rameny, jim tábory zjevně v patě neleží.

	„Jsem rád, že ještě nepřišli verbovat sem,“ připustí zeman, „do tvrze moc lidí vzít nemůžu a oni to berou šmahem.“

	„Spálená země,“ zamne si Rabe ruce, jako by ho to těšilo, „důkladně spálená. Jestli už jste měli nakročeno k hladomoru, letos bude určitě, když na polích nikdo nedělá.“

	Zeman ustaraně kývne.

	„Griobald zřejmě poddaným rád dopřává trochu vzrušení,“ nadhodím a starý čaroděj se uchechtne.

	„Nejspíš. No a teď poslední důležitá otázka… Kdo bude králem, když Griobald padne?“

	Ivar se zachmuří a Kufurth nafoukne tváře. „To je těžké,“ řekne… „Griobald syna nemá, jediný kluk zemřel při porodu, má myslím dvě nebo tři holky, ale moc malé, a nejspíš pro ně ještě ani nemá ženichy. Jeho mladší bratr se oženil s dcerou lutijského krále a pomohl si tak k jednomu z pomořských ostrovů, a to bude tak všechno. Možná jsou tu bratranci, a Griobaldova žena je ze Zyrawu.“

	Povytáhnu obočí. „Sestra Glorie Anny?“

	„Jo to já nevím, jak se jmenuje její sestra. Tahle je Johana.“

	Obrátím se k Desmondovi. „Vidíš, za chvíli ho můžem mít u baráku. Je třeba…“

	„Jistě, je třeba ho zabít, zneškodnit, eliminovat. Moire, co budeš dělat, až tu vypukne hladomor?“

	„Bratrstvo nic dát nemůže, pokladna je prázdná,“ zareaguju automaticky, a udivím tím dokonce i Rabeho. „Potřebujeme aspoň příměří, pak můžeme řešit chleba,“ dodám omluvně.

	„Mohla bys třeba někoho poslat,“ drží se Desmond dál myšlenky.

	„Ohledně úrody, myslíš? Nejsme žádné panny s věnci na hlavách, abychom lítali kolem rozbahněných polí, Desi. Ty umíš nějaká kouzla plodnosti?“

	Urazil se. Neříká nic, ale poznám to z trpkého rysu kolem jeho rtů. I Rabe to poznal, protože si odkašle.

	„Nedohadujte se, děti. Když bude potřeba, někdo se najde, ale tohle není naše zem, nikdo z nás tu není rezidentem, zatím se tu bojuje a celkově děláme účet bez hospodského. Asi budeme muset navštívit toho klučinu,“ zavrčí. Klučinou myslí Griobalda, čímž značně vyděsí našeho nedobrovolného hostitele.

	„Pokud se dostanete ke králi, pomlčte o mně,“ žádá nás naléhavě. „Griobald možná není při síle, ale pomstít se někomu, jako jsem já, by se dokázal,“ upozorní nás Kufurth na očividný fakt. „Jsem malá ryba.“

	„Tady je každej malá ryba,“ povzdychne si Rabe a napije se zteplalého bílého vína. „No, půjdem.“

	Zvedá se ke Kufurthově velké úlevě, ale Ivar tak spokojený není.

	„Co já?“

	„Ty? Můžeš tu třeba zůstat.“ Rabe to nehodlá řešit, ale já přece jen cítím jistý závazek. Kufurth se navíc netváří jako někdo, kdo by zvlášť vítal přítomnost vlkodlaka.

	„Jen pojď s námi,“ zvednu se od stolu, „mohl by ses hodit, a pokud to náhodou dopadne dobře, je vždycky výhodné být tam, kde se dělí kořist.“

	Ivar se na mě zadívá světlýma očima, utopenýma ve vráskách.

	„Mluvilas o odeklínadle, paní Moire.“

	„Až na to bude čas,“ usměju se mile a dloubnu do Desmonda. „Ale domluvit se klidně můžete.“

	~

	Když opouštíme Kufurthovu tvrz, je už noc. Tma je uklidňující, pomyslím si a schovám se v ní jako v teplém plášti.

	* * *

	„Dohoda zněla jinak,“ Griobald vstane tak prudce, až převrhne sklenici. „Úplně jinak. Zatím jen sčítám ztráty, brzo budu muset sáhnout do kasy Pachtu, Bragu i Anderně, a tím přijdu o všechny spojence. Dají peníze, protože budou muset, ale spolehnutí už na ně nebude.“

	„To nebylo nikdy.“ Muž, který sedí v králově pracovně, se tváří nevzrušeně. „Pane, dohoda zněla, ech, že zajištění technické stránky operace je na vás, my jen dáváme tipy na zajímavé možnosti. Minule jste říkal, že máte představenou Bratrstva, to už neplatí?“

	Griobald zatne zuby. „Nechali ji utéct a pak se ztratil i ten bláznivý Vidarův kněz. Nemám proti layelským koho postavit, a ti řádí jako vlci, když bača usne a pes chcípne. Postavíte se jim vy?“

	Muž se ošije. „Nemělo by to smysl, nejsme bojovníci. Oslov…“

	„Chladný vítr jsem oslovil, to jsou bojovníci, ne? Jeden zešílel, ta jejich holka se taky ztratila a ostatní se k táborům přibližují, až když je po všem. Začnu jednat s Layelou, nic jiného mi nezbývá. Přeplatím je.“

	„To není dobrý nápad.“

	Posenský král se napřímí. Nikdy si neměl nic začínat s čaroději, měl se poučit z toho, co se stalo v Ostwegenu, ale to neznamená, že se musí nechat urážet ve vlastním domě.

	„Ven,“ velitelsky ukáže na dveře. „Čekal jsem od tebe řešení, ne drzosti. Ruším dohodu.“

	To muže konečně zvedne z křesla.

	„Pane,“ řekne konejšivě, „chápu tvůj hněv, ale vyjednávat s layelánci není cesta. Budou chtít obrovské částky, a když nebudeš moci platit, opustí tě jako všichni žoldáci: klidně zběhnou.“

	„Zatím zběhli všichni ostatní,“ zavrčí Griobald.

	„Škoda, že už nemáš Moire, je důležitá.“

	„Nemám, a nemám ani nikoho, kdo by ji teď pro mě chytil.“

	„Layelští by se stáhli, kdybys ji měl. Je to chráněnka jejich představeného.“

	„Je mi jedno, komu ta děvka dělá matraci. Moji lidé s ní mluvili. Prý je hodně popálená a neudrží ani moč, jak může utéct takováhle ženská?“

	Návštěvník teď volí slova mnohem opatrněji. „Je to čarodějka, pane. Popáleniny se dají vyléčit, rány zahojit. Moire vydrží hodně, to se ukázalo při epidemii. Bratrstvo by si nezvolilo slabou představenou.“

	„Dobrá, takže co mi radíš?“

	Muž se zamyslí. „Neříkals, že Chladný vítr přišel o čarodějku? Promluv s jejich představeným, třeba se bude chtít pomstít. Pokud ji layelští dostali živou, má za co. Nejspíš ji mučili, znásilňovali… On bude vědět, jak Layela zachází se zajatci.“

	„Přikládáte těm poběhlicím příliš velkou důležitost, myslím,“ ušklíbne se Griobald, „ale promluvím s ním. A dál?“

	„Pokusíme se dostat Moire. Má svá citlivá místa, a až ji budeš mít, jednej s Layelou, jak uznáš za vhodné. Na vydírání slyší.“ Návštěvník se společensky usmívá, ale Griobald jeho úsměv neopětuje.

	Zrádcové jsou užiteční, to jistě, ale člověku nějak nemohou být opravdu sympatičtí.

	* * *

	Jsem unavená, ale když uvidím zmlácenou Birnu, přece jen to se mnou škubne. Škublo to i s ní, zdá se, a v jejích očích teď vidím naději. Pochopím, Layela se zkrátka nezapře.

	„Rozvažte ji, opravdu mi pomohla,“ obrátím se k Rabemu a ten si promne bradu.

	„Což o to, rozvázat, to ji rozvážeme, ale obávám se, že pustit domů ji nemůžeme. Pořád hraje na druhé straně.“

	„Slíbils…“ Birně se tvář zkroutí v pláči.

	„Sliby layelánců zajatcům nejsou zrovna spolehlivé,“ poučím ji a skloním se k jejím poutům. Sukni má omotanou kolem pasu a mně je celkem jasné, čím se Suntje bavil, než jsme se vrátili. Ivar po ní pokukuje hladově a mě napadne, že mu zmlácená Birna připadá jako mnohem bezpečnější objekt touhy než já, i když mě poznal polomrtvou. No co, vlčí zkušenosti mu alespoň nadělily dobrý instinkt, pokud jde o nebezpečí.

	~

	„Koho napadlo poslat tě do války?“ S Desmondem jsme ji postavili na nohy, a Rabe jí dokonce velkoryse podal trochu kořalky ze své osobní láhve. Dál jeho laskavost zřejmě nesahá.

	„Fjorma, našeho obřadníka.“

	„Proč tebe?“ zopakuju znova. „Proč Femkeho a ostatní? Nic neumíte, ve válce jste nikdy nebyli. Gunar byl od vás a ten zabíjel jedna radost, Ilse, kterou jsem znávala, taky ráda odsekávala žebra od páteře, vy byste nezvládli ani rvačku na vesnické zábavě. Tak proč?“

	„Iniciace,“ odpoví mi za ni Rabe. „Nejspíš mají hodně mladých, jinak si to neumím vysvětlit. A taky se divím, že už tu ten váš Fjorm dávno není. Je to vaše ostuda, a pokud vím, Chladný vítr si na vítězství docela potrpí. Když tě vrátím vašim, co tě doma čeká?“

	Věřím, že se Rabe ptá hlavně z profesního zájmu, ale Birna potěšená není.

	„Těžko říct,“ hlesne, „možná mě nechají léčit nebo psát runy. Moje ochranná kouzla nejsou tak špatná.“

	Rabe si odkašle, Suntje tak taktní není.

	„Nejsou špatná, jen špatně udělaná, holčičko. Ale já na baby ve válce stejně nevěřím.“

	Seknu ho zášlehem plamene, ale to ho nezkruší.

	„Mimo tebe, lásko, samozřejmě. Jenže ty se už kolikrát ani jako ženská nechováš,“ nechá se strhnout k upřímnosti. A mám to. Tohle zbylo z lištičky. Obrátím se, co na to Desmond, ale ten teď soucit zřejmě směřuje na Birnu. Na okamžik si přeju být znovu mladá, zranitelná a ochrany hodná. Jen jeden úder srdce, déle ne. Znásilňování už jsem si užila dost.

	Čarodějové se dohadují o Fjormovi, ale já nemám pocit, že by to někam vedlo.

	„Vídáš se ještě s naším Rudym?“ vypálím otázku a čekám. Nerada bych se dozvěděla, že mě Zrzek prodal, ale když na to přijde, vyrovnám se s tím. Dívám se na seveřanku napjatě. Neumí dobře lhát.

	„S Rudyardem?“ Z tohohle mráčku nejspíš nezaprší, Birna má v hlase zklamání jiného druhu, než potřebuju. „Ne. Je teď v Radě… nehodilo by se to.“

	„Ti, kdo uvažujou o tom, co se hodí, takovouhle válku vždycky prohrajou,“ poučím ji. „Mimochodem, tábory ti nevadily? Robotárny pro ženské a děcka?“

	Mlčí a já jí to nakonec ani nemám za zlé. Každého z nás nějak pokřivili, jsme ve svých společenstvích od dětství, a nakonec není mezi mnou, Birnou a Suntjem takový rozdíl. Je v nás to, co do nás vtloukli, a mně se nakonec ani nechce ptát, kdy vstoupila do Chladného větru Birna. Možná si vlastní mámu ani nepamatuje.

	„Takže s Rudym se nevídáš. Nezakazovala bych mu to, tedy před touhle válkou. Co se děje u nás, nevíš.“

	„Nechtěli jsme spor s Bratrstvem,“ řekne bezbarvě. Dostala hodně zabrat, a pokud něco ví, je nejlepší chvíle to z ní dostat.

	„Ale jen proto, že má za zády Layelu.“

	„A Wasaheim s potrhlou Glorií není terno pro nikoho,“ řeknu hořce. S mocným Bratrstvem se přece jen pracovalo líp.

	~

	Snažím se něco dostat z Birny, která mezi otázkami usíná, a připadám si jako kat. Suntje, kterého mé počítání zaujalo, se ke mně přesunul, ostrým nožem krájí uzené a dloube Birnu pokaždé, když jí začne padat hlava. Desmond je z nás dočista znechucený, Ivar vypadá, že by také rád dloubal, jen kdyby se osmělil, a Rabe klímá. Když pak burácení, které zpravidla ohlašuje útok na ochranné kouzlo, tuhle klamnou idylu přeruší, přijmeme to vyrovnaně.

	~

	„Návštěva?“ protahuje se Rabe. Je to jeho kouzlo, měl by vyvíjet aktivitu, ale příliš vzrušeně nevypadá.

	„Děvče, přišli si pro tebe. Doma budeš klečet na hrachu.“

	Birna, kterou Suntje zaklekl a drží jí u hrdla nůž, samozřejmě neodpoví. Snad uvažuje, jak moc se Rabe blíží pravdě, snad čeká, až jí plavý layelánec po všech těch hezkých chvilkách, co spolu prožili, uřízne hlavu.

	„Pustíme je dál?“ obrátí se ke mně starý čaroděj. Ušklíbnu se na něj.

	„Proč ne.“

	Po pravdě, nebyla bych tak vstřícná, kdyby byl útok silnější, ale tohle nevypadá na těžkou kavalerii. Rabe zvedne hůl a rozpáře s ní šero. Je to těžká kavalerie, tedy ta nejtěžší, jakou Vítr teď může vyslat. Muž, který vpadl mezi nás, má mohutný plnovous a široká ramena. Rabe vedle něj vypadá jako šavle vedle sekery.

	„Fjorm?“ zazubí se layelánec. „Neměl bys pouštět děti ven jen tak bez dozoru.“

	~

	Fjorm není sám, má s sebou mladšího muže, ozbrojeného kopím, který by se na rozdíl od mistra bil zřejmě velmi rád. Chvíli je ticho, pak se ozve zasténání a mně zacukají koutky. Ivar neunesl tíhu chvíle a s bolestným sténáním se svezl k zemi.

	„Okamžik,“ kývnu na seveřany, poněkud překvapené vývojem událostí, „jen mu svlíknu gatě. Z vlka se to pak sundává hodně špatně.“

	Birna se zmítá v Suntjeho sevření, ale podezírám ji, že to dělá spíš pro formu. Za tu dobu si na něj už musela zvyknout. Ostatně, Fjorm ji zatím obdařil jen jedním znechuceným pohledem, zjevně ji viní z toho, že se ocitl v nepříjemné situaci.

	„Chci zpátky to děvče.“ Ani teď se Fjorm na Birnu nepodívá.

	„Dám ji lacino, nic neví a nic neumí. Ani na zádech se moc nesnaží,“ Rabe je krutě věcný. „Navíc pomohla Moire utéct, takže…“

	Fjorm zatne zuby a žíly na krku mu naběhnou. Nebyla bych ráda, kdyby to byl můj představený, napadne mě a usoudím, že Birna se možná přestala scházet s Rudym i z jiných důvodů, než že se to prostě nehodilo.

	„V tom případě tu nemáme co dělat. Zrádci jsou bezcenní.“ Fjorm se zjevně těžko vyrovnává s ponížením, kterého se mu dostalo. „Můžete si ji nechat, nebo…“

	Kopiník udělá krok k Birně a ta je možná poprvé ráda, že ji Suntje drží. Desmond se na ni dívá s útrpností. V poslední době je možná i ze vzdoru vždycky na straně poražených.

	~

	„Layela pro děvče najde použití,“ Rabe neodolá, aby si do seveřana nerýpl, a Fjorm zatne pěsti.

	„Nejsi tak neporazitelný, jak si myslíš, layelský,“ vyplivne.

	Rabe pokrčí rameny. „Já na životě nelpím,“ řekne lehce a zatočí holí, „ty snad ano, Fjorme?“

	„Elkovi se nakonec umřít nechtělo,“ podotkne věcně Suntje, který už slezl z Birny a pomohl jí vstát. Teď se čarodějka utéct nepokusí, to je jisté.

	„Měli byste zvážit,“ drží se Fjorm myšlenky, „jestli už nezacházíte příliš daleko. Máš žoldáky, layelský, a Bratrstvo, které zradí, sotva začnete ztrácet půdu pod nohama. To není mnoho.“

	„A ty máš hodně takových mazlíčků, jako je Birna a Femke? Bláznů, jako byl Gunar? Jde z nich strach, uznávám,“ Rabe popichuje, ale jeho dobré náladě se nedá věřit.

	„Až padneš ty a zrzka, věci se změní samy,“ sykne ještě Fjorm a jeho průvodce máchne kopím. Uprostřed stodoly se točí vzdušný vír a Fjorm do něj skočí vztekle jako do ohně. Za ním vstoupí kopiník a jeho poslední pohled patří mně. V téhle době nejsem zrovna populární, povzdechnu si v duchu. Birna pláče.

	* * *

	Prstenec roboráten obkroužil Pacht pachem kouře, nemytých těl a tlejících mrtvol. Zatracená práce, pomyslí si Reay a pohledem najde Lanu, která jako obvykle sedí tiše stranou a na klíně chová syna. Kluk není nešikovný a docela si na něj zvykli, ale stejně se dívá z podobočí zraněně a nepřátelsky. Jeho matka už dávno nepláče, když za ní přijdou, a Aivarovi posluhuje, jak se sluší starci. Jen kluk pořád mluví o otci, jako by chtěl připomenout, že to takhle není navždycky. Není, uzná Reay, pro Layelu je jeho matka příliš stará a kluk sám nemá žádné magické schopnosti. Nakonec je nechají jít, pokud přežijí. Čaroděj se zvedne z houně, na které dosud ležel, popojde k ženě a kývne na ni. Ještě mají chvíli času před dalším útokem a Reaye nenapadá, čím jiným ho vyplnit. Potřebuje zapomenout, ze všeho nejvíc na Moire. Lana na něj čeká před stanem, mlčky si vykasá sukni a pak se jen dívá. Víc po ní layelánci nechtějí a ona jim víc nedává. Reay ji opře zády o strom, rozšněruje poklopec a představí si Moire. Její porody neztrhané tělo ho přece jen zajímá víc a Moire taky znala všechno, co bylo třeba. Žena opřená o strom tlumeně oddechuje, naučila se být zticha, aby ji neslyšel syn. Reay má před očima rudé liščí vlasy a posměšný Moiřin hlas, a tak ho ani nepřekvapí, když se Moire opravdu ozve.

	„Jdu tam,“ vrčí otráveně, „teď se věnuj dámě.“

	Reay překvapeně zvedne hlavu a rázem ztratí o Lanu zájem.

	„Našel jsem Moire,“ křikne ke stanům a upravuje si kalhoty, „ozvala se.“

	„Ty taky?“ Aivar neprojeví ani dost malé nadšení. „To už jsi druhej, právě se ozval Rabe, že se vracejí. Útok kvůli nim ale odkládat nebudeme.“

	
13. KAPITOLA

	Blízkost smrti má mnohé vedlejší účinky a jedním z nich je, že člověka dočasně zbaví povinností. Nic není důležitější než přežít, ani zaplatit daně, oslavit narozeniny přátel nebo vykonat zdvořilostní návštěvy. Můj výlet do mrákotných končin už je pryč, je na čase ujmout se znovu povinností, napadne mě a hořce se usměju. Je na čase ukázat, že jsem mezi živými. První v řadě těch, kterým je třeba se ozvat, je Viero. Bodne mě u srdce, když si uvědomím, že dřív bych u něj hledala hlavně útěchu.

	„Vivi?!“ Můj Smysl se proplétá touhami a žádostmi, hledá cíl jako had v trávě, a když najde, už se neraduje, jen uštkne.

	„Vivi, slyšíš mě?“

	Slyší, ale radost z toho nemá. Viera jsem zřejmě nezastihla v nejšťastnější chvíli.

	„Moire, že se ozveš. Nemohl jsem tě najít.“

	Vím, že lže. Nehledal mě, a pokud je překvapený, není to překvapení úplně příjemné. To zabolí.

	„Nemohlo mě najít víc lidí. Mám za sebou malou návštěvu u Elka a z pochopitelných důvodů jsem se, ech, odmlčela.“

	„U Elka?“ To s ním přece jen hnulo. „Co je s ním?“

	„Nic, žerou ho mravenci. Narazil na Layelu, Bratrstvo se asi nepřetrhne, aby zachraňovalo svou představenou,“ rýpnu si.

	„Jsi v pořádku?“ teprve teď slyším ve Vierově hlase opravdovou účast. „Bylo to hodně zlé? Lišti…“ Tohle je starý Viero, ten nový na můj vkus moc často uvažuje, jestli by ho neminulo nástupnictví.

	„Jsem v pořádku, jen nemám vlasy,“ oznámím mu zlomyslně. „Elk mě nenáviděl, však víš, ale ještě než mě dostal on, rozbil mi hlavu hořící trám, takže… no, vlastně jsem měla půlku tváře na škvarek, vlasy, řasy a obočí shořely. Pak si Elk zašpásoval s kryptinem a Griobaldovi lidé si zase rádi bouchnou. Zkrátka nic, co by se vymykalo běžné praxi. Co u vás?“

	Viero se zarazí.

	„Vlastně nic, smečka remcá, někteří se ptají, proč jsi tak dlouho pryč, ale jinak je všechno při starém. Jen… v Ostwegenu se to prý zase mele.“

	„Mele?“ podivím se. „Kde se to nemele? Zdálo se, že Evald sedí na trůně docela pevně.“

	„Evald jo,“ Vierovi se, zdá se, do podrobností moc nechce, „ale druidi mají problémy. Někdy je s nimi těžké pořízení, vždyť je znáš.“

	Znám, zatrne mi divnou předtuchou. Keevan nejspíš neumí hrát s králem jeho hry, a Grainne? Možná mě volala, pocítím vinu, že jsem po ní ani nevzdechla. Laeg a háj, vlastně hlavně háj. Musím se tam vrátit, i když je teď pro mě Ostwegen zakázané území, umíním si. A musím si promluvit s Grainne. Když se vynořím z divokého víru pocitů, Viero se mnou ještě je. Čeká.

	„Vrátit se domů je blbost,“ uřekne se a já ho mám zase ráda. „Čekají na to.“

	„Já vím, všichni, Vivi. Není to dobrý“

	„Jsi silná a jsi vidět,“ připomene mi. „Vrať se do Zyrawu,“ teď opravdu prosí, „dřív než začnou vyvádět i naši. Liško, lištičko, v sedle Bratrstva nejsi zas tak pevně, kasa je prázdná, je potřeba…“

	Tohle jsou obligátní řeči a já už je neposlouchám.

	„Vídáš Rudyho?“ změním najednou téma.

	„Ano, proč?“ podiví se Viero.

	„Řekni mu, že jeho zrzka je k dispozici. Sice trochu obnošená po layelské kúře, ale k dispozici. Z Chladného větru ji vylili.“

	„Jaká zrzka? Nějak to nechápu.“

	„On bude vědět.“

	Viero mlčí, jako by se odhodlával, a já nevím, jestli ještě něco vůbec chci slyšet. Jsem rozbolavělá, nejraději bych slyšela jen dobré zprávy a jsem si jistá, že on žádnou takovou nemá. Vivi byl vždycky jistota a já dětinsky lpím na tom, aby jí i zůstal.

	„Máš ještě něco?“ zdá se mi, že mlčí příliš dlouho.

	„Vlastně ne. Mám strach, Moire, o tebe, o sebe, o Dese…“

	Tohle mu věřím. Ať je to jakkoli, strach má. Stejně jako já lpí na vzpomínkách. Jsme si navzájem špatnou rodinou, ale je to jediná rodina, kterou máme.

	„Postarám se o Dese,“ slíbím mu.

	„Kdo se postará o tebe?“ zeptá se věcně. „Rabe?“

	Vybavím si vlastní pochybnosti. „Jistě, Rabe, Aivar…“

	„Slyšela jsi o vojevůdcích, kteří nechali radši pověsit vlastní syny, než aby kapitulovali?“

	Odkašlu si. Viero umí potěšit…

	„Podívej, jsem už velká holka. Dokonce jsem představená Bratrstva, nepředpokládá se, že se o mě někdo bude starat,“ připomenu mu.

	„Jsi velká holka,“ uzná, „a všichni už si toho všimli.“ Zní to zlověstně.

	„Věděls, že naše Glorie má sestru provdanou v Posensku?“ zvolím méně bolestivé téma.

	„Ne.“

	„Královna.“

	„A kurva.“

	„Když budou naši fňukat, zkus tohle. Pokud Griobald zvítězí, proč by nenabídl ochranu i švegruši? A on ví, že já stojím na druhé straně.“

	Tohle zabralo. Jsou to důvody, na které slyší i Viero, politika, již má tak rád.

	„Neměli bychom poslat ještě někoho?“ zeptá se nejistě.

	„Koho? Jsou tu layelánci, když budou třeba posily, sáhnou po vlastních lidech. Já jen, abys věděl, že…“

	„Ano, umíš v tom chodit, lištičko, ale i tak si dej pozor.“

	„Protože mám nepřátele doma?“ snažím se, aby to znělo věcně.

	„I proto.“

	Mám nepřátele všude, pomyslím si smutně, a to jsem se ani moc nesnažila.

	„Co budeš dělat, Moire?“ ptá se Viero, ale zrovna tak by to mohl být hlas mého rozumu.

	„Vyhraju tuhle válku a potom každou další, ke které se připletu,“ odseknu vztekle. „Už mě to sere.“

	„Budu rád, když ji vyhraješ,“ loučí se se mnou Viero a já vím, že mi nevěří. Psů je moc.

	* * *

	Z královské ložnice se ozve rána, pak vzlyky a komorník, čekající za dveřmi, se přikrčí. Griobald není v dobré náladě, další tábor padl, Tarlik s Martinem jsou těžce zranění a poslední ze seveřanů drží clonu kolem tábora spíš ze strachu před Griobaldovým hněvem než z přesvědčení.

	Griobald znovu uhodí ženu, která se choulí v jeho lůžku, a vstane.

	„Zmiz.“

	Tmavovlasá holčice sklouzne z postele, shrábne šaty a spěchá ke dveřím. Nejspíš nepočítala, že za milostnou službu králi shrábne plat v modřinách, ale teď je ráda, že může pryč. Ani přežít není špatné, když se to vezme kolem a kolem.

	~

	Rozzuřený král hledá někoho, na kom by si ještě vybil vztek. Města, ještě jsou tu města, neloajální a zbabělá. Dobrovolně nepošlou nic, a on teď potřebuje peníze. Pro Layelu nebo pro Chladný vítr, pro žoldnéře. Ozvěna násilí, které vyplnilo jeho noc, ho pohání k dalším činům. Pokud má starosti on, oni budou mít větší, mnohem větší. Sáhne po zvonci, a když se dovnitř vplíží sluha, král už je dostatečně klidný na to, aby si nechal navoskovat vousy a podat košili. Nikdo z vnějšího světa nemusí vědět, že nespal.

	* * *

	Ráda zase vidím Aivara i ostatní, ale nemůžu si nevšimnout ztrhaných tváří. Dostávají zabrat, usoudím, a když mě Reay obejme, nebráním se, jen mu dlaněmi přejedu po žebrech.

	„Kams dala vlasy, zrzečko?“ šklebí se na mě Urvas a fouká do kratinkých vlasů, které mi zatím stačily narůst.

	„Na to není slušná odpověď,“ zachraptím a výchovně mu ožehnu nečesaný cop. „Lana přežila?“

	Bez zájmu kývne k ženě, která už ho zřejmě nebaví.

	„A koho vy jste přivlekli?“

	Ohlédnu se. Birna se drží Suntjeho a potvrzuje tím smutnou pravdu, že v pohnuté době je jakýkoli chlap lepší než žádný. Ivar se tváří rozpačitě, protože ho procházení magickými portály ještě nepřestalo děsit, Desmond je nevyspalý a zelený jak sedma a Rabe prostě otrávený.

	„Birna nám zbyla,“ informuju Aivara, „větrnici už ji nechtějí a Ivar je vlkodlak.“

	Aivar mě útěšlivě poplácá po zadku. „Skvělá práce, holčičko. Uhořely ti vlasy a přivlekla jsi čubku a vlkodlaka. No, můžeme si založit chov. Mimochodem, co se ti vlastně u Bragu stalo?“

	Chápu ho, byli jsme spolu a bere to osobně, ale já netoužím rozebírat zrovna tohle téma. Mávnu rukou.

	„Moje blbost.“

	„To je dost neurčité.“

	Promnu si oči.

	„Spadl mi na hlavu trám,“ přiznám neochotně. Nerada dělám chyby, a teď mám navíc pocit, že si chyby ve svém postavení nemůžu dovolit.

	„Spadl na tebe trám?“ Layelánci se na mě dívají s úžasem a útrpností, jako by otřes mozku ještě neodezněl.

	„Jo, prostě jsem zrušila clonu dřív, než jsem vstoupila do portálu. Hořelo tam, barák se hroutil…“

	„A cos, kurva, dělala v tom domě?“

	Čekala jsem, že se někdo dobere k podstatě, a tentokrát je to Rabe.

	„Byl tam pes,“ odpoví za mě Desmond, „nebo kotě, nebo…“

	„Dítě.“ Chtěli to slyšet, tak to mají, a víc už se o tom nehodlám bavit. „Bylo tam dítě. Vyhodila jsem ho oknem.“

	„To nebyl dobrý nápad tam lézt,“ Rabe má napjatý rys kolem úst a vypadá, že se sotva drží, aby nezačal řvát. „Byl to o to horší nápad, že tohle o tobě každý ví. Uplést past bylo snadné.“

	„Nebyla to past,“ zavrtím hlavou, ale pak najdu oči starého layelánce a znejistím. Doufám, že nebyla.

	* * *

	Fjorm hledí na Griobalda s nelibostí a ten mu oplácí stejnou mincí.

	„Tví lidé jsou k ničemu. Ženská zmizela, jeden se zbláznil, dva jsou k nepotřebě a poslední…“

	Obřadník stáhne obočí a opře se o kopí.

	„Nemluvils o Layele, když jsi je najímal. Proti druidům nebo čarodějům z Bratrstva by se udrželi, proti žoldnéřům z Layely potřebuješ válečníky… a na ty, pane, musíš vynaložit jinou částku. Já bych tě měl volat k odpovědnosti za naše ztráty… poslals mé lidi do tmy.“

	„Jsem snad čaroděj?“ rozhodí Griobald ruce. „Znám vaše řády a kejkle? Žádal jsem ochranu, a zatím jen čekám, kdy padne Pacht. Co mi poradíš teď?“

	„Neporadím ti nic, protože radu nepřijmeš, pane, ale něco pro tebe přece jen udělám. Ztratili jsme tu lidi a layelský Rabe by si mohl myslet, že Chladný vítr kapituluje snadno. Neochráníme už tábory, pane Griobalde, ale layelští i tak pocítí, že šlápli na zmiji.“

	Fjorm těžko skrývá vztek, když mluví o Rabem. Layela ponížila jeho řád veškerým myslitelným způsobem, dokonce ho donutili, aby jim nechal Birnu. Těžko ji mohl vzít zpátky po tom, co slyšel, lépe řečeno, mohl ji vzít domů a pak… Vlastně má pro to děvče příliš velkou slabost, aby ji vystavil tomu, co se u nich obvykle dělá se zrádci. A být layelánskou děvkou je v jeho očích dostatečný trest a také důvod, aby Rabeho nenáviděl. A Moire… vzpomene si na drobnou ženu s ohořelými vlasy, která dokázala čelit Elkovi, i ji by bylo lepší zabít. Bude jí škoda, zalituje v duchu, ale na hraní je příliš nebezpečná. A konečně, bez těch vlasů zas tak hezká vlastně ani není.

	* * *

	Ležím s hlavou pod pokrývkou mezi Suntjem a Desmondem, ale spánek nepřichází. Oba muži oddychují, cítím teplo jejich těl. Des zasténá a položí mi ruku na bok. Schovám hlavu v ohbí lokte, ve svém cípu soukromí, jediném, jaký člověk v přeplněném válečném stanu může mít, a pokusím se přivolat spánek. Teplo a bezpečno, takový pocit jsem mívala pod peřinou jako malá a teď se ho pokouším přivolat znovu. Bezvýsledně, a není divu, těžko cítit bezpečí na válečném území, skoro na dohled od místa, kde lidé umírají tak rychle, že už se nikdo neobtěžuje kopat hroby. Jsem ve válce už moc dlouho, pomyslím si smutně, když není tahle, je jiná, možná ne tak zjevná, ale stále přítomná.

	„Co nespíš?“ sykne Rabe, který leží kus ode mě. „Musíš spát, nebo nevydržíš do švestek, tělo…“

	Tohle znám líp než on, vím, co tělo snese, ale tělo není to, co mě bolí.

	„Chceš ven?“ kývne ke vchodu zakrytému plátnem a čeká, až se propletu mezi spícími těly.

	Stojím venku v bezměsíčné noci a mám pocit, jako bych se měla udusit.

	„Nemůžu spát.“

	„Proč?“ Rabe jde rovnou k věci.

	„Je mi zle, nemůžu dýchat a…“

	„Úzkost, slečinko, úzkost, strach, předtuchy… Obvykle se to řeší tak, že se člověk opije nebo si něco vezme, ale tobě to radit nebudu. Ten kryptin ti dobře neudělal, je lepší vyčistit se a odtrpět si to.“

	„Poslední dobou trpím pořád,“ odseknu, „začínám být unavená, a navíc mi připadá, že v tomhle světě je málo lidí, co po mně nejdou.“

	„Většině lidí jsi lhostejná,“ setře mě Rabe, „jdou po tobě jen ti důležití. Můžeš být ráda, znamená to, že jsi taky důležitá. Jedna z těch, o kterých se píšou ságy.“

	„Chtěla bych se vyspat,“ namítnu.

	„Pak jsi měla zůstat rezidentkou v nějakém městečku. Dělat potraty a léčit nádory, prodávat milostné návazce. To ti nebylo dost, taková nejsi… a tak nespíš.“

	„S Desem to nějak nejde,“ postěžuju si. „Ani s Vivim to nejde, a layelských chlapů mám plné zuby.“

	Čaroděj se tiše zasměje. „Možná proto je tak málo válečných čarodějek, milostnýmu životu to zrovna neprospívá.“

	Přikývnu. Připadám si jako vypálený dům, sežehlé prázdno v každém koutě.

	„Nebyla jsem si jistá, jestli se pro mě vrátíte, Rabe.“ Tohle je důležité, obrátím se k layelánci a hledám odpověď v jeho očích, ve vráskách kolem úst.

	„A ty potřebuješ slyšet, že se vždycky vrátím, co, lišče?“ Rabe si promne strniště na bradě. „No, vrátím, pokud cena nebude nepřiměřená. Neobětuju kvůli tobě Layelu, jestli se ptáš na tohle, město možná a sebe celkem bez cavyků. Ale nechci tě pořád tahat z průserů, mnohem snadnější je naučit tě víc triků… a vytlouct ti z hlavy touhu zachraňovat děti z plamenů. Ty totiž nevíš, co je ‚přiměřená cena‘, Moire. Zachránit mrzáka, a přitom nechat zařvat stovky zdravých, to je hovno milosrdenství, to je jen špatný odhad.“

	„Špatný odhad,“ opakuju po něm. „Takže na pomoc slabým už si nebudeme ani hrát?“

	Vím, že teď má Rabe vztek.

	„Zachraňuj jen ty, co můžou přežít, prcinko, a já ti to schválím. Jestli chceš pomoci ostatním, tak…,“ vytáhne z boty tenkou dýku a strčí mi ji do ruky, „tohle pomáhá taky. A rychle.“

	* * *

	Rozklad, rozklad, má vůle rozežírá kůly jako kyselina a někde uvnitř se Henk, poslední ze seveřanů, zoufale snaží destrukci zadržet, ale není naděje, že by dokázal čelit mně a Aivarovi. Vzala jsem si k srdci Rabeho slova a zjistila jsem, že to pomáhá. Ráno trocha Suntjeho dryáku pro dobrou náladu a pak hodně, hodně vzteku. Hradba jde dolů a Desmond, který se motá kolem, protože mě nechtěl pustit samotnou, s překvapením pozoruje zmar, který kolem sebe radostně šířím.

	„Je ti dobře?“ ptá se nejistě.

	„Skvěle,“ mávnu holí, kterou mi dal Rabe, a strhnu další kus palisády. Oteplilo se a puch kolem tábora je nesnesitelný. Přetáhla jsem si přes nos šátek napuštěný levandulí, ale pomáhá to jen zčásti, rozhodně to člověka neochrání před tím, aby šlápl do hoven, kterými je tábor zanesený. Zavrtím hlavou.

	„Opravdu ti to za to stojí?“ Desmond se vyhýbá zdechlině ovce nebo možná psa.

	„Za to, abych dostala Griobalda? Samozřejmě,“ zavýsknu rozjařeně a pro jistotu až do středu tábora levituju.

	~

	Co jsem tu nebyla, dovedli naši kolegové taktiku k dokonalosti. Urvas záblesky a výbuchy rozhání uvězněné a Aivar s Reayem masakrují obránce. Suntje se k nim s nadšením připojil a Ivar, který chtěl být taky užitečný, pomáhá Urvasovi se šířením paniky. Na koni a s bičem mu to jde dobře. Desmond nedělá nic, jen se mi drží v patách a sklízí za to jedovaté poznámky.

	„O co se snažíme teď?“ ptá se mě podrážděně už popáté, když strhávám další srub.

	„Hledáme Henka, aby měla Birna společnost,“ odseknu a na okamžik se zastavím. Potřebuju souboj, vybití po tom, co jsem prožila, ale seveřan už zřejmě rezignoval, možná i utekl.

	„Kde je? Necítíš ho?“ šeptnu k Desmondovi a ten přimhouří zdravé oko.

	„Hledáme chlapa?“ zeptá se.

	„Hm.“

	„Pod zemí. Ale jestli je to on…“

	Víc nepotřebuju, zamířím k čemusi, co zřejmě byla zásobárna. Budova mrákotně smrdí, z čehož usoudím, že tam zřejmě skladovali i maso, a když otevřu dveře, mouchy mě v mém podezření utvrdí.

	„Co tu vyvádíš?“ zeptá se mě bezmála něžně Reay, který právě zaklínadlem rozerval hruď chlapci, jemuž nemohlo být víc než čtrnáct.

	„Lovím větrníka,“ přivolám ho pohybem, „Des tvrdí, že se schovává pod zemí, a tady bude sklepní jáma.“

	„Smrdí to teda strašně,“ postěžuje si upřímně layelánec a pak jediným prudkým gestem rozmetá dřevěné stavení. Instinktivně zvednu ochranné kouzlo, představa, že by na mě dopadl rozkládající se kus masa, je odporná. Nad troskami se přežene prudký závan větru a Reay udeří holí na dřevěný poklop.

	„Tady, princezno, ale jestli tam bylo maso, poblijeme se.“

	„Proč válka tak děsně smrdí?“ zaběduju a Desmond nadzvedne poklop. Poslední z čarodějů z Chladného větru je dole, v příšerném puchu rozkládajícího se masa, a já spíš než Sílu cítím jeho strach. Snaží se otevřít portál, ale těžko se mu to podaří, tábor teď spoutává layelské Umění a pro jinou magii tu není místo.

	„Pojď ven,“ křiknu do jámy, „pokud nechceš viset na háku vedle mršin.“

	Je to planá výhrůžka, nevlezla bych do té páchnoucí díry ani za nic, na druhou stranu mi nic nebrání pěkným kouzlíčkem rozsekat dole Henka na kaši. Teď leze ven a nejspíš se na smrt docela těší, alespoň já bych se těšila být na jeho místě. Reay pozoruje otvor s výrazem kocoura, číhajícího na myš.

	„Chci s ním mluvit,“ připomenu mu, aby seveřana ze samé dychtivosti neodmázl, sotva vystrčí hlavu.

	„Jasný,“ přisvědčí, a když se muž vyplazí ze skrýše, dokonce ho ani nenakopne.

	~

	Seveřan smrdí jako zkažené maso, překrvenýma očima se rozhlíží po hořícím táboře a jeho zoufalství takřka budí soucit.

	„Než mě zabiješ, layelánče, jen mi řekni, jestli je Birna mrtvá.“

	„Živá,“ zachechtá se Reay, jako by zrovna tohle byla narážka, na kterou celou dobu čekal, „je to milá holka, díky za optání.“

	Henkovi poskočí ohryzek a já odhaduju, že si na zrzavou čarodějnici přinejmenším myslel. Pokud jí to ještě neřekl, už nikdy nedostane příležitost, a on to ví, všichni to víme.

	„Birna mě dostala ven,“ řeknu, protože si myslím, že je důležité, aby to věděl.

	Přikývne. „Já vím. Bála se, že se Layela pomstí, a…“

	„A přežila to. Ty dostaneš na vybranou… skončit tady, nebo si popovídat s Fjormem. Obětoval vás, ještě než to začalo. Možná se taky… bál.“

	„Nevykoupil od vás Birnu?“

	„Zradila,“ Reaye Fjormův postoj nijak nezaráží. „Kdyby ji vykoupil, tak jen proto, aby ji potrestal, a na to je holky přece jen škoda.“

	Seveřan ke mně obrátí hlavu. „Odpověděl za mě. Když půjdu za Fjormem, zemřu s hanbou, tady to aspoň bude v boji.“

	„V boji?“ Když ne soucit, aspoň obyčejnou slušnost si Henk zasluhuje. „No dobrá, v boji,“ kývnu na něj a Henk ztěžka načrtne do vzduchu runu.

	Je příliš pomalý a kouzlo slabé na to, aby dokázalo zabít, ale znásobím ho odrazem a mládenec, co miloval zrzavou Birnu, se sveze k zemi.

	„Ty nejsi ani žoldák, Moire, ty jsi kat. Neměl jsem ho pro tebe hledat,“ vyčte mi Desmond a odchází. Reay ho sleduje útrpným pohledem.

	„On na to není.“

	„Aspoň někdo,“ povzdychu si a přetáhnu si přes nos šátek, který mám na krku. „Pojďme ho prohledat.“

	
14. KAPITOLA

	Pacht padne, Rabe a Aivar počítají, o kolik si ještě řeknou, Lana nabízí mužům polévku a její synek si hraje s Ivarem. Birna si nehraje s nikým, sedí opřená o stanovou tyč s kryptinovými pouty na rukou a čeká… nejspíš čeká, až někdo na „hraní“ dostane chuť. Oči má vyhaslé a zájem se v nich neobjevil ani ve chvíli, kdy jsem jí řekla, jak zemřel Henk.

	„Zabili by ho tak jako tak,“ odvrátila hlavu a mně došlo, že truchlí z podobných důvodů, jako jsem já pochybovala o Rabem. Když člověka zavrhne společenství, které se prohlašovalo za jeho rodinu, bolí to, ať už srdce okoralo jakkoli.

	Desmond se taky drží stranou, těžce polyká to, co jsem udělala Henkovi.

	„Desi, on viděl ty zmořený děcka, a nezabránil tomu,“ připomenu mu, jenže tohle nechce slyšet. Chce, aby se zas vrátily časy, kdy čistil laboratorium po návštěvě místních poběhlic a bědoval, když jsem z léčitelských návštěv v městských bordelech přitáhla filcky. Rád by zpátky to nepůvabné, ale statutární „dobro“, které jsem páchala dřív, ale já už nemůžu.

	‚Příliš málo!‘ křičí ve mně ta, která viděl příliš mnoho umírání. Tohle může dělat každý, Jasmína, Thea, Antje, dokonce i Amélie, všechny mohou na chvíli nechat stranou prodej omlazujících krémů a zaskočit si mezi kurvy. Já můžu víc, pomyslím si hrdě a dojde mi, že ve mně léta v Institutu zůstala možná hlouběji, než jsem si ochotná připustit. Kdo zmůže víc než válečný čaroděj? Čí slovo v Radě platí?

	„Desi,“ obrátím se ke svému druhovi, hotova pochlubit se s nejnovějším poznatkem, „napadlo tě někdy, že jsem se nezměnila, jen jsem dospěla?“

	„V tom případě jsi byla mnohem snesitelnější jako dítě,“ odsekne Desmond a facka, kterou inkasuje, není magická, ale zato dobře sedne.

	~

	Ano, mám vztek na Dese, a brzy na to i na Urvase, který se při hrátkách s nepřítomně vypadající Birnou ani neobtěžuje počkat, až Lanin syn vyleze ze stanu, takže když se mi ozve Keevan, ostwegenský druid, vlídného přijetí se nedočká.

	„Tak co se semlelo u vás?“ vyjedu na něj a on se kdesi v dalekém dubovém háji kupodivu ani neurazí.

	„Slyšel jsem, že jsi ve válce, Liško,“ volí diplomaticky slova a moje nepříjemná předtucha, že ani v druidských hájích není klid, nabude jasnějších obrysů.

	„Jsem.“

	„Vyhráváš?“

	„Zatím.“

	Zřejmě je třeba přetrpět úvod, protože druidská představa o vedení dialogu se od mé poněkud liší.

	„Takže nemáš čas.“

	„Keevane,“ zapředu, „málem mě zabili, spadl na mě hořící trám, nemám vlasy… takže k věci. Koho potřebuješ zabít?“

	Měl to být vtip, doufala jsem, že bude, ale to, jak se Keevan zaradoval, mě rychle zbavilo naděje.

	„Nestačí jen někoho zabít, Moire, kácejí háje.“

	„Co?“ Jako by zlého nebylo dost, představím si kalleswaldské duby, jak padají k zemi, a Laega… Nikdo by neměl zemřít dvakrát.

	„Kurva, kdo je kácí? Jsou už v Kalleswaldu? Proč ses neozval dřív?“

	Teď nekřičím jen v duchu, křičím nahlas a čarodějové se po mně tázavě ohlížejí.

	„Ještě nejsou v Kalleswaldu, jenže není jen ten. Grainne je u strýce, ale nevím, jak pochodí. Evald není zrovna…“

	„Kdo s tím začal?“ zeptám se. Pokud kalleswaldské duby nepadly, je ještě čas něco s tím dělat, pomyslím si a pokusím se z mysli vyhnat Rabeho „bylo by snadné uplést past“. Bylo, přiznám si. Každý, kdo mě jen trochu zná, ví, že když sáhnou na ten háj, přijdu. Být dospělá opravdu není snadné.

	„Šlechta,“ Keevan je možná schopný taktik, pokud jde o druidské tahanice, ale jinak diplomatickými schopnostmi zrovna neoplývá, „majitelé panství. Najednou jim háje překážejí, prý jsou na jejich území a mohou v nich kácet dle libosti. Taková drzost, druidské háje nikdy nebyly součástí panství.“ Bůhvíproč se mi uleví. Dost možná je za tím opravdu jen touha utržit pár zlatých za vyzrálé dubové dřevo.

	„Hranice panství jsou vytyčené po staletí,“ upozorním druida, „a k vašim doubravám se neblíží. To musí vědět i Evald.“ Po pravdě, není pravděpodobné, že by si ostwegenští erbovníci dovolili roztržku s druidy, kdyby si nebyli jistí podporou krále, ale nechce se mi opouštět prosté a logické řešení.

	„Ví to,“ připustí Keevan, „ale není nakloněn nikomu, kdo se zabývá kouzly. Bratrstvo pošpinilo magii v očích celého Ostwegenu,“ vmete mi vyčítavě.

	„A co já s tím?“

	Můj nedostatek pokory ho zjevně zklamal, ale musí ho spolknout, protože pomoc zoufale potřebuje.

	„Já vím, že to není tvá vina,“ volí opatrnější tón, „ale myslel jsem…“

	„V Ostwegenu se nesmím ukázat, to přece víš.“

	„A dodržíš to, i když přijedou do Kalleswaldu se sekyrami?“

	Ví, že ne, a já to vím taky…

	„Tak co chceš? Čekáš, že vyhlásíme Evaldovi válku?“

	Druid na okamžik zaváhá. „Nechceme válku,“ řekne potom, „stačilo by, kdyby se v hájích stalo pár… temných událostí.“

	Pochopila jsem. Druidi si nechtějí špinit ruce kletbami ani zatížit svědomí zabíjením, já jako obecně známá vražednice bych s tím zřejmě problémy mít neměla.

	Jako layelánka ne.

	„To nezvládnete sami?“

	Bojí se. Někdo musel na druidy zatraceně přitlačit, když Keevan zapomněl na naše spory a požádal o pomoc.

	„Oni vám někoho zabili?“

	Keevan váhá. „Podívej, Moire, nemůžu s jistotou říct, že zabili, ale několik našich se nevrátilo z jednání se sousedy. Sean například, Coleen, neznáš je, tak je nebudu vyjmenovávat, ale nepřišli a ani je neslyšíme. To není v pořádku.“

	‚Válka, válka!‘ řve ve mně layelský nepokoj. ‚Válka,‘ pláče ve mně druhý hlas.

	„A Grainne?“ Na odpověď čekám se zatajeným dechem.

	„Tu slyším. Ona by nechtěla, abych tě volal, ale mám pocit, že v tomhle případě chceš vědět o každém zádrhelu.“

	Povzdychnu si, další vějička, na kterou mě chytá.

	„To chci.“

	„Máš tu své zájmy.“

	„To jistě mám.“

	„Layelánců se každý bojí.“

	Na to není co říct, a tak se místo toho zeptám.

	„A druidů ne? Je tak snadné uvěznit druida? Dokážete taky bojovat, ne? A když proti vám nestojí čaroděj…“

	„To je ta poslední věc, o které jsem chtěl mluvit, Moire. Co když proti nám čarodějové stojí?“

	Rabe měl kurevskou pravdu. Uplést past na mě je směšně snadné.

	* * *

	„Budu muset zaplatit layelským,“ Griobald už docela ztratil nervy a host nespokojeně potřásá hlavou.

	„To nebude nutné.“

	„Ne? Jsou skoro před hradbami, a když přijdou ještě blíž, kdo mě před nimi ochrání, ty snad?“

	Návštěvník vstane. „Myslel jsem, žes jednal s Fjormem.“

	„Jednal,“ připustí král beze studu, „ale slíbil mi jen, že mě zbaví té zrzavé fuchtle, o obraně Pachtu nepadlo ani slovo.“

	„Kdyby zabili Moire…“ Muž sleduje tu myšlenku s potěšením, ale Griobald ho přeruší.

	„Tak mi to nepomůže. Co vyřeší, že zabijí jednu ženskou? Už jsme ji měli, a zdi se rozpadaly dál.“

	„Chápu.“

	„Nechápeš nic. V Pachtu je jen moje garda, když padnou hradby, vtrhnou do města Wilfred Grussten, Bragaw a všichni Jensteinovci. Už nemám žádné čaroděje, ale tolik vím. Číhají, chamraď.“

	„Nedokážeš je odrazit?“

	Griobald se vztekle zasměje. „Odrazit? Ani Pacht mi možná nezůstane věrný, sami otevřou bránu, když na ni Grussten zaťuká zlaťákem.“

	„Máš žoldnéře…“

	„Ti nebojují, když nedostanou žold. Taky nebojují, když to kolem nich smrdí kouzly a na jejich straně nikdo takový není. Vyztužte aspoň hradby, nebo…“ Griobald hrozí, ale ví, že hrozbu může těžko splnit. Elk byl důležitý, z toho šel strach. Když přišel o něj, zbyl mu jen jediný trumf.

	„Vyztužte hradby a doufejte, že nepadnou, nebo z naší dohody sejde. Šlechta s vámi jednat nebude, ta volila jinak, a vy přece potřebujete můj glejt. Tak se snažte.“

	Muž na něj chvíli hledí docela bez výrazu, a pokud má výhrady, dokáže je dobře utajit.

	„Jak si přeješ, pane Griobalde, ale peníze, které schováváš pro layelské, dej raději vyplatit jako žold. Bez vojáků Pacht tak jako tak ztratíme.“

	* * *

	Jídlo, které vaří Lana, není nechutné, jen pořád stejné. Muži ho jedí bez reptání, layelánci jsou zvyklí na leccos, Ivar tím spíš, a Desmond bere všechny válečné útrapy jako součást křivdy, kterou na něm páchám. Mně ale leze prosná kaše s vepřovým do krku jen stěží. Myslím na Grainne, na Ostwegen a na krev na zápraží. Není mi veselo.

	První se kupodivu ozve Aivar, možná aby mi prakticky ukázal, že pravomoci představeného Layely jsou takřka neomezené. Dokonce i pravomoci bývalého představeného.

	„Pusť to z hlavy, slečinko,“ zakrákorá, „a neusnadňuj to těm, co tě chtějí dostat. Ostwegen ještě dlouho nebude pro tebe. Zabíjelas tam, a nebyla to válka. Kdykoli tě můžou odsoudit jako vražedkyni, a budou v právu.“

	„To vím.“

	„Taky jsi slíbila, že se Bratrstvo bude držet dál, a teď tam ty, jeho představená, chceš chránit druidské háje, silou, předpokládám. Mohl bych říct, že je to porušení dohod, ale já ti povídám, že je to v první řadě píčovina.“

	Rabe povytáhne obočí, zřejmě se Aivar takhle nerozvášní často.

	„Píčovina,“ zopakuju po něm. „To asi je, ale je tam Grainne a já jí slíbila, že ji neopustím. Oba jsme jí to slíbili, Desmonde, vzpomínáš?“

	Desmond si nepochybně vzpomíná, ale jinak sdílí spíš Aivarův názor.

	„Tak si vem tu druidskou prcinku domů,“ pro Aivara je nejkratší cestou mezi body vždycky úsečka.

	„To můžu, ale nevezmu si domů háj.“

	„Háj a Laega.“

	Tohle Desmond ještě pořád nespolkl, nehmotný sok mu leží v žaludku možná víc než ti živí.

	„A Laega… Nevím, co by se s ním dělo, kdyby začali háj kácet, a nechci riskovat. Odskákal to za nás.“

	„Za sebe,“ odsekne Des. „Léta tě klátil, a když se v něm pak probudilo svědomí, nakazil se neštovicemi. Moire, já vím, že mi zachránil dceru, ale to neznamená, že jsem rád, když…“

	Suntje si olizuje rty.

	„Až natáhnu brka, moje milá, najdi mi taky nějakej flek.“

	Mávnu rukou, jeho vtípky mě teď těžko rozesmějí.

	„Je to můj háj, kurva, bez Laega nebo s ním. Pokud začnou kácet Kalleswald… to už rovnou můžou prodat Dese do bordelu, Rváčku naložit do česneku a tebe, Rabe,“ vyrazím proti čarodějovi prstem jako dýkou, „tebe vozit v kleci po poutích. Existuje něco jako hrdost a sebeúcta.“

	„To existuje,“ připustí Rabe, „a dělá zpravidla v životě pěknou rotyku.“

	„Jestli se dotknou háje, natrhnu jim prdel,“ procedím skrz zuby.

	„Klidně. Až dobudeme Pacht, dřív ne. Dodělej to tady a pak si jdi, kam chceš.“ To znovu promluvil Aivar, hádám, že považuje dokonce i Rabeho za podjatého. „Někoho s tebou pošleme.“

	„Des půjde,“ namítnu.

	„Des má jen jedno oko a není to válečník, bude ti k hovnu,“ ohodnotí layelánec nemilosrdně Desmondovy kvality. „Suntje nebo Reay, možná Kijvu.“

	Kijvu je magor s vyholenou hlavou a tetováním okolo nosu. Možná to není špatný chlap, ale představa, že ho pozvu mezi druidy, je dost bizarní.

	„Co nabídnout někoho, kdo má všech pět pohromadě?“

	Rabe se ke mně obrátí s křivým úsměvem.

	„A ty snad máš?“

	Takhle to s námi vypadá. Někdy bych hrozně ráda zpátky starý život, ale není to možné. Už nikdy to nebude možné.

	* * *

	Řeč se vede a voda teče… Aivar je možná zkušený a Rabe mě dobře zná, ale Grainne teď nejspíš nemá na koho jiného se obrátit. Vyhledám ji hned, jak se dostanu z Rabeho dohledu.

	„Grainne…“

	Cítím ji daleko od sebe, smutnou a v úzkostech.

	„Moire, slyšela jsem…“

	„Jsem v pořádku,“ ujistím ji. „A ty?“

	Neodpovídá, neumí dobře lhát. Pak se odhodlá.

	„Jsem u strýce.“

	„Internovaná?“

	„Proč?“ zajíká se a já cítím bolest, možná jsem docela ráda, že mě Layela zcela nezbavila soucitu.

	„Zní to tak, a navíc jsem mluvila s Keevanem. Prý chtějí kácet háje.“

	„Evald jim nebrání,“ povzdychne si druidka, ale já tuším, že to není pravý důvod.

	„Dobrá, nebrání, ale doubravy jsou staré, nikdy nikoho nenapadlo, aby je kácel, proč se k tomu všichni rozhoupali zrovna teď?“

	„Jsme slabí?“ Grainne by se možná měla víc zajímat o politiku.

	„Ne natolik, aby bylo bez rizika vykácet druidský posvátný háj, má milá. Neometá se tam někdo z Větru?“

	„Nevím, Moire.“

	„Nebo někdo z našich?“ ptám se nerada, ale musím. Čarodějům se nedá věřit, nikomu z nás.

	„U strýce se určitě nikdo takový neobjevil.“

	„Jistě že ne. Čaroděje z Bratrstva by dal Evald oběsit, pokud by ho dokázal chytit, nedá se předpokládat, že by se u něj hlásili. Jsou tu ale jiní…“

	Grainne je sklíčená a užitečné informace z ní dostanu jen těžko.

	„Kdyby se něco dělo, cokoli, kdybys měla pocit, že jsi v ohrožení, ozvi se, neodkládej to,“ kladu jí na srdce. „Válka je moje holka, ne tvoje, poradím si líp.“

	„Jsi smutná.“ V hájemství pocitů se druidka pohybuje mnohem jistěji.

	„Ale ne, jen utahaná.“

	„Smutná a zraněná. Hádáte se s Desmondem?“

	Ubohé děcko, pořád čeká romantické zápletky.

	„To víš, že ne,“ odpovím po pravdě, „máme teď jiné starosti.“

	„Smířili jste se?“

	„Jakž takž. Grainne, jsme spolu dlouho.“

	Mlčí. Vím, že lpí na svém dětském snu o ideálním páru, ale ten už realita dávno rozmetala napadrť.

	„Myslíš někdy na Laega?“ pokračuje.

	Teď často, ale nevím, jestli jí to mám věšet na nos. Bojím se seker, které by mi ho vzaly definitivně, to ano.

	„Bojíš se o něj,“ uhodne Grainne.

	„Bojím se o všechny,“ připustím. „Je únavné pořád o někoho přicházet.“ Nechtěla jsem si stěžovat, ale je to tu a druidka je ve svém živlu. Neudělám jí mnoho radosti, při pomyšlení na děti, které jedí mouku z kůry a těsto nastavené jílem, jsou moje stesky směšné. Stačilo by natáhnout ruku a z kupy páchnoucích, špinavých zešedlých postav vytáhnout jednu. Každá má příběh, nad kterým je možné se rozdírat, ale na to nesmím myslet. Nikdo, pod jehož rukou padají hradby a hoří města, si přepych smutku nemůže dovolit.

	
15. KAPITOLA

	Vítězství je blízko a layelánci jsou neklidní jako koně, kteří cítí stáj. V jádře jsou to všechno žoldáci a představa úspěchu je pro ně spojená s pleněním, klíny ženských a rukama od krve. Nemám jim to za zlé, neslibovali mi nic jiného. Suntje mě políbí na krk.

	„Brzo sundáme pachtské brány a půjdem do řiti. Těšíš se? Mohli bychom si někde najmout dům a trochu si užívat, co?“

	Tiskne mi ramena a já si nadávám. Dojímá mě jeho nabídka, jako by mě dojala nabídka děcka, které by mě zvalo, abych se s ním šla brodit strouhou. Před lety by mě možná opravdu zabil, teď mě zve ke hře, která je mu nejvlastnější a neskrývaně klučičí. Trochu rozprskávat krysy, pak do postele a lít si do krku víno, rozbíjet okna a smát se studu holek, kterým se lusknutím odčarují sukně. Obejmu rváče a pevně ho k sobě přitisknu, tak srdečně, že ho to zaskočí.

	„Děje se něco?“ zavrčí rozpačitě.

	„Ne, jen se taky těším, až bude po všem,“ uculím se a zamlčím zbytek. Pro mě válkou v Posensku nic nekončí, mám vlastní problémy, které se neblíží ke konci.

	„Záleželo ti někdy na nějaké ženské?“ zeptám se z náhlého popudu.

	Překvapeně se na mě podívá. „Samozřejmě. Na tobě mi záleží a bylo i pár jiných, se kterými jsem strávil nějakou tu chvíli.“

	„Čarodějky?“

	Přikývne. „Dokonce mám i dítě.“

	„Kluka nebo holku?“

	Pokrčí rameny. „Nevím, dlouho jsem tam nebyl. Není čas…“

	„Dals jí peníze?“

	Suntje beze studu kývne. Nemá pocit, že by měl dělat víc. Co by taky ženská chtěla od válečného čaroděje? Uspokojení, dítě, peníze… Je to málo, nebo dost? Je to víc, než dal Desmond Jasmíně, pomyslím si a hořké sliny v puse mě donutí odplivnout si.

	„Kdy přijede mladý Grussten?“ zeptám se, jen abych něco řekla.

	„Večer.“ Tohle se Suntjeho netýká, takové věci řeší Rabe s Aivarem. Jeho by celá záležitost začala zajímat ve chvíli, kdy by se vzbouřenci cukali s placením. Pak by bylo na místě zasáhnout, teď řeší, jen jestli bych byla ochotná „slavit“ s ním vítězství.

	„Setká se tu s bratrem,“ upozorním layelánce na zajímavý aspekt večerního jednání. Suntje pokrčí rameny.

	„Ivar nástupnické právo nemá.“

	„I tak to může být zajímavé. Mimochodem, Laně, zdá se, šedý kožich moc nevadí,“ upozorním ho. Tenhle pár spolu tráví hodně času.

	„Nemůže si moc vybírat, vdova se spratkem na krku,“ odpoví čaroděj pragmaticky a mě napadne, že by bylo zajímavé mít tu i Lanina manžela, pokud dělal to, co Lana tvrdí. Hodilo by se trochu rozptýlit kouř.

	* * *

	„Nepostavíme se layelským?“ Rozložitý plavý muž nespokojeně máchne sekerou s topůrkem zdobeným složitými ornamenty.

	„Chtěl bys, Gunvalde?“ promluví Fjorm a v jeho hlase zní stopa nesouhlasu. „Nejspíš bys dopadl jako ostatní. Ať si Pacht chrání ti, co ho svými radami dovedli k válce, já chci jen jedno. Rabeho.“

	„Je teď představeným.“ Gunvald se přece jen trochu zarazil.

	„Ano, je, a v Layele je představeným jen ten, kdo nedělá chyby. Rabe dobude Pacht a dá Griobalda vzbouřencům, o tom nepochybuju. A potom…“

	„Budou pít,“ nadhodí mladší z čarodějů, „plenit, znásilňovat ženské…“

	„Při takových věcech si člověk nedává pozor, dokonce ani Rabe si ho nedává.“

	„Mám jít?“ zaraduje se Gunvald.

	„Půjdeš se mnou, a nejen ty. Chci pomstít naše lidi a znám layelské praktiky. Nebojují čestně, když na to přijde, a tak nemusíme ani my. Layelánci bojují za peníze.“

	Gunvald nejistě pohlédne na mistra.

	„Možná bojují, ale také vítězí, pane.“

	„Ano. Nepostavím se mu sám, právě proto, že ho už nechci utvrzovat v tom, že je neporazitelný. I layelští vlci můžou prohrát a Rabe to teď pozná. Bude to zdravé pro všechny, když zažijí porážku.“

	Mladší z mužů uctivě přikyvuje a Fjorm v hloubi duše doufá, že lekci, jakou člověku uštědří prohra, opravdu zažije Layela.

	* * *

	„Mladý“ Grussten mě zajímá, jen pokud jde o jeho vztah k bratrovi. Peníze z něj lámat nehodlám, zajímá mě jen podoba a údiv nebo úlek, který vyvolá Ivarovo zjevení. Vlkodlak je nervózní a já se mu ani nedivím. Polorozpadlý statek proti rozlehlým panstvím, to je přece jen trpké vyrovnání pro prvorozeného. Rozhodnu se Ivara vyhledat a najdu ho v družné zábavě s Lanou. Konečně, není to tak špatné řešení, telepatka bude nejspíš potřebovat muže a Ivar ženskou potřebuje dávno. Vlkodlak cosi vyřezává ze dřeva a Lanin syn sedí vedle něj a pozorně ho sleduje. Touha přežít je mocná, vyžene z hlavy vzpomínky na nemluvňata s roztříštěnými lebkami, když kyne aspoň nějaká naděje. Žena ke mně vzhlédne a pak ke mně pohled stočí i Ivar.

	„Dnes přijede tvůj bratr. Chceš s ním mluvit?“

	Pokrčí rameny. „Vydědili mě, Moire, není o čem mluvit. Neuvidí mě rád.“

	„Možná by se mu spojenec hodil,“ brouknu spíš pro sebe. „Hranice jsou v pohybu, Ivare, to je příležitost urvat nějaké území. Možná tě ještě leccos čeká.“

	Lana na mě hledí bezmála vděčně. Povzbudivě se na ni usměju a neřeknu nic o tom, že teď se Ivarovi může věnovat, protože Birna je pro layelské mnohem přitažlivější objekt než zubožená Lana s děckem držícím se její sukně. Nenápadně nahlédnu do stanu za jejich zády, ryšavá čarodějka tam apaticky klimbá uvázaná u stanové tyče. Snažím se layelské neodmítat příliš přísně, ale podělit čtyři chlapy a přitom zachovat dekorum je někdy složité.

	„Chci, abys promluvil s Wilfredem, Ivare,“ vrátím se k našemu malému problému. „Nemáš co ztratit, horší než mýtina v lese už to nebude. Vzbouřenci zatím vyhrávají, vlku, je na čase hlásit se o svůj díl masa.“

	„Jsem zrůda,“ přizná Ivar a očima se prosebně dotkne Dunstena, „těžko mi někdo vrátí rodinné panství, když se začnu měnit, jakmile se rozčílím.“

	Taková sebereflexre se mi zrovna nehodí do krámu.

	„Jistě, já tě přece viděla, jak se měníš. Ale ani ve vlčí podobě nejsi zběsilá, pro zábavu vraždící bestie. Lovíš, na tom není nic špatného, nepokoušíš se zabít ty, na kterých ti záleží, naopak, pamatuješ si kdekoho, jsi to pořád ty. Čeho se bojíš?“

	Ivar si promne nos.

	„No, měním se i při tom,“ očima významně ukáže na chlapce.

	„To se mění leckdo,“ zasměju se. Lana odvrátí pohled, nevím, jestli si zoufá nad svou další partií, nebo jestli chce jen zastřít skutečnost, že v poslední době v posteli zažila různá zvířata. Ta nebude vlkem šokovaná určitě.

	„Takže… co mu řekneš? Mimochodem,“ nakloním se k němu, „ještě není úplně jisté, jestli je Lana opravdu vdova.“

	Trochu se odtáhne, ale přemýšlí.

	„Sejdu se s ním a řeknu mu,“ odhodlává se těžce, „že Zwergl byl věnný zámek mé matky, není důvod, aby ho měl on. No a pokud jde o ně…,“ očima ukáže na Lanu s chlapcem, „můžu čekat, čekal jsem dlouho.“

	„Čekat, až ona ovdoví a on osiří?“ zeptám se poťouchle.

	Mlčí. Nemá smysl ho víc trápit, čekání na večer je pro něj zlé i tak.

	* * *

	Griobald objíždí pachtské brány obklopený svou gardou. Vztekle tiskne rty, zaplatil žoldákům, ale jejich velitelé stejně odmítli ofenzivu. Budou bránit Pacht, ale napadnout vojska Bragawa a Jensteina, která se zatím drží okolo vypálených táborů, nechtějí.

	„Mají strach, že by se neprobili ven,“ upozornil ho velitel gardy a posenskému králi právě dochází, o čem mluvil. Neprobili by se ven, nemohli by utéct.

	„Co když kapitulují?“ mluví spíš sám pro sebe, ale velitel jedoucí po jeho boku ho zaslechne.

	„Může se to stát.“ Má unavené oči a nevypadá, že by mu zbyla síla chlácholit svého pána. „Panstvo přistoupí na jejich podmínky, nechali by je jít, kdyby na to přišlo. Lidé, co utekli z táborů, mluví, pár jsme jich chytili i tady ve městě,“ výmluvným gestem naznačí, co s uprchlíky udělali, „ale žvanit stačili. Bragaw prý nabízí ochranu vašim městům a starostové mu jdou na ruku. Mají strach, že budeš znova potřebovat naplnit tábory… a sáhneš po nich, pane. Ty brány…,“ odkašle si, když vidí hněv v Griobaldově tváři.

	„Nemusíte se bát, hradby jsou neprostupné.“

	Gardista uctivě kývne, ale králi nevěří ani v nejmenším. Tohle říkal o palisádách táborů také, a všechny padly. Chvíli váhá, jak daleko má zajít, ale pak se odhodlá…

	„Když hradby neubráníme, co dál, pane? Máme se stáhnout do hradu a pak…“

	„Ubráníte je.“

	„Jakmile přitáhnou layelští, moji chlapi zdrhnou, i když jim za záda postavím střelce s kuší. Nikdo s nimi nebojuje, jen potkat je přináší smůlu. Neudržím je.“

	„Před bojem oběsíme pár dezertérů,“ usměje se Griobald a velitel gardy si pomyslí, že mu nejspíš přeskočilo. Věšení je proti smrti, kterou přinášejí layelánci, příjemná kratochvíle.

	„Ano, pane,“ skloní hlavu, pevně rozhodnutý utéct ještě dnes v noci. Pravda, je třeba hájit hradby, ale on se vždycky někdo najde.

	* * *

	Nepokoj, to je slovo, které můj stav vystihuje nejlépe. Požádala jsem o přispění Suntjeho, kterému sex před bojem, mezi řečí, a dokonce ani mezi stromy nedělá problém, ale nepomohlo to. Nepomohla ani hádka s Desmondem, a když dorazil Veilo Bragaw s mladým Grusstenem, mám toho právě tak dost. Vlkodlak se odněkud vynoří, napjatý a nepřátelský, když vidí vlastní erb plácat se na korouhvi mladšího bratra, a Aivar, který šlechtice přišel přivítat, se pobaveně usmívá. Nejspíš v podstatě nemá rád zákazníky, přinejmenším nemá rád zákazníky, kteří zvedají nos, a to tihle jsou.

	„Před útokem na Pacht je třeba vyrovnat účet,“ připomenu mužům z čiré zlomyslnosti a pak je gestem směruju k „vedení“.

	„To snad až po dokončení práce, ne?“ Grussten se usměje, a to je velmi pošetilé.

	„Kde máme jistotu, že vítězství přežiješ, synu.“ Aivar je impozantní ve své upřímné krvelačnosti a Rabe zrovna tak. Wilfred pobledne.

	„Slyšel jsem, že vaše služby jsou tak drahé proto, že neděláte chyby.“

	„A kdo říká, že nechat tě zabít je chyba?“ rozchechtá se Aivar, jako by udělal bůhvíjak dobrý vtip. Grussten se nesměje, ale já umím podobnou pointu ocenit.

	„Sranda musí bejt, i kdyby tátu věšeli,“ říkává Rabe a já se s ním plně ztotožňuju. Zabíjet smutný je svinská práce.

	~

	Bojují o každý kuld, a to není moje práce, ne tady, naše pokladna je jinde a tyhle peníze se do ní nikdy neskutálí. Ivar už je u stanu, opírá se o strom a poslouchá. Ráda bych ho povzbudila, ale nějak mě nic nenapadá kromě vět tak omletých, že se je člověk zdráhá použít.

	„Smlouvá o ceně,“ zazubím se na něj, ale bez efektu. Naslouchá soustředěně tomu, co říká jeho bratr, a když je teď vidím, dají se ve tváři vystopovat i shodné rysy.

	„Jsi hezčí,“ zhodnotím je objektivně. „A nejspíš taky menší hajzl. Podpořím tvůj nárok.“

	Obrátí ke mně hlavu. „Nemám žádný nárok.“

	~

	„Padesát tisíc,“ Jensteinovi trochu přeskakuje hlas, „až Pacht padne.“

	„Padesát hotově, příteli,“ Rabe je vytrvale a jaksi výhružně přátelský, „a padesát do půl roku. To z měst dostanete, jsem si jistý.“

	„Posensko je zplundrované,“ namítne muž.

	„Já vím,“ usměje se Rabe, jako by ho to těšilo. „To se ve válkách stává. Nebo… pokud je vám líto hotovosti, vyberte vhodné panství, správce už si zvolím sám.“

	„Když tak mluvíme o území…,“ nebyla jsem u jednání od začátku, ale nedělám si s tím starosti, „Ivar by rád Zwergl.“

	Aivar povytáhne obočí. „Co? Jakej cvergl? Miláčku, jestli sis tu něco vyhlídla, tak mi to najdi na mapě a pak…“

	„Zwergl,“ opakuju s pohledem upřeným na Grusstena. „Věnný zámek matky tvého bratra. To tě nemusí bolet, pane. Rodina je rodina, ne?“

	„Bratra?“ Grusstena to zjevně zaskočilo. „Zwergl patřil rodině první ženy mého otce, a syn z toho svazku zemřel.“

	„Ale ne. To se tak jen říkalo dětem, aby se v noci nebály. Tvůj bratr Ivar je vlkodlak, ne mrtvý.“

	„Vlkodlak,“ opakuje po mně muž, „to je jako mrtvý. Nikdo ho neviděl léta. Zrůda těžko může vlastnit zámek.“

	Vykouknu ze stanu. Tohle bude na Ivara moc, odhaduju a čekám kupku šatstva, ale kupodivu se drží. Kývnu na něj a mateřsky mu srovnám límec. Pak ho strčím dovnitř.

	„Vlkodlak není jako mrtvý.“ Skoro dlaka obdivuju, jak zoufale se drží lidské podoby. „Otec mě nevydědil kvůli kletbě, ale kvůli vraždě Valentiny.“

	Wilfred usilovně polyká. „Jistě, zabils ženu, protože se v tobě probudilo zvíře.“

	Nezpochybnil příbuzenství, nejspíš proto, že to kvůli rodinné podobě ani nejde.

	„Zabil jsem ji, protože zaplatila kletbu a protože se kurvila.“ Ivar se teď zdá být docela spokojený, možná je rád, že může veřejně vysvětlit, co se stalo. „Je to dlouho, Wilfrede, její rodiče už nežijí, sourozenci pozapomněli, nejsem zrůda, po většinu doby ne, a nechci víc než Zwergl. Nezpochybňuju tvé právo na erb, titul, pozemky, ale jsem prvorozený. Griobald padne, pomůžeš si. Já chci jen ten zámek.“

	Prvorozený… pozoruju mladšího z bratrů a vidím, jak mu za očima běhají čísla, jak počítá a plánuje. Možná opravdu věřil, že Ivar je mrtvý, chtěl tomu věřit…

	„Rodinné věci si vyřešte později,“ zívne Aivar. „Je třeba naplánovat útok.“

	Zamračím se na něj.

	„Ale jestli Moire chce, tak bych mu ten Zwergl dal… Odmáznem vám za to něco z dluhu.“

	Vypadá spokojeně, zjevně se mu zdá, že je všechno vyřešené.

	„Promluvíme si o tom pak.“ Wilfred jen těžko zachovává klid a já vím, že je to pro slovo, které nemělo padnout. Prvorozený.

	„Promluvme si o tom teď.“ Ivar, který se konečně odhodlal, není k zastavení. „Dej mi slovo před svědky a připojím se k tobě v boji o Pacht. Možná že ho nebudeš ani muset dodržet, když padnu,“ zkřiví tvář, „pak ale trvám na rodinném pohřbu.“

	Všichni mlčí, Ivarův požadavek erbovníci chápou a my respektujeme, jen jeho bratrovi, zdá se, zcela nevyhovuje.

	„Nechci přece moc.“ Teď už se nebojím, že se promění, ví, že hraje o všechno a metamorfovat tu s křikem a za zvuku praskajících kostí by znamenalo ztrátu všech nadějí. „Chci se znovu oženit,“ ohromí nás všechny prohlášením, „a jako nejstarší Grussten nebudu žít v chalupě. Znamenalo by to přivést do hanby celý náš rod.“

	Bragaw, který dosud mlčel, si odkašle.

	„Možná by sis s bratrem měl promluvit, pane Wilfrede. Před útokem na Pacht udělat pořádek,“ taktně naznačí, že tam koneckonců můžeme pomřít všichni. Prohlížím si ho se zájmem. Je Bragaw ten, kdo si dělá nároky na trůn? Jenstein určitě ne, a Wilfred?

	V Posensku jen tak mír nebude, pomyslím si a pohodlně se usadím vedle Rabeho.

	„Můžeme pokračovat?“

	* * *

	Brukev, květák, řady mrkve a bulvy řepy, dívka je míjí, ani se na záhony nepodívá. Konečně najde to, co hledá, opře si čelo o kůru mladého dubu a rozpláče se. Jen jeden háj se jí podařilo zachránit, Kalleswald padne a Moire… Grainne zamrazí. Moire bude zuřit a zuřící Moire je horší než rozvodněná řeka. Druidka uvažuje, jestli má představenou Bratrstva vyhledat už teď. Když jí to řekne, Moire možná pobije dřevorubce, možná i majitele panství, možná dokonce i krále Evalda, jejího strýce. Znova bude válka… Když jí to neřekne… Grainniny oči se naplní slzami při vzpomínce na Laega. Když jí to neřekne, tak ho znovu zabijí a Moire se pak bude mstít. Možná, napadne mladou druidku, by to s Moire mohl probrat Keevan. Takřka s úlevou pohladí dub a v mysli vyvolá obraz vousatého muže.

	„Nepřistoupil na mé prosby, Keevane,“ vzlykne. „Je to zlé, ale někdo to musí říct Moire.“

	* * *

	Zbývá útok na Pacht. Necítím nepokoj, strach, nenávist, necítím prostě nic, jen touhu lehnout si a spát.

	Nakouknu do stanu a mrknu na Birnu, klímající na pokrývce.

	„Nechceš si to vyměnit?“ zívnu. „Spala bych.“

	Čarodějka otevře oči, zmateně se rozhlédne a stiskne sukni mezi koleny.

	„Nepatřím k těm, které jsou v boji něco platné,“ odpoví hořce. „Nejspíš se hodím jen jako válečná kořist.“

	Přemýšlím, čím bych ji utěšila, až mi dojde, že ji vlastně ani utěšovat nechci. Nedopadla zas tak zle. Neurčitě jí pokynu rukou, a když se obrátím k odchodu, stojí po mém boku Desmond. Přitáhnu ho k sobě spíš ze zvyku. „Jak je?“

	Tváří se vážně. „Chtěl jsem s tebou mluvit o Pachtu… Je to nebezpečné.“

	Nedokážu se nesmát.

	„Měls věštecké vidění, že obléhat a pak plenit město je nebezpečné? Desi…,“ zavrtím útrpně hlavou.

	„Ne, měl jsem vidění a viděl jsem dost, abych věděl, že si Ivar s Rabem mají dávat velký pozor.“

	„Ale… budu hádat. Ivara se pokusí zbavit jeho bratříček, ne?“

	Desmond mlčí.

	„Ale co s Rabem?“

	„Nevím,“ pokrčí rameny. „Moire, řekni mu to, tebe spíš poslechne. Viděl jsem…“

	Čekám. Ještě jsem nezažila, aby Rabe udělal chybu, ale musí je dělat stejně jako všichni ostatní. Není to příjemná představa.

	„Viděl jsem ho zmrzačeného.“

	Taková věc se může stát, absurdně se zaraduju, protože nemluví o mrtvém.

	„Promluvím si s ním,“ slíbím Desovi a pak sklouznu pohledem dolů. Boty mám promáčené, plášť navlhlý, najednou mám tak tíživý pocit špíny a nepohodlí, že bych ze sebe nejraději strhala to páchnoucí šatstvo, ale není to možné.

	„A pro mě trochu času mít nebudeš?“ mrká na mě jediným okem, ne snad vilně, ale opuštěně.

	V první chvíli chci odseknout, ale pak si uvědomím, že i tohle je zvyk, reziduum tisíce hádek, které už mezi námi leží. To, co by se mnou dříve ani nehnulo, mě teď na Desmondovi přivádí k zuřivosti… a všichni můžeme umřít. Obejmu ho, ztuhle a neobratně, jako bychom byli ještě děti. Nelíbáme se, jen se k sobě tiskneme, pak mlčky rozšněruju poklopec a obrátím se k němu zády. Pochopí.

	„Zažili jsme už lepší časy, co?“ zašeptá.

	„Horší taky,“ namítnu. Je čas přestat si lhát do kapsy. Tohle je život čaroděje, který má i jiné ambice než jen léčit hemoroidy Jediný problém je, že Desmond by, pokud bych to nechala na něm, zřejmě ty hemoroidy volil raději.

	* * *

	„Došukat, děti, došukat,“ soukromí pro layelánce opravdu nic neznamená, to už jsem si ověřila. Většina mých kolegů je schopná opřít se o veřej a přihlížet v podstatě jakýmkoli intimitám, které člověk provádí. Aivar v tomhle není výjimkou.

	„Už,“ mávnu podrážděně rukou, protože Des při těchhle aktivitách naopak soukromí vyžaduje, zvlášť pokud není úplně opilý. Dokonce i teď, vyhladovělý a toužící, se odtáhne.

	„Aivare, prosím…,“ zní to dotčeně a starý čaroděj se rozchechtá.

	„Vždyť už jdu. Pacht čeká. Až padne, můžete si užívat, co se do vás vejde.“

	„To těžko,“ oponuju mu v duchu. Nějak nevěřím, že to tu jen tak skončí. Desmond se ošívá a já, abych to ukončila, použiju zaklínadlo, jehož znalost jaksi… dělá z dívky ženu. Pak už Des nemyslí na nic a podaří se mu dovést záležitost ke zdárnému konci. Po pravdě řečeno, nestálo to za nic, ale člověk toho už ani mnoho nečeká. V dálce hřmí, soumrakem zní ržání poplašených koní a blíž, než bych čekala, kdosi šeptá. To Urvas ohleduplně ztišil hlas, když nadává Birně, že se nesnaží. Otřesu se. Nejen zabíjení patří k válce.

	
16. KAPITOLA

	Sekery. Keevan otevře oči a posadí se na lůžku. Sekery. Připadá si vyčerpaný, jako by se bránil těžké nemoci, a jeho napětí neopadá. Jak by taky mohlo, poslali dřevorubce ke třem z pěti hájů, které v Ostwegenu jsou, a on je musel zajistit kletbami. Zaúčinkují, o tom nepochybuje, ale ne dost rychle. Desítky dubů mohou padnout, než dřevařům dojde, že vstoupili někam, kam neměli. Doba je zlá, pomyslí si, a dokud vrchnost platí, ochotné ruce najde vždycky.

	Na dveře jeho chaty kdosi krátce zaklepe a druid skoro nadskočí. Ne, nemá strach, jen…

	„Dál.“

	Do srubu vejde žena s očima barvy medu a bílými copy.

	„Právě dorazili do Cruachanu, Keevane. Cruachanští neodejdou, zůstanou tam, a dřevorubci s sebou mají žoldáky. Opravdu si myslíš…“

	Keevan má pocit, že nejenže si nic nemyslí, ale že nic nedokáže ani vymyslet.

	„Nejsem válečný druid,“ odsekne podrážděně.

	„Oba známe někoho, kdo válečník je. Zavolej ji.“

	„Milá Brid, nic proti Moire nemám, ale ona patří k lidem, kteří přivolávají problémy.“

	„Sem už žádné přivolávat nemusí,“ odpoví druidka pevně a postaví na stůl misku s vodou, kterou dosud držela v ruce. „Kácejí, Keevane,“ rozčeří vodu prstem, a když se hladina uklidní, leží na ní obraz mužů ohánějících se sekyrami. „Jsem tam doma.“

	„Zavolám ji,“ druid si přitiskne dlaně ke spánkům. Bolest, která ho přepadla, je ostrá a neodbytná. Kácejí. Spíš než nenávist cítí hnus a smutek. Možná bude dobře, že tohle vyřídí někdo jiný, někdo, koho už mrtví neděsí.

	* * *

	Pacht je opravdu blízko a válečná horečka se nakonec dostavila. Tentokrát jedeme všichni, nejen layelští, ale i zajatci, a na dohled se drží muži Veila z Bragaw. Ivar se toužil zúčastnit útoku, ale zcela záměrně jsem ho nacpala k Veilovi, který dokonce někde sehnal i grusstenskou korouhev.

	Veilo myslím chápe velmi dobře a jedná podle toho. Bratrovrahové možná nejsou mezi šlechtou v obzvláštním opovržení, ale mít je v zádech, na to taky každý žaludek nemá. Drobné uspokojení, že jsem se postarala o Ivara, mi kalí Desmondovo sýčkování.

	„Slíbilas, že to Rabemu řekneš,“ hučí do mě a já přikyvuju, jen abych už měla pokoj.

	„Jeď za ním.“

	„Teď se to nehodí, Desi.“

	„Teď se to nehodí, a pak bude pozdě. Moire, zajeď za ním, na mě se vysere,“ zhodnotí Desmond realisticky své šance a já popoženu klisnu.

	„Rabe,“ křiknu, „musím ti něco…,“ vyčítavě se ohlédnu na Desmonda a ten pokrčí rameny, „říct.“

	~

	„Tak Desmond měl vidění?“ Rabe se ptá takovým tónem, že mám pocit, jako bych za ním přišla s nabídkou, aby se stal představeným Hestina chrámu.

	„Jo. Léčka, zmrzačení… je dost možné, že má jen pocuchané nervy, ale taky to může být pravda. Trval na tom, abych ti to řekla.“

	„Jasně, nemá tu drzost, aby mi podobné nesmysly přednesl sám. Děvenko, v každé bitvě přece můžeš být zmrzačená i narazit na léčku, to není…“

	„Není, ale on to viděl a chtěl, abych ti to řekla,“ snažím se to ukončit. „Nezastávám se ho, ale dar má. Prostě si dávej majzla.“

	Rabe chytí mou kobylu za uzdu a na okamžik mě k sobě přitáhne.

	„Ty si dávej majzla, ty… zatím jsi jediná, kdo to opravdu schytal.“

	Má samozřejmě pravdu, jenže jeho našinci nenávidí stejně jako mě. No, možná i o kus víc.

	„To myslíš, že po tobě nikdo nejde?“ zeptám se ho a pohledem najdu jeho oči. Nebojí se a nejspíš ani příliš nepochybuje.

	„Nechceš se dožít rybaření?“ popíchnu ho.

	Zavrtí hlavou. „Nechci. Ani Aivar to nevydržel, nakonec je lepší umřít při práci než hnít někde u tůňky.“

	„Nechceš si připustit, že by tě tu někdo potřeboval,“ konstatuju.

	„Tak, děvče, tak, a teď pal za galánem.“

	„Rabe,“ zarazím ho, „ztrácím teď spoustu spojenců, nemůžu si dovolit další dezerce. Dokonce ani k Hel.“

	„Neumřu, slibuju,“ kapituluje čaroděj. „Kdyby se mě Hel ptala, řeknu jí, že jsem ti dal slib,“ šklebí se. „Nemáš jednoho toho chlápka chyceného v háji?“

	„Laeg je jiný případ,“ upozorním ho. „On si tu smrt vybral, ty umírání neplánuješ a…“ Bolest na prsou je najednou tak neodbytná, až skoro podezírám srdce, že si vybírá volno, ale vysvětlení je tu vzápětí.

	„Kácejí Cruachan.“ Keevan určitě chtěl být oficiálnější, obšírnější a jistě nezamýšlel vtělit do svého sdělení paniku, ale nepovedlo se a jeho výkřik ve mně vzbudí touhu pohrát si s tím, kdo se odvážil háje dotknout byť jen slovem.

	„Kácejí Cruachan,“ opakuju po něm nahlas a dost tím zaskočím Rabeho.

	„Rabe, musím…,“ najednou jsem tak neklidná, jako bych se nepokojem nakazila, „musím.“

	„Není Cruachan v Ostwegenu?“

	Rabe má samosebou spoustu zdravého rozumu, pokud jde o druhé.

	„Jasně že je. Nezdržím se tam, jen popíchnu pár…“

	„Vím, jak vypadá layelské popichování,“ Rabe zas drží mého koně za uzdu a skoro šeptá, „pokud tě Evald dostane, dá tě pověsit.“

	„Takovej provaz ještě neupletli.“

	„Musíš být opatrná, rychlá a taky se musíš vysrat na soucit, kotě. Jsou chvíle, kdy je nejrozumnější nevidět a utíkat. Tam, kam teď lezeš, se takových chvil může vyrojit spousta. Zpravidla to umíš, to vím, ale dokážeš to, když půjde o staré známé?“

	Přivřu oči, aby nepoužil mou metodu.

	„Bez obav, Rabe.“ Snažím se vypadat chladná jako kámen.

	„O co jim vlastně jde?“ Rabe se mračí a Aivar zřejmě usoudil, že je nejlepší chvíle zapojit se do diskuse, protože k nám míří.

	„Jde jim o to, aby někdo, kdo se vyzná, udělal na dřevorubce ‚bu bu bu‘. Nic víc.“

	„Nevěřím,“ vrtí čaroděj hlavou. „Věřil bych před dvěma lety, dnes ne. Chceš si vyřídit hlavně svoje účty, děvenko.“

	„Vezmu s sebou Dese,“ věřím, že tohle má slova podpoří. Desmond není zrovna parťák do bitvy.

	„A co? Zastavil tě snad někdy? Dokáže tě přimět, abys neudělala to, co chceš? Jedna válka ještě neskončila, nezačínej druhou.“

	Vyschne mi v krku. „Mám tam… závazky.“

	„Hovno, umrlýho druida tam máš, Moire, nelži mi pořád.“

	„Dobrá, druida a Grainne.“

	Aivar nás sleduje s nelíčeným potěšením, zřejmě má rád, když se lidé štěkají.

	„Maličká se chce trhnout,“ sdělí mu Rabe kousavě.

	„Holky potřebujou změnu,“ Aivar se směje, chraplavě a trochu chlívácky. „Potřebuješ někoho s sebou?“

	„Ne.“

	„Suntje!“ zařve.

	„Nechci s sebou Suntjeho,“ odseknu. „Beru Dese, budou se hádat a všechno komplikovat. Zvládnu to rychle… pokud mi to nebudete ztěžovat. Grainne je u Evalda a…“

	„A ten, kdo to na tebe ušil, se raduje. Bereš s sebou Suntjeho, nebo jsi doma.“

	Mám Rabeho ráda a za mnohé mu vděčím, ale tohle je na mě moc.

	„Jsem představená Bratrstva, příteli, ne malá holčička.“

	Layelánci se na sebe podívají a začnou se smát. Ano, pro někoho v jejich věku zřejmě ještě dívčími půvaby oplývám.

	„… bohužel opravdu nemám čas se tu s vámi hihňat,“ pokračuju.

	„Vem Suntjeho.“

	„Ne.“

	„Pošlu ho za tebou.“

	Tohle nemá smysl. Hádat se nemá smysl. Chtěla jsem Rabeho varovat, a zatím se to zase zvrhlo v další etudu na téma „mladá nezodpovědná dívka“.

	„Dobře, vezmu i Suntjeho, ale mizím hned.“

	Pozorují mě, soustředěně jako psi, kteří čekají, až cosi spadne ze stolu, a já se nemohu rozhodnout, jestli jsem pro ně hospodyně, nebo ten kus masa.

	„To je jedno kdy,“ Rabe mluví pomalu, jako by chtěl, abych mu dobře rozuměla, „ti, co tu past spustili, počkají. Uvědomuješ si, že tohle všechno je možná jen záminka?“

	„Samozřejmě,“ snažím se říct to lehce, ale představím si nenávist, která sáhne až ke kácení posvátných hájů, a udělá se mi zle. Proč zrovna já, kurva? Co jsem komu udělala, že po mně tak jdou?

	„A to se ptá layelánka?“

	Zase čtou, s hrůzou si uvědomím, že pokud jsem někdy toužila po zázemí rodiny, v Layele jsem je našla v tom nejpříšernějším vydání. Naprostá ignorace soukromí a snaha do všeho žvanit maskovaná za vojenskou subordinaci… Zamračím se na Rabeho a ten se usměje koutkem úst. Hlavní princip rodiny zřejmě spočívá v tom, že si ji nevybíráme.

	* * *

	Proč nejsem jako ona? Grainne jde chodbou, jako by ji postrkovali. Král si ji nechal zavolat a ona ví, že příjemný rozhovor ji rozhodně nečeká. Ano, vysvětlí jí, proč je nutné, aby pokáceli duby, a ona… přála by si být jako Moire, ovládnout ho, znejistit. Nesmyslně a bez souvislosti má najednou před očima Moire tak, jak ji viděla při poslední návštěvě, když bez klepání vešla do lázně, zpola zakrytou zjizvenými těly layelských čarodějů. Pocit, který Grainne přepadne, se blíží závisti. Také by se teď ráda schovala za někoho, kdo budí respekt, ale ví, že jí to nebude dopřáno. Keevan má jiné starosti, a ostatní? Ostatní vidí její cenu hlavně v tom, že je schopná jednat s králem. Jistě, Evald ji nejspíš nenechá popravit, ale jejím názorům nepopřeje sluchu. Rozdává z cizího… druidka skousne ret. Až Moire přijde, zeptá se jí, poprosí, aby ji naučila, jak ovládnout mysl lidí.

	Grainne dorazila ke dveřím Evaldovy pracovny a gardista se jí mlčky ukloní.

	„Paní Grainne, Vaše Veličenstvo.“

	Král mlčky pokyne a Grainne váhavě vstoupí dovnitř.

	~

	„Chtěl jsi se mnou mluvit, pane?“ nenávidí se za ten ustrašený tón v hlase.

	Evald se k ní obrátí. „To tys žádala o audienci, má milá.“ Slova jsou laskavá, ale oči v pobledlé tváři lhostejné.

	„Ano,“ druidka se odhodlaně nadechne, „přišla jsem jednat o našich hájích. Pokud sousedé začnou kácet, odmítne druidské společenství pomoc těm, kteří ji u nás hledají. Nebudeme věštit, léčit, nebudeme na svatbách ani pohřbech. Pane Evalde,“ při představě seker, zakusujících se do dřeva posvátných stromů, zapomene Grainne na chvíli na ostych, „nebudeme už chránit lidi, kteří se dopustí něčeho takového. To není vydírání, my to prostě nedokážeme. Mezi námi a těmi, kteří se dotkli hájů, bude vždycky nenávist. Opravdu je musíš nechat, aby to udělali?“

	Král během její řeči vstal z křesla a teď si ji prohlíží jako podivný exponát.

	„Nenávist? Grainne, ty víš, co si o magicích a druidech myslím, ale pokud vás někdo potřebuje, zavolá vás a zaplatí. Neděláte to z dobré vůle, pravda?“

	„Děláme to z dobré vůle,“ dívka si tiskne prsty, až jí bělají, „ale to asi nechceš slyšet. Když Bratrstvo odešlo…,“ začne a znovu si vzpomene na Moire. Kdyby tu byla, jistě by se jí dokázala zastat. „Když odešlo, začali jsme dělat práci za ně, ne všechnu a také ne za jejich ceny. Nežijeme ve městech, nepotřebujeme… tolik, můžeme si dovolit na vsích léčit i chudé. Ale háje…“

	„Je to jen dřevo,“ přeruší ji Evald, „a navíc, nekácejí přece okolo těch vašich palouků, doubravy jsou obrovské a dřeva je potřeba.“

	„Dřeva bylo potřeba vždycky,“ šeptne druidka, „a doubravy se nikdy nekácely. Je to smutné, pane, ale se sekyrami nakonec přijdou, protože z nás už nejde strach… jako z Layely, jako z Bratrstva. Říkals, že lidé se čarodějů bojí, chtěls slib, že se do ničeho nebudeme plést. Slabé napadne každý pokud je jim co ukrást. Nepustíme je do doubrav, Evalde.“

	„Pak budete muset odejít,“ král je lhostejný. Hubený muž, oblečený se skromností řeholníka, nevzrušeně krčí rameny. „Nestrpím tu někoho, kdo bude vyhrožovat mým poddaným…“

	Grainne vstane. „Nenutím tě, abys mě tu trpěl.“ Je na sebe pyšná, tohle by jistě řekla Moire, jenže ta by své prohlášení dokázala podpořit vhodným kouzlem.

	„Měla by ses vdát,“ Evald se zřejmě v myšlenkách obírá něčím docela jiným než druidskými doubravami, „věk už na to máš. Najdu někoho vhodného.“

	Grainne se odtáhne. „Jsem druidka, nevdáváme se.“

	„Jsi sestra královny.“

	Bohové, považuje mě za idiota, zděsí se Grainne a poprvé si přizná ošklivou pravdu.

	„Má sestra je omezená hlupačka, Evalde, já ne. A pokud jde o sňatek, tvůj bratr mě zneužil a Moire tenkrát ‚tu hanbu spravila‘. Nechci se vázat a rozhodně si nemohu vzít někoho ‚přiměřeného‘, jestli mě chápeš. Nejsem panna a těžko říct, jestli jsem plodná. Potrat byl těžký…“

	V místnosti je ticho, muž a dívka se navzájem probodávají pohledy, ale ani jeden z nich není ochoten udělat krok ani k boji, ani ke smíru.

	* * *

	Přivykla jsem mrtvým tělům, pláči i spáleništím, ale balení mě otravuje pořád. Oblečení je navhlé, blůzy začínají plesnivět.

	„Do řiti, můžu to vyhodit,“ vyjeknu a Lana starostlivě přispěchá. Bere mi prádlo z ruky a roztřásá je.

	„Ještě to půjde oprat.“

	Připomene mi Umu a mně se zasteskne po obyčejném, bezpečném světě, kde se umírá v posteli. Jen na okamžik, než si uvědomím, kolik strašlivého umírání v posteli jsem viděla. Žena se kolem mě motá, čekám, až přijde s nějakým řešením neradostného stavu mého šatníku, ale Lana má zřejmě jiné záměry.

	„Myslím, že můj muž žije.“

	Možná že pro ni to má nějaký význam, ale můj problém to není.

	„No to je pěkné,“ odpovím bezmyšlenkovitě a ona mi stiskne zápěstí. Najednou pochopím. Lana nejspíš po tom, co prožila s layelánci a s vlkodlakem, po setkání s manželem příliš netouží. V očích mnoha mužů jsou děvky i znásilněné a Ivar se, pravda, ani k tomu uchýlit nemusel. Ve válce je lepší nějaký chlap než žádný.

	„Že je naživu, moc neznamená,“ upozorním ji. „Víš, kde je? Našlas ho? Mluvilas…“

	„To neumím, paní Moire,“ Lana si nervózně přihladí sukni k bokům, „pouze vím, že žije. Jenže pan Ivar…“

	Zalituju, že tu není některá z mých kolegyň. Pochopila by ji líp.

	„Ivar je dlak.“

	„Je hodný k synovi a je to šlechtic. A nevadí mu, že…“

	Znovu spolkne polovinu věty, ale už netápu.

	„A tvému muži by to vadilo?“

	Mlčí, možná ani sama neví, je jí jasné jen to, že Ivarovi to nevadí a že je šlechtic. Člověk potřebuje naději a Lana se nejspíš upnula k myšlence na pěkné panství a Ivara, který si hraje s Dustenem a někdy výhledově možná zplodí další děti. Pokud ho bratr nezabije, pomyslím si a umíním si, že dám Reayovi za úkol dlaka ohlídat. Tím má kuplířská role končí.

	„Komu může být tvůj muž užitečný?“

	Žena pokrčí rameny a nejistě se ohlédne. „Kdekomu. Na každého něco ví.“

	Jako Bert, napadne mě. Takoví lidé jsou všude.

	Vedle mě se zjeví Suntje a prohrábne rozházené věci.

	„Balíš na ples, zlato,“ popíchne mě a Lana poděšeně popadne zmačkanou blůzu. Povytáhnu obočí. Žena něco čeká a ometající se Suntje ji zjevně znervózňuje.

	„Jasně, tanec bude,“ zaháním smějícího se layelánce a pak se obrátím k Laně.

	„Chtělas ještě něco?“

	Váhá, ale nakonec se odhodlá. „Co když je někde od začátku?“

	Nadechnu se. Vím, na co myslí. Neměla já jsem snad za zlé Rabemu, že mě nezachraňuje, a ona se navíc dívala na hladovějící děcko.

	„Možná je, ale to neznamená, že může pryč. Kdyby si měl vybrat stranu, ke komu by se přidal?“

	Krčí rameny. „K tomu, kdo nabídne lepší podmínky?“

	Chápu to dobře. „Nemusí to být pravda,“ upozorním ji. „A ani Ivar není sázka na jistotu, přece jen je to kožoměnec a nemusí útok na Pacht přežít. Nespoléhej…“

	Má tak zoufalé oči, že se mi pokračuje jen těžko.

	„Připravím ty košile, paní,“ polkne vzlyk a jde.

	„Co je?“ Desmond se mi bradou opře o rameno.

	„Co by? I vlkodlaci mají svou cenu na sňatkovém trhu, pokud si hrajou s dětma a mají erb.“

	* * *

	Otvírám portál s pocitem lehkého dojetí. Ostwegen, místo, kde jsem doma, přinejmenším já a Desmond jsme Ostwegen za domov vždycky považovali. Narodili jsme se tu, prožili dětství…

	„Je tam clona?“ Suntje, vyzbrojený dvěma meči, zkříženými na zádech, a holí, si mé váhání vyloží po svém.

	„Ne,“ trhnu hlavou a otevřu portál skoro teatrálně. „Prosím, pánové.“ Prodírají se kolem mě svištícím vzduchem, vlečou koně, ale já čekám, oddaluju chvíli návratu jako orgasmus, jako odpíraný požitek. Pak projdu za nimi a zavřu portál. Jsme v Kalleswaldu, ale údery seker zatím neslyším.

	~

	„Milovaná?“

	Na tohle jsem čekala. Na přízrak, na vůni jahod… jenže dneska mi to nepřináší potěšení.

	„Laegu, co se tu děje?“ vyjela jsem na přízrak přísně, jako by to byl jeden z opilých layelských kumpánů. „Co Grainne?“

	Cítím chladné dlaně, které se dotýkají mých ramen, ale jinak se Laeg tváří stejně jako za života. Klukovsky provinile.

	„Nevím, Moire. Grainne je smutná, Keevan za mnou nechodí, proč by chodil?“

	Ohlédnu se po průvodcích. Desmond se tváří uraženě, Suntje se směje.

	„Přivedla jsem návštěvu, staré známé. Nenechám to tu skácet, to přece víš.“

	„Vím.“

	Čekala bych vděčnost nebo dojetí, ale Laeg odpoví suše a uměřeně.

	„Vím, že budeš Kalleswald chránit, Moire, všichni to vědí a počítají s tím. Slyšel jsem, že se z tebe stala válečná čarodějka, a naše společenstvo do tebe vkládá naděje, i když to nikdo zatím neříká nahlas. Já se o tebe jen bojím. Myslel jsem, doufal jsem, že to skončí. Že po té epidemii bude klid a třeba…“

	„Že tvá oběť bude k něčemu a já budu mít s Desmondem kupu dětí?“

	Je mi ho líto. Kdyby měl ještě tělo, nechala bych ho vybrečet se mi na rameni, ale teď na to není čas.

	„Ne doslova, ale možná jsem si něco takového představoval,“ připustí.

	„Jenže válka je nákaza,“ zvednu k němu oči. „Zeptej se Suntjeho, ten ti poví.“ Potřesu hlavou.

	„Musím najít Grainne,“ pokračuju, „potom se vrátím a…“ Nevím, jak dál. „Ty, Laegu, proč nebojujete sami?“ nedá mi to. „Proč nevytáhnete všechny staré triky s prokletým lesem, větvema, co se natahují po vetřelci, s dravou zvěří, však víš?“

	Tváří se ztrápeně.

	„Tak ne, no. Na špinavou práci jsem tu já.“

	„Moire…“

	Zranila jsem ho, i mrtvého je možné zranit, pomyslím si smutně.

	„Přiznej si to a nebude tě to tak bolet,“ utěším ho radou a pak se pohledem dotknu koní. „Necháme je tady, než s čímkoli začnu, musím mluvit s malou.“

	„Postarám se,“ přikývne, a když povytáhnu obočí, upřesní to: „Ohlídám je, pokud je odvedete do maštale.“

	Suntje se šklebí a Desmond rozpačitě poděkuje.

	„Co budem dělat teď?“ zeptá se layelánec.

	„Seženem holky,“ usměju se nejlíp, jak to v dané chvíli dokážu.

	* * *

	„Grainne, vykašli se na něj, nemáme čas.“

	Druidka sebou trhne. Moiřin hlas zazněl zblízka, ale když se rozhlédne, dojde jí, že je to jen klam. Čarodějka by těžko přišla do Evaldova domu, spor mezi ní a králem ještě nevyhasl a Evald by se minimálně pokusil vyřídit si s ní účty. Dívka se usměje. Moire ji nenechala samotnou.

	„Půjdu, pane Evalde. Nevdám se… jsem druidka, nemám panství, lůno vydrancované, háje necháš vykácet, nemám žádnou cenu pro nikoho. Vrátím se domů.“

	„Tady jsi doma.“

	Tohle Grainne nepřekvapí. Takové věci říkal i Friedrich. Sestra královny se hodí. Sestra… Moire ho přiměla, aby ji nechal jít, jenže teď už je dospělá, měla by si pomoci sama.

	„Ne, nejsem. Tady je doma má sestra a já ti budu vděčná, pokud ji tu necháš a postaráš se, aby… no však víš. Za tohle si tě budu vážit, ale háje… Máš rád tuhle zem nebo třeba místo, kdes vyrostl? Miluješ vůbec něco, Evalde?“

	„Grainne?!“ Moire je blízko a teď už se zlobí, ale druidka neodolá touze zranit Evalda, dotknout se ho na citlivém místě.

	„Nemáš ani ženu, ani děti…“

	~

	Král vstane, natáhne se po zvonku a Grainne dojde, že se dotkla, jenže reakce je jiná, než čekala.

	„Ale to víš, že se vdáš, moje milá.“ Evald se neusmívá, vyráží ze sebe slova úporně, nelítostně. Řád, pořádek, bez výstředností, zlatých srpů, drog, kouzel… Evald zazvoní a dveře se otevřou.

	„Doprovoď dámu do jejího pokoje… a dohlédni, aby tam zůstala,“ poručí Evald gardistovi, který vešel do místnosti. Druidka se nadechne. Neučili ji bojovat, ale teď potřebuje něco působivého, nechce se nechat odvéct jako vzpurná holčička, kterou posílají na hanbu, jenže než stačí něco vymyslet, uhodí ji do tváře chladný vzduch, kdosi ji popadne za ruku a vtáhne do víru.

	* * *

	„Můžeš mi říct, co jsi čekala?“ vyštěknu na zmatenou druidku. „Znalas jeho bratra, nejsou to zrovna… volnomyšlenkáři a oba chtějí prosadit svou. Každý jinak, ale na tebe rozhodně nebudou brát ohledy ani jeden.“

	Grainne otevře pusu a pak ji zase zavře. Vzhlédne k Suntjemu, který ji drží, zřejmě ze zvyku, jako by ji chtěl povalit do trávy. Desmond nespokojeně krčí čelo, jeho pocity ke Grainne jsou myslím hlavně otcovské.

	„Já… Evald mi řekl, že se musím vdát.“ Grainne má zřejmě pocit, že tohle její zdržení dokonale ospravedlní, a Suntjeho reakce ji tedy musí zklamat.

	„Jsi sestra královny, ne? Jistě že tě vdají,“ ušklíbne se. „Když k tobě dají pěkné panství, bude manžílkovi jedno, že si o Beltinu zadovádíš pod jmelím.“

	„Suntje, prosím tě.“ Desmond se tváří ctnostně, i když zrovna on může o májových radovánkách jen pomlčet, za mlada si jich užíval s nadšením.

	„Nepros, taky ti ji půjčím,“ odbude ho layelánec. Grainne se konečně vyprostí z jeho sevření a vrhne se mi do náruče. Chlácholím ji a myslím na sekery Pěkně nám to začíná.

	
17. KAPITOLA

	Viero zasedne ke stolu a rozhlédne se po společnících. Chybí tu Moire a Desmond, jen oni.

	„Nevrátí se?“ Rudyard si nervózně mne pihovaté hřbety rukou.

	„Samozřejmě že se vrátí,“ chlácholí ho Viero, „až vyřídí to, co potřebuje.“

	„Je to představená, Viero,“ ozve se Ela, „měla by tu být. Zvlášť teď, když máme takové problémy.“

	„Máme finanční problémy,“ usměje se nuceně Viero, „to by Moire stejně neřešila, má milá. Ona… berte to tak, že pokud zvítězí, vzroste tím prestiž Bratrstva.“ Viero je téměř hrdý na loajalitu, se kterou přítelkyni hájí. Bylo by tak snadné přisadit si a vyhodit ji ze sedla… a s ní zároveň i sebe. Jak dlouho by se Bratrstvo s prázdnou kasou a kabátem z hanby udrželo bez Layely? Nejspíš jen, dokud by někdo nezatoužil po hubeném wasaheimském lovišti, a pak… nemohou si dovolit válku čarodějů, dokonce ani kdyby ji nakrásně vyhráli. Teď je třeba sloužit, tiše a bez výstřelků. To není úloha pro Moire, pomyslí si a zatne zuby, ale bez ní…

	„Prý je těžce raněná,“ nadhodí Utan, „říká se, že i zmrzačená. Možná bychom měli…“

	Viero nehtem cvrnkne o sklenici. „Klid, dámy a pánové. Není zmrzačená a není ani těžce zraněná. Měla problémy, ale to je válka. Teď…,“ na okamžik neví, jak pokračovat. Vlastně neví, kde je Moire, neví, co chce dělat ani kdy se vrátí. Nepostrádá ji, vládne rád, naslouchá, střádá střípky znalostí, náznaků a pomluv, čeká… A pak se vrátí Moire, ověnčená vavříny vítězství a s několika layelánci s noži v zubech za zadkem, a on zas půjde na svou židli. Malá Moire, lištička… Je zatraceně těžké mít ji stejně rád jako v časech, kdy k němu chodila pro radu, kterého z milenců si vybrat, případně čím nejlépe léčit kapavku. Přeskočila mě, připustí si Viero hořce, bez výčitek a ani si to tu neodsedí. Dělám to za ni já, jako vůl, jako fámulus, co splní úlohu a může zas zalézt do kouta.

	„Viero,“ Utan zabubnuje dlouhými nehty na stůl, „chtěl jsi nám něco říct o tom, co bude teď, tak mluv. Mám schůzku,“ pochlubí se důležitě. Má schůzku, a to znamená práci a peníze. Kolegové se k němu obracejí a on si tu chvilku zájmu a závisti užívá. Pak promluví Viero.

	„Teď je hlavně potřeba si přiznat, že je Moire možná víc členkou Layely než Bratrstva. Potřebujeme ji, nepochybně, ale praktické věci je třeba řešit bez jejího přispění. Moire…,“ zaváhá jen okamžik, „je pro nás prospěšná jako garant, jako štít, jako ten, kdo přinesl významné spojenectví, ale běžné záležitosti řešte se mnou.“

	Řekl to, dokázal to říct, jejich přátelství obstálo v mnohem horších zkouškách, a teď… Čarodějové se o čemsi dohadují, ale Viero je skoro nevnímá. Už se neraduje, má strach. Změnil se on, nebo Moire? A co vlastně dělají layelánci s těmi, co zradí?

	* * *

	„Brydainský háj už kácejí,“ Grainne se trochu uklidnila, ale pořád po nás pokukuje, jako by čekala, že jí vysvětlíme, jak k tomu mohlo dojít. Možná že jsem se její výchově měla věnovat trochu víc.

	„Dobrá, ale my jdeme do Kalleswaldu. Máme tam koně a já chci… no, zkrátka, pokud chceš zachránit Brydain, ukaž to místo Suntjemu,“ kývnu k plavému layelánci, „ten dokáže víc než jen vyděsit pár dřevorubců. Můžeš tam jít s ním, jestli chceš,“ nabídnu jí velkoryse a zcela ignoruju Desmondovy varovné pohledy. Taky vím, že ji Suntje nejspíš někde cestou ohne, ale ordinuju to zcela terapeuticky.

	Problémy přijdou ze strany, odkud je nečekám.

	„Nemůžeme se rozdělit,“ Suntje dosud naslouchal dost lhostejně, ale teď se ozval, „Rabe by mě pověsil za koule do průvanu, kdyby zjistil, že jsem na tebe nedával pozor. Nemůžu tě tu nechat jen tady s kocourem.“

	Desmond vztekle mhouří zdravé oko, já bohužel Suntjeho chápu.

	„Tak jinak… Grainne s Desem se vypraví do Brydainu a my dva do Kalleswaldu. Logiku to nemá,“ připustím a Suntje se začne smát. „Mám strach o Laega.“

	„Je mrtvý, Moire,“ Desmondovi se do Brydainu zjevně moc nechce.

	„Tím spíš o něj mám strach,“ odseknu. „Viděls ho. A taky nemáme moc času, teď už o nás vědí.“

	„Kdo?“ Suntjemu je Ostwegen z duše lhostejný a o nákaze ví jen to, co se k němu doneslo.

	„Kdo? Evald a nejspíš i ti, co mě tu chtějí mít.“ Znovu se zamyslím.

	„Ukaž mi Brydain, Grainne,“ zavelím a druidka mi poslušně přiloží na spánky chladné prsty. Vize je slabá, koruna dubu se nachyluje k zemi, na okamžik mi to stáhne hrdlo a pak se rozhodnu.

	„Fofr, pánové,“ popadnu Grainne za zápěstí a otevřu portál tak rychle, že nás málem nasaje sám od sebe. „Uděláme si radost.“

	* * *

	Žena v krajkových šatech nakrčí čelo. „V Posensku už není.“

	Její společník přikývne. „To je snad dobře, ne?“

	„Snad, nemůžu ji najít, je rychlá,“ žena vypadá hodně nejistě. „Je možná lepší, než jsme si mysleli, Henryku. Dostala zabrat, měla by být zesláblá.“

	„Ty portály přece neotvírá ona, srdíčko.“ Muž se nakloní a políbí ženu do vlasů. „Má na to lidi.“

	„Desmonda? Ten nebyl rychlý nikdy.“

	„Layelánce.“

	Žena ztuhne.

	„Nedokážeme ji dostat, jestli přijde s layelánci.“

	„Bude nás dost, miláčku. A navíc… Rabe zůstává v Posensku, bude mít dost práce s Chladným větrem. Kdyby padnul, přijde Moire o vliv. Jak se ti líbí tohle?“

	„Nejsou tam jiní, kteří by jí šli na ruku?“

	Muž se zamračí a stiskne čarodějce ramena. „Co je nám po tom, s kým se ta děvka bude válet? Ať zůstane tam… když přežije.“

	Žena otevře ústa k protestu, ale pak si to rozmyslí.

	„Jistě, Henryku.“

	Muž se od ní odtáhne. „Řeknu ostatním, aby se připravili. Po pravdě, taky jsem doufal, že ji Elk poznamenal víc.“

	Zmlkne, mlčí i žena v krajkách. Teď, když se blíží chvíle, kdy se s Moire opravdu střetnou, je najednou dostihly pochybnosti. Všechny historky, které kdy slyšeli o layelských čarodějích, dělají v jejich představách z Moire, kterou dobře znají, podivnou zrůdu. Už to není jen drobná zrzavá žena, náladová, prchlivá a se špatnou pověstí, ale nevypočitatelný predátor, u kterého se nelze dovolat soucitu.

	„Co když prohrajeme?“ šeptne žena. „Elka zabili a Chladný vítr taky pohořel. Tu jejich čarodějku… Co se s ní stalo?“

	Muž podrážděně trhne rameny. „Co já vím? Prý ji nechali layeláncům na hraní. Nejspíš už je mrtvá.“

	„Mám strach.“

	„Nemusíš, srdíčko,“ konejší ji muž. „Můžeš najít Griobalda? Chci vědět, na jak dlouho ještě layelské zabaví.“

	* * *

	Záleží mi na jediném háji, ale když se přede mnou zachvějí větve dubu, pocítím stud.

	„Mělas pravdu, bylo třeba sem jít. Tohle je trochu… přehnané.“

	„Já, nebo ty?“ Suntje je chladně věcný.

	„Já,“ Desmond se na mě káravě podívá, ale pak se zarazí.

	„Jsi úplně bílá, Moire, není ti něco?“

	Mlčky zavrtím hlavou a zadívám se na oblohu. Sem layelská kouzla nepustím, pomyslím si a beru to jako úlitbu zdejším bohům i těm, kteří mi kdysi pomohli. Na nebi se vaří mraky, oko bouře blýská a vichr cloumá stromy. Slyším křik, zle se usměju a nechám přízraky sestoupit na zem. Mračné pláště vlají ve větru, poletující vlasy zastírají tváře.

	„To je Laeg,“ zašeptá Grainne a Desmond sebou trhne.

	„To není Laeg,“ okřiknu ji, ale sama vidím, že se mrtvý druid prolnul do mých představ, je to on, jsou to jeho rozcuchané tmavé vlasy a moje vzpomínka.

	„Věčně máš někoho v hlavě,“ sykne Desmond.

	Pozoruju přízraky. „Tebe jako jeho,“ řeknu pomalu, „nikoho jiného nemám než vás. Rodinu, kořeny, mám jen vás, co jste se mnou lezli do postele, Desi. Neopouštím vás, protože máte moc velkou cenu. Vy jste rodina, není tu nikdo jiný.“

	Stojí, jako bych ho uhodila. Nevím, jestli ho ochromilo zjištění, že příbuzenství beru šmahem, nebo vědomí, že na tom není jinak či líp než mrtvý Laeg. Přízraky mezitím obstoupily duby, hájem otřásá hřmění a mezi padajícími proudy vody se proplétají poslední opozdilci. Neutíkají navždy, to je jasné, jen ukázali, že nejsou připraveni na odpor. V duchu se trochu těším tím divadlem zmaru, když za námi zapraskají větve. První zareaguje Suntje, ale jsem dost rychlá, abych ho zadržela.

	„To je Brid,“ vydechnu, když srazím Suntjeho ruku s vrhacím nožem. „Ona je tu doma.“

	* * *

	Obležená města jsou vždycky tichá, stejně jako lidé, kteří čekají ránu. I Pacht je tichý, jeho obyvatelé zmlkli v předtuše plenění a zmaru, naděje se objevuje a zase mizí v poryvech, připomínajících záchvěvy větru. Zprávy, které běží městem, si odporují, zpochybňují jedna druhou, tu vyvolají euforii, tu zas beznaděj. Griobald vyhlíží z okna a poprvé v životě se opravdu ztotožňuje se slovy svého souseda z Ostwegenu. Čarodějům se nedá věřit, měl raději peníze vynaložit na další žoldáky, jednat, svolat všechny posily, teď už je pozdě.

	Zrovna by je potřeboval, Grussten, Veilo i Jenstein táboří před Pachtem a s nimi jistě i ti, kteří dobyli tábory.

	Do sálu vejde velitel gardy a krátce se ukloní.

	„Jak to vypadá?“

	„Pane,“ muž je zjevně v rozpacích, „držíme hradby.“

	„Útok ještě nezačal, tak jak byste je nedrželi?“

	„Muži jsou neklidní, pane, dole jsou ti… hlavně žoldáci se bouří. Chtějí vidět naše čaroděje, o layelských už slyšeli. Mí lidé sice o čarodějích moc nevědí, ale strach mají taky. Není jich tam málo, žoldáci, jízda…“

	Král podrážděně rozhodí rukama. „Mají beranidla, katapulty? Jsou už u hradeb? Pokud ne, dej chlapům nalít kořalku a…“

	„Nepotřebují beranidla, pane, když mají čaroděje. Řekl jsem svým lidem, že naše hradby jsou chráněné, ale chtějí vědět, co se stane, když layelští zaútočí. Kdyby bylo možné, aby někdo z našich čarodějů přišel a…“

	„Takže v Pachtu zbyli jenom zbabělci?“ Griobald křičí, aby přehlušil strach. „Mám si snad stoupnout na hradby sám?“

	Velitel se ukloní. Ví, že tady nic nepořídí, a vojenský smysl pro povinnost ho pudí být s muži i v čase prohry, kterou teď vidí jako neodvratnou. Žádní čarodějové, chránící hradby, žádné posily.

	„Musím zpátky, pane.“

	Griobald ho nevnímá. Snaží se přivolat toho, na koho celou dobu spoléhal. Ano, na hradbách musí být čaroděj. Bezpodmínečně, a on má něco, co čarodějové chtějí. Možná jen někteří, ale Griobald ví, že to chtějí, a co víc, že to velmi naléhavě potřebují.

	„Nedostaneš to území, jestli se okamžitě neukážeš,“ zaječí do prázdna a čeká. Nic jiného dělat nemůže.

	* * *

	Druidka se na mě dívá vybledlýma očima a nevypadá, že by cítila vděk.

	„Jsou pryč, zatím,“ kývnu hlavou jejím směrem a pak zničehonic udělám několik kroků a obejmu ji. Mám hrůzu z dotyku s těmi, kteří nejsou mými kumpány, ale tentokrát se neubráním. Brid se odtáhne.

	„Zatím,“ pokývá vyčítavě hlavou. „Je snadné vystrašit pár dřevorubců, ale přijdou další a pak zase další… Zdravím tě, Desmonde,“ lehce kývne k Desovi, který se tváří jako kondolující na pohřbu.

	„Můžeme je pobavit tak, že sem další jen tak nepřijdou.“ Suntje se tváří nadějně, zatím je to tu pro něj příliš krotké. Brid po něm střelí pohledem.

	„Možná, ale vy zmizíte a my tu budeme žít. Nejsme válečníci.“

	„Chyba,“ odplivne si layelánec.

	„Nejste?“ zadívám se na ni. „Měli byste být, kšeftů je málo, doba zlá. Bratrstvo se sem nevrátí, ale jsou i jiné řády…“

	Brid mlčí, a když se obrátím ke Grainne, uhne očima.

	„Vy přece víte, že nenechám vykácet Kalleswald.“

	„A jsi ochotná kvůli tomu zabít spoustu lidí?“ Brid se mi snaží vnuknout pocit viny, ale tohle může fungovat jen stěží.

	„Kohokoli,“ usměju se na ni. „Když to bude situace vyžadovat.“

	Keevan se právě vrátil, ještě na něm lpí bolest pokácených stromů, děs ze svatokrádeže.

	„Zab,“ řekne unaveně. „Máš pravdu, zab je. Potřebujeme vraha.“

	Pozoruju jeho agonii a je mi úzko.

	„Vraha ne,“ namítnu, „potřebujete ochránce a možná mstitele. Ale Keevane, vždyť vy umíte proklínat a zabíjet.“

	Grainne mě chytne za loket a pevně drží, snad nechce, abych pokračovala, možná má jen strach z Keevanovy reakce.

	„Každý umí zabíjet,“ vrčí Suntje, zřejmě zklamaný, že nemohl podniknout něco efektního, například nechat dřevorubce umírat spoutané jejich vlastními střevy.

	„Možná,“ pořád čekám, že se druid ohradí, že to bude zase ten starý arogantní Keevan, ale zřejmě je příliš skleslý. „Možná,“ opakuje. „Jenže my jsme se tomu chtěli vyhnout. Po tom, co se tady stalo, jsou všichni nedůvěřiví k čemukoli, co byť jen páchne magií. Chtěli jsme… jenže teď už je to jedno. Snažili jsme se, a není to nic platné, takže, Moire, vyhrála jsi a nabídni jim svou medicínu. Jestli duby padnou…“

	„Nepadnou, a ty přestaň vést poraženecké řeči a začni s obřady. Zapalte ohně, udělejte bouřku, sucho, povodeň, cokoli… Nemám zase tolik času a mám dost vlastní práce. Chcete pomoci zvednout clonu?“

	Brid uvážlivě přikývne. „Ale jen od tebe,“ připomene, „myslím, že tví muži by si s duby nerozuměli.“

	„Nerozumí si ani mezi sebou,“ rýpnu si a pak se na okamžik zarazím. Píseň brydainského háje je jiná, než jak ji znám z Kalleswaldu, ale naslouchám jí ráda. Háj trpí, to je jisté, ale není snadné ho zabít. Duby mají hluboké kořeny a ty tkví v dávné minulosti.

	~

	Stojím mezi Grainne a Brid, snažím se uplést clonu a vzpomínky dotírají, skoro cítím pach špitálů plných lidí pokrytých boláky. Duby v mé mysli naříkají, ale také hrozí, a je zatraceně těžké obehnat je magickým štítem. Háj má svá kouzla a kletby, staré a zatraceně odlišné od těch, které jsem v poslední době užívala. Cítím ostrou bolest ve spáncích, a když se rozhlédnu, zjistím, že clonu zvedám sama. Pobledlá Brid stojí s rukama spuštěnýma podél těla, Grainne má tvář mokrou slzami a Keevan se mi pomoci ani nepokusil.

	„Desi,“ kývnu na svého druha. Jistě, není to druid, ale pořád lepší než Suntje. Zatváří se bezradně, jsme v posvátném háji, který nechce přijmout vetřelce, dokonce ani ty, co přišli pomoci.

	„Nech háj, najdi mě,“ pobídnu ho. „Neutáhnu to sama.“

	Suntje se nedůvěřivě ušklíbá, ale Desmond přivře zdravé oko a pak dojde ke spojení. Necítím jen jeho podporu, ale taky smutek, nejistotu, pochybnosti a dávku nedůvěry, která mi ztěžuje práci. Nechci teď začít další hádku, a tak zapomenu na domácí rozmíšky a ponořím se do prapůvodní písně dubů. Oplétám je palisádou z pružných větví, z odvěké síly růstu, ze životní energie, která žene stromy vzhůru, a když už se mi to skoro podaří, připojí se i druidi. Bude těžké vykácet brydainský háj, ale ztráty jsou i tak velké. Jakmile je práce hotová, kývnu na bělovlasou druidku.

	„Brid, měly bychom si promluvit. Já budu zabíjet. Co budete dělat vy?“

	* * *

	Rabe pobaveně pozoruje hru, která se před ním rozvinula. Ivar, šťastný, že se mohl aspoň na chvíli vrátit ke starému životu, se nadýmá s korouhví a jeho bratr má o starost víc. Lana se ujala zhroucené Birny a Reay s Urvasem klímají. Moire je pryč, není před kým se předvádět, koho škádlit, není nikdo, kdo by vyvolával hádky. Jako by zrzavá čarodějka byla činidlo, které je potřeba do směsi přilít, aby začala kypět, pomyslí si layelánec a pousměje se. Málo radostných věcí ho v životě obklopuje, proč se nepotěšit aspoň pohledem na tance námluv.

	„Chtějí sundat hradby.“ Aivar se vrací z velitelského stanu a předkládá Rabemu návrh šlechticů ne s nadšením, ale věcně. „Řekl jsem, že to bude něco stát.“

	Rabe se zazubí. „Bude to stát kurva dost. Někdo na tom magicky trochu zapracoval, mohou tam být pasti, nástrahy, může se to zřítit jinam a jinak, než předpokládáme. Může… to jsi jim všechno řekl, ne?“

	Stařec přikývne. „Jo. Cukají se, ale to je normální. Nakonec to půjde dolů,“ usoudí zkušeně a zapraská klouby na rukou. „Už to chci mít z krku. Co zrzka?“

	Aivar k Moire zdaleka nemá tak blízký vztah jako Rabe, ale v Layele ji vidí rád. Chlapi mají za co umírat, když je v baráku ženská, a navíc mít v blízkosti cosi, co má ryšavé vlasy a prsa, ho uspokojuje i ve vysokém věku.

	„Ozvala se ti už?“

	Rabe zavrtí hlavou. „Ne. Proč? Podívej, pro ni je Ostwegen jediný domov, strávila tam celý život, než ji vypráskali. Nechala tam zdraví i leccos jiného a pak jí řekli, ať táhne. Nechme ji, aby si to vyřídila. Kdyby se stalo něco, ech, nepředvídaného, je tam Suntje.“

	„A ten její.“

	„Jo, a ten její. Po pravdě, nevím, kdo ještě tam má nějaké zájmy kromě druidů, ale ať je to kdokoli, měli by to zvládnout.“

	„Pokud před ní nehodí do ohně děcko. Rabe, vlezla do domu, o kterém musela vědět, že spadne.“

	„Doufala, že ne.“

	„Jak dlouho žijí ti, co doufají v takové věci? Promluv si s ní, bratříčku.“

	Slova zní skoro lehkovážně, ale Aivar nevypadá, že by žertoval.

	„Nechceš o ni přijít?“

	„Je to jediná layelánka, už proto po ní půjdou. Tohle je slabina. Prostě jí vysvětli, co je třeba.“

	Rabe přikývne a pak se zadívá na pachtské hradby. Nejsou vysoké a působí jaksi nedůvěryhodně, jako by je stavěl někdo, kdo nevěří, že budou muset čelit útoku. A budou muset; čaroděj vstane a rozhlédne se.

	„Dáme to dolů hned, nebo počkáme na noc?“

	„Hned,“ rozhodne Aivar, „aspoň budou Pachtští vědět, s kým mají tu čest.“

	* * *

	Ivar pociťuje palčivou vděčnost, i když vlastně neví, ke komu vlastně. Ano, v noci bylo těžké ovládnout pudy, ale odolal, a teď v sedle si na šedou kožešinu ani nevzpomene. Obléhat město… Už dávno se vzdal naděje, že by ho kdy mohli k něčemu takovému přizvat, a teď dokonce velí několika mužům. Vlkodlak přemýšlí, jestli mu opravdu setkání s ryšavou čarodějnicí přineslo štěstí, nebo jestli je to jen bezvýznamná epizoda, která znovu otevře téměř zahojenou ránu. Pak zahlédne Reaye, jak na něj kývá, a pobídne zvíře.

	„Vědma je pryč,“ layelánec mluví trochu otráveně, „ale řekla mi, že si přeje, abys přežil. Takže pro začátek, nepřibližuj se k bratrovi. Není zrovna nadšený z návratu staršího sourozence.“

	Ivar semkne rty. „To říkala vědma?“

	„To říká každý, kdo má všech pět pohromadě,“ setře ho Reay.

	„Nic po něm nechci.“

	„Tak to nemusí zůstat věčně. Najdeš si ženskou…,“ čaroděj se bezděčně rozhlédne, jestli tu někde není Lana, „najdeš si ženskou a nebude se ti chtít nuzovat. Já to vím, ty to víš a on to ví taky. Tvůj bratříček nehraje vysokou hru jen tak zbůhdarma, to mi věř. Pořád jsi starší bratr.“

	„Chápu,“ Ivar dlaní překryje hřbet druhé ruky.

	„Srst?“ zeptá se Reay.

	„Ještě se držím,“ muž těžce dýchá v zoufalé snaze zvládnout ataku prokletí. „Ještě se držím.“

	„Tak se drž dál,“ popřeje mu Reay dobrosrdečně. „Pacht brzo padne a poteče krev. Hodně krve, tak aby ses místo dělení kořisti nerval s místními čokly o kost.“

	* * *

	„Další háj?“

	Brid sedí na pařezu a nervózně splétá prsty.

	„Asi teď zamíříš do Kalleswaldu, ne?“

	„Ne,“ zaženu myšlenku na Laega, „to rozhodně ne, nejdřív zvedneme clonu v ohrožených hájích a pak…“

	Stará druidka sebou trhne.

	„Nevěříš nám, Moire?“

	„Nevěřím jim,“ usměju se smutně a gestem obsáhnu všechno, co je mimo doubravu. „Kdekdo teď ke mně má… výhrady.“

	Dívá se na mě, šedivé vlasy rozcuchané, a já si najednou uvědomím, že mi Brid přes všechnu svou moudrost a vyrovnanost závidí. Nemuset být hodná je osvobozující, ušklíbnu se trpce a nakloním se k ní.

	„Nelži si do kapsy, Brid. Je to kořist, a vy to v hloubi duše víte. Jsi vlk, zlámej jim vaz.“

	Odskočí, jako bych ji uštkla, ale přidržím ji za loket. „Víš, že Evald chtěl provdat Grainne za nějakého erbovníka? Proti její vůli, násilím, Brid. Tohle si o vás myslí, že když dojde na lámání chleba, můžou strčit druidku do vhodné postele jako lacinou štětku. Co si namlouváš?“

	„Grainne?“ Brid se teď snaží najít aspoň střípek ztracené rovnováhy. „Je to pravda?“

	Dívka pokrčí rameny. „Je. Drželi by mě někde po zámkem až do doby, kdy… Brid, jistě že je to pravda. Nechtěla jsem vás tím zatěžovat, ale…,“ zmlkne, nechce vyslovit to, co je teď už zjevné. Jestliže Bratrstvo nehrálo v Ostwegenu čistou hru, druidi se o to pokusili a zjevně to taky nebyl nejlepší nápad.

	„Nemají respekt,“ upozorním celkem zbytečně Brid.

	„A proto jsi přivedla svého přítele z Layely?“ V hlase se jí zachvěje stopa ironie.

	„Ne, proto ne. To mě jen Rabe bez Suntjeho nechtěl pustit.“

	Brid se zničehonic zkrabatí tvář, vyskočí z pařezu a zmizí mezi stromy.

	„Co se jí stalo?“ podiví se Desmond, který doteď rozhovoru jen mlčky přihlížel.

	„Je toho na ni moc,“ mávnu rukou, ale sama její bolest dobře chápu. Udělala všechno správně, právě tak, jak měla, nedovolila hněvu, aby za ni rozhodoval, obětovala se, oni všichni mnohé obětovali, a přesto teď kácejí její háj, a navíc tu není nikdo, kdo by se zajímal o to, jestli trpí.

	Čaroděj nakrčí čelo. „To ji tak sebral Suntje?“

	Nejraději bych ho něčím praštila, ale ovládnu se.

	„Ne.“

	„Tak to opravdu nechápu.“

	„Jo, nechápeš, já vím. Nenapadlo tě, že by třeba chtěla, aby se jí někdo zastal?“

	„Zastala ses jí, Moire, to přece…“

	„Chlap,“ vyštěknu a Suntje obrátí oči v sloup.

	„Na to je stará.“

	„Je mladší než ty,“ setřu ho.

	„Takže kam dál?“ nenechá se layelánec zatáhnout do hádky. Prohlížím si ho a uvažuju, jestli ho prostě pocity druhých tak málo zajímají, nebo jestli se jen pragmaticky vyhýbá konfliktu se mnou. „Čím déle tu zůstanem, tím víc to bude o hubu. Neříkám, že bysme to tu neudrželi, ale…“

	Přikývnu. Má pravdu, přišli jsme pomoci druidům, ne nechat se zatáhnout do další nesmyslné potyčky. Vyřídit to a zmizet, to je layelský postup.

	„Dojdu pro ni,“ kývnu na oba muže a zamířím k dubům.

	
18. KAPITOLA

	Když město umírá, čekal by člověk něco majestátně tragického, ale ve skutečnosti to tak okázalé není. Hradby odolávají jen chvíli, není třeba katapultů, Aivar se šklebí a na čele se mu perlí pot, nikdo nemládne, pomyslí si Rabe a vzpomene si i na Desmondovo proroctví. Hel je tu s námi furt, připustí si a kletbou vyřízne velký kus hradeb. Zdivo se sype a pod ním umírají muži, obránci nestačili dost rychle utéct a padající kameny je vzaly s sebou. Hel se vždycky táhne v patách těch, kdo ji krmí, čaroděj zkřiví rty a pohybem ruky pobídne útočníky. Jensteinova jízda ho mine, ženou se na koních k bráně a Grusstenovi chlapi šplhají po provalených hradbách. Jde to dobře, ohlédne se po Aivarovi, který likviduje strážní věž. Skoro až moc dobře. Rabe nemá přehnané iluze o intelektu králů, ale Griobaldova chyba je příliš zjevná, příliš nápadná.

	„Vykonáme zdvořilostní návštěvu,“ Aivar vyhledal svého druha a ukazuje na postranní bránu. „Ve městě bude hovno, Rabe, jestli chceme kořist, musíme k hradu.“

	Rabe nepřítomně kývá hlavou a rozhlíží se kolem sebe. U hlavní brány se bojuje, čaroděj odhaduje, že spíš ze slušnosti a z pocitu, že je třeba udělat aspoň něco, než z přesvědčení. Pacht padl a nic než zázrak ho nemůže zachránit. A zázraky, zázraky jsou moc drahé.

	* * *

	Našla jsem Brid. Není sama, Grainne stojí vedle ní a obě vypadají ztrápeně.

	„Oni zase odtáhnou,“ pokusím se je utěšit.

	„Proč by měli?“ Brid žhnou oči jako těžce nemocnému.

	„Protože jim nejde o vás, ale o mě,“ vyložím kartu, o které doufám, že zabere.

	Brid sebou trhne, jako bych ji uhodila.

	„Jistě, vždycky jde hlavně o tebe, Moire, to už jsem si všimla. Než vypukla epidemie, mluvily jsme spolu, a ty ses ošklíbala nad mými šedinami. Myslela jsem si, že jsi povrchní, ale mělas pravdu. Vrásky a šediny, a jsi neviditelná. Tichá a loajální nejsi víc než jen žrádlo pro psy. Naše háje jako návnada?“

	Uvážlivě přikývnu. „Ano, ale nevím, jestli je mi co závidět. Mě chtějí zabít, pokořit, porazit. Je nešťastné, že si vybrali takovou záminku, jakou si vybrali, ale udělali to hlavně proto, že tohle nedopustím, a oni to vědí.“

	„Kdo?“

	Pokrčím rameny. „Naši, vaši? Kdokoli. Čím víc nepřátel pobiješ, tím víc jich máš,“ vyslovím omletý layelský bonmot, a ještě než dořeknu, připadám si hloupě. Do druidských hájů se nehodí. Čekám znechucený úšklebek, ale Brid mě neposlouchá. Uvažuje nad něčím jiným.

	„Vezmi Grainne k sobě a vrať se do Kalleswaldu. O brydainský háj se postarám já.“

	Nadechnu se a pak se kousnu do rtu. Vím, co mi chce říct, vím, proč mi svěřuje Grainne.

	„Nechala bych tu Suntjeho, ale nezůstane,“ proplétám prsty, abych se nemusela dívat do světlých očí, které dříve zářily z tváře, teď však žhnou jako oči těch, co stojí pod šibenicí.

	„Nechci tu hrdlořeza z Layely. Možná zůstane Keevan, a jestli ne…“

	Jistě, jestli ne, ona tu stejně zůstane, možná navždy jako Laeg.

	„Grainne, můžeš sem zavolat chlapy?“ obrátím se k mladé druidce a ta se zvedne. Smutně se usměju. Je to hodné dítě, přičinlivé a zvyklé poslouchat, dokonce i teď. Evald by ji nakonec zlomil, on nebo někdo jiný. Dívám se za ní, jak odchází, a Brid si odkašle.

	„Nedělám si iluze, layelská. Nebude žít tak, jak bych žila tady, ale při životě ji udržíte. Nebude muset snášet hanbu.“

	„Brid, nač ten pláč? Pozvu layelské, Viera, Rudyho, nebo někoho najmeme…,“ usmívám se trochu nuceně.

	„Nepozveš nikoho, čarodějnice,“ oklepe si druidka sukni. „Tohle je naše věc, vy si zvedejte nosy a zabíjejte u sebe doma. Nemysli si, že jsem si nevšimla, jak se na nás díváš. Nejsme zbabělci.“

	Nadzvednu koutek.

	„Dobrá, nejsem zbabělec.“

	„Ani Keevan není,“ pokusím se být spravedlivá, „jen se drží naděje. Doufal, že získal pro svoje lidi klidné a výnosné místo. Nemysli si, znám to, co jsem představená. Všichni potřebujeme jíst.“

	„Všichni.“ Brid složila ruce do klína a už zase se klidně usmívá.

	„Nechceš…“

	„Ne.“

	„Další ztráta?“ postěžuju si. „Brid, mám hrůzu z věčného umírání.“

	„Budeš to muset snést,“ ušklíbne se druidka a pak se na její tváři objeví úsměv. „Jdou,“ sykne, „tvař se vesele.“

	Grainne visí Desmondovi na lokti a cosi mu povídá, Suntje je popichuje.

	„Časem bude chtít děti a muže, není jako vy. Sežeň někoho vhodného.“

	„Jistě.“ Nevím, co jiného na to říct.

	„Ne z Layely.“

	„Jistě.“

	„Hodného muže.“

	„Brid…“

	Suntje už je u nás. „Kam teď?“ ptá se dychtivě. Nudí se jako dlouho ustájený válečný kůň.

	„Zpátky za Laegem. Jestli mě budou hledat, bude to tam.“

	„Výborně, pobavíme se.“

	„Jo.“ Pobavíme se, pomyslím si. Tryzna, to je jediný druh zábavy, kterou v poslední době mám. Obrátím se k druidce.

	„Cokoli bys potřebovala, Brid…“

	„Běžte už,“ pohodí druidka copy.

	„Vrátí se,“ upozorní ji Suntje.

	„Budu to čekat,“ odbude ho Brid, pak obejme Grainne, mě, Desmonda… Suntjeho se obejmout nepokouší, ale ten to ani nečeká, Brid nepatří k ženám, které by ho zajímaly. Pátrám v Desmondově tváři, loučí se sice s Brid srdečně, ale ani on neví… Chce se mi křičet, ale nekřičím, jsem dobře vycvičená, nebo možná jen obyčejně okoralá. Usmívám se a Brid se taky usmívá.

	„Uvidíme se,“ řekne pak vyrovnaně. Vzhledem k tomu, na jakou cestu se chystá, to moc povzbudivé není.

	„Uvidíme se,“ souhlasím. Hrdlo se mi stáhlo, nesnáším tyhle chvíle slabosti a dojetí, nepřiznávám je ani sama sobě.

	„Pozdravuj Laega,“ připomene mi ještě.

	„Samozřejmě.“

	„A dávej na sebe pozor.“

	„To myslíš vážně?“ usměju se koutkem úst.

	„Nejen na sebe.“ V hlase slzy nemá, v očích ano. Ne, není to závist, to, co Brid cítí, je to spíš křivda, křivda, ze které viní život a možná taky sebe samu.

	„Není moudré se obětovat,“ připomene mi, „ale u tebe se toho nebojím. V mládí ti dostatečně vštípili názor, že jsi výjimečná. Poděkuj jim, odvedli dobrou práci.“

	„Nenech se vysmát, v Institutu jsem nikoho nezajímala.“

	„Potom poděkuj tomu… Vierovi. Neříkala jsi, že je něco jako tvůj starší bratr?“

	„I v rodině to někdy skřípe,“ ušklíbnu se. Tohle bolí.

	„Brzo budeš rodinu potřebovat,“ připomene mi střízlivě a zní to trochu jako špatné proroctví.

	„To jistě.“

	Brid se na mě ostře podívá, pak zvedne ruku k pozdravu a vrací se zpátky do háje.

	„Tady jsme skončili,“ hlas se mi láme v chrapotu a Desmond si mě starostlivě prohlíží.

	„Děje se něco?“

	Pohledem se dotknu Grainne. „Ne, nic. Možná jsem nastydla.“

	* * *

	Jsou u hradeb. Griobald znepokojeně vyhlíží z okna. Na šancích se bojuje a on je rád, že nedal všechny peníze čarodějům. Sebranka… v dlani tiskne okrouhlý předmět, který mu Henryk dal. Prý ho tím přivolá. Posenský král vyzkoušel už všechny způsoby včetně házení o zeď, ale nic se neděje, nikdo nepřichází.

	Vezme ze stolu zvonec a přivolá sluhu, čistě jen z touhy ověřit si, že ho ještě někdo slyší.

	„Nějaké zprávy?“ vyštěkne na komorníka.

	Ten nahrbí záda. „Všechno je připravené, pane.“

	„Připravené?“

	„K ústupu, Veličenstvo, kdyby vzbouřenci dobyli město.“

	Griobald stiskne rty. „Čí je to rozkaz?“

	Komorník pro jistotu ucouvne, král teď vypadá opravdu zle, rty rozkousané do fialova a pobledlé tváře.

	„Velitele gardy, pane. Ještě než odešel k bráně, dal všechno připravit.“

	„Henryku, za tohle tě nechám lámat v kole!“ zaječí Griobald a mrští amuletem z okna. Komorník mlčí. Zubatá je tak blízko, že mu připadá zbytečné cokoli dodávat.

	* * *

	I Henryk mlčí, daleko od Pachtu, v malé, vybílené komoře napjatě sleduje hladinu vody v mělké černé míse. Obrazy jsou dosud nejasné, ale ani tak není pochyb o tom, že liška opustila noru.

	„Je v Ostwegenu,“ obrátí se čaroděj ke společníkům.

	„Ale ne sama.“ Štíhlý muž, který mu nahlíží přes rameno, zkřiví tvář. „Má tam ty chlapy, Henryku. Ji možná zvládneme, když do toho půjdem všichni, přece jen se teď specializuje hlavně na válečnou magii. Navíc je tam i Desmond. A ten layelánec, to je Suntje. Slyšels někdy o něm?“

	Henryk trhne hlavou. „Není potřeba hroutit se z každé nechutnosti, která se povídá.“

	„Musíme počkat.“ To promluvila žena v krajkových šatech. Dekorativně se stočila v křesle v rohu místnosti a zřejmě doufala, že se od ní víc nechce, ale teď se neudržela. „Počkat, jestli ti z Chladného větru splní slib. Pokud dostanou Rabeho, layelánci na druidské háje rychle zapomenou a pak…“

	„Chytrá,“ usměje se na ni Henryk povýšeně, „ale nemůžeme čekat dlouho. Pacht se neudrží, dohoda s Griobaldem je na nic.“ Zmlkne. Představoval si to jinak, ale postavit se na hradby a čelit layelským, to bylo víc, než byl ochoten vsadit. Kdyby vzbouřenci najali někoho jiného, stál by po Griobaldově boku neochvějně, takhle, rozhlédne se po společnících, takhle musí hrát jinou hru. Konečně, layelští nemusejí vědět, kdo proti nim stál, ba co víc, nesmějí to vědět, a on je tomu ochoten obětovat mnohé. Pohledem lítostivě spočine na Theiných stehnech. Ji taky, když na to přijde. I Trevora… Podstrčit jim zamilovaný páreček, který si trochu vyšlápl a pak si v zoufalství vzal život. Henryk pocítí záchvěv animálního strachu. Nemusí být jediný, kdo tu má „plány v plánech“, intrikovat může i Thea, Trevor, větřit může Viero. Muž polkne.

	„Jestli ti žabaři z Větru nedostanou Rabeho, bude beztak zbytečné snažit se dostat Moire,“ ozve se Trevor, který dosud mlčel. On na vraždě představené nijak netrvá, kdysi s Moire spával a dodnes k ní nechová nenávist. Jistě, byl by raději, kdyby byl na jejím místě někdo, kdo bude víc přát jeho zájmům, ale nedělá si iluze. Konečně, nejdůležitější je přežít.

	„Přežít,“ vysloví nahlas myšlenku. „Henryku, já nechci skončit na márách.“

	„Takže budeš raději prodávat masti na hemoroidy a dívat se, jak ta děvka hrabe pro sebe?“

	„Raději než stát proti layeláncům, kteří se mstí za pomuchlanou souložnici, určitě,“ odsekne vyzáblý „Zařiď to tak, aby k tomu nedošlo, a můj hlas a podporu máš, na smrt kvůli tobě nepůjdu.“

	Henrykovu tvář zkřiví hněv, nadechne se, aby pronesl kletbu, zrovna tak Trevor.

	„Nechte toho,“ Thea se vrhla mezi ně, zuřivá a vyděšená, „nemůžeme se teď hádat mezi sebou, už jsme zašli moc daleko a Moire…“

	„Moire co? Nakonec ji odprosíte na kolenou jako děcka, jako kurvy, které zmlátil pasák? Nabízím vám…“

	„My víme, co nabízíš,“ Trevor ironicky křiví rty, „ale trochu se to zvrtlo, že? Prostě chci mít jistotu, že nejdu proti zdi, co je na tom?“

	Henryk se násilím nutí ke klidu. „Nic na tom není, samozřejmě. Počkáme, přesně jak řekla Thea. Zatím se můžeme napít, ne?“

	Nalévá víno do sklenic, a když si čarodějové připíjejí, jsou jejich úsměvy hodně strojené.

	* * *

	Zmatek a vzbouřené instinkty, to je válka. A smrad. Rabe nakrčí nos. Měl už by být zvyklý za všechna ta léta, ale tělní tekutiny si v hloubi duše oškliví pořád. Nepřiznal by to, žádný layelánec by to nepřiznal, to jen Moire má privilegium. Čaroděj si s úsměškem připustí, že v tomhle si všichni navzájem lžou. Patlat se ve vytahaných střevech nebaví nikoho, jakkoli to nejspíš vhodně podporuje imaginaci protivníků a budí respekt. Vzbouřenci jistě budou chtít nějakou zábavnou popravu krále, tak už to chodí. Rabemu nad hlavou zasviští šíp a muž mu věnuje pohled, jakým lidé obvykle sledují ptactvo.

	Co to říkala Moire? Že si má dávat pozor? Možná měla ta holka pravdu, usoudí Rabe, v téhle bitce je lhostejný až příliš. Neměli jsme ji pouštět do Ostwegenu, čaroděje náhle zamrazí obava, kterou si dříve nepřipouštěl. Jdou po ní a Moire má ještě k blazeované lhostejnosti ostatních členů řádu daleko. Když ji vyprovokují, použije všechny prostředky, poruší nepsané dohody a… Ozve se detonace a Rabe stěží uskočí před sprškou padajícího kamení. Pachtské hradby padly, odhadne čaroděj, ale nemá pocit vítězství, dokonce ani pocit dobře vykonané práce. Grusstenovi vojáci podpalují domy, ulicí se žene postava v hořících šatech, ale pro něj je to jen odtažité a vzdálené divadlo.

	„Seber se, kurva,“ pobízí se, snaží se ve vzpomínkách vrátit do časů, kdy ho podobné věci ještě bavily, kdy se ještě těšil na podřezávání krků i vřískot ženských.

	„Reayi,“ přivolá layelánce hlasem navyklým přehlušit bitevní vřavu, „chytíme si krále. Je tu nuda.“

	* * *

	Grainne cosi mele, ale neposlouchám ji, vnímám její hlas jen jako rušivé repetění beze smyslu.

	„Odtáhnou, Moire, co myslíš?“ obrátí se na mě mladá druidka a já vybuchnu.

	„Nemůžeš být chvíli zticha?“ vyjedu na ni a Grainne se stáhne.

	„Co jsi taková?“ podiví se Desmond a já cítím intenzivní chuť praštit ho do obličeje.

	„Co by. Není mi dobře,“ vyskočím a namířím si to do tmy. Nepřipadá mi nebezpečná, jen důvěrně známá, stejně obyčejná jako zválená a propocená postel, jako právě zuté boty. Žaludek se mi stahuje a v hrdle mám kyselé sliny. Jsem nemocná, pomyslím si nesmyslně. Ve skutečnosti dobře vím, jak se tahle nemoc jmenuje, a u jiné už bych dávno měla řešení, jenže mně se takové věci nestávají. Jsem představená Bratrstva, jsem jediná ženská, kterou přijali do Layely…

	„Moire, nejsi…“ Laeg se objevil, jak jsem na něj zvyklá, teplý záchvěv známé vůně kůry a mužského potu.

	„Nejsem,“ odseknu, „nemůžu být.“

	„Víš aspoň s kým?“ vede Laeg svou.

	„Je mi jen zle,“ přeruším ho. „Byla jsem zraněná, několik dní jsem nejedla, mučili mě. Je normální, že se to na měsíčním cyklu projeví. Kdybys byl ženská, tak bys to…“

	„Nejsem ženská, jsem mátoha, ty moudrá, mocná dámo, ale tohle poznám. Desmond to ví?“

	Poslouchám noční zvuky lesa.

	„Není co. Budu jen potřebovat šikovného léčitele, až přijde čas.“

	„A ti ostatní, taky jsi jim to neřekla?“

	Změřím si neurčitou postavu na rozhraní šera. Svým způsobem ho lze odbýt hůř než živé.

	„Ptáš se jako vesnická drbna,“ vyčtu mu.

	„Moire, odjeď pryč, tady je zle, bude tu válka, ošklivá, zbytečná…“

	„Všude, kam přijdu, je válka,“ oponuju unaveně, „ale já se umím bránit, vy ne.“

	„Tvé rány nejsou tolik vidět, to je celé,“ obejme mě kolem ramen. Najednou mám druidských moudrostí dost. Setřesu ho jako cár mlhy a opřu se zády o strom.

	„Jestli mi chceš pomoci s prokletím, prosím, jinak mi tu, koloušku, nezacláněj.“

	Dívá se na mě vyčítavě, truchlivě, ztělesněné špatné svědomí. Začnu splétat kletbu, a když se znovu rozhlédnu, Laeg už tu není. Prokletí zřejmě nejsou jeho koníček.

	* * *

	„Pane, je čas.“ Komorník se ani nesnaží zachovat nezúčasněný tón, panika na něj dolehla a nechápe, že jeho pán, kterému kyne naděje na záchranu, už neutíká dolů do sítě katakomb.

	„Co?“ Griobald, který vyhlíží ven z okna, vypadá trochu zmateně.

	„Veličenstvo, hradby padly, za chvíli tu budou.“

	Král zkřiví rty. Nenávist a hněv je teď to jediné, co mu zbývá.

	„Kde je má žena?“ napadne ho zeptat se.

	„Královna?“ zarazí se komorník. „Ta přece odjela už před čtrnácti dny, je ve Wasaheimu u sestry.“

	Jeho pán na něj nechápavě hledí. Odjela, a nic mu neřekli? Měla by tu teď být, neví vlastně ani proč, snad má pocit, že by se slušelo, aby stála po jeho boku ve chvíli, kdy se posenský trůn otřásá, a rozhodně by ji viděl na šibenici raději než sebe. Tlustá rozmazlená pijavice, pomyslí si, mohla být jednou užitečná, a teď…

	Budova se otřese, a to Griobalda konečně probere. Odstrčí komorníka a s mečem v ruce se řítí chodbou, ohání se ostřím, sráží stranou zmatené sloužící, čistě jen z touhy uhodit. Běsní, pád byl příliš bolestivý. Do poslední chvíle doufal… Seběhne ze schodů a na chvíli se ohromeně zastaví u okna. Pacht hoří, fascinující divadlo umírajícího města ho přibije k oknu, jenže vzápětí Griobaldovi dojde, že tenhle oheň může být i jeho pohřební hranicí. Okamžik si myslí, že bude dávit, ale to už je u něj komorník.

	„Pane,“ táhne ho za předloktí, „není čas.“

	Teď už opatrněji sestupují dolů do sklepení, vzdáleně k nim doléhá křik a později už jen výbuchy.

	„Jsou tu,“ komorník se instinktivně krčí a král si uvědomí, že tomuhle do poslední chvíle nevěřil. Porážka byla věcí těch druhých, on vyhrával. Až doteď. Griobald není zbabělec, ale pevnost, chvějící se pod údery kleteb jako člověk pod bičem, mu sebrala důvěru v lepší příští. Teď je za chodbu do podhradí i koně, který tam bude čekat, vděčný. Spěchá, dva muži dole u kovem pobitých vrat jsou vítanými průvodci, důkazem, že to, co se děje, je jen prohraná bitva, ne válka.

	„Pospěš si, pane,“ zjizvená tvář pod kápí a chraptivý hlas válečníka.

	Griobald se zarazí. „Kde je velitel stráží?“ zeptá se nedůvěřivě.

	„Nejspíš už bradou vzhůru,“ usoudí realisticky druhý. „Je čas,“ kývne na Griobalda a otevře dveře. Král vstoupí do chodby a komorník, který dosud držel lucernu, se pokusí vklouznout za ním.

	„Služebnictvo nebereme,“ odstrčí ho zakuklenec a dveře se zavřou.

	
19. KAPITOLA

	Ivar si stáhne zakrvácenou rukavici. Je to tady, ví to, cítí horkou vlnu, která mu stoupá páteří. Pach krve je příliš silný, nelze před ním utéct. Vlkodlak se rozhlédne, ale nevidí nic, co by ho odvedlo od touhy. Mrtví a křičící ženy, Ivar zaúpí, sklouzne z koně, touha zabíjet je skoro stejně silná jako touha servat šaty a běžet, štvát kořist, rvát ji zuby… Nevydrží, nikdo, koho tíží jeho kletba, by nevydržel, snaží se jen zmizet z dohledu svých mužů, z dohledu všech a pak… nemůže se dočkat, proměnu tentokrát vítá jako ukojení, jako oddalovanou rozkoš.

	Běží mezi domy, lhostejný k tomu, co vidí, má cíl, po kterém bolestně touží. Ztratil se ve změti úzkých ulic, dere se přes nízký plůtek do zahrady, kde štěká pes, uvázaný na řetězu. Stačí jediný Ivarův pohled a zvíře zmizí za nízkou kůlnou. Víc Ivar nepotřebuje. Ve spěchu ze sebe rve oblečení, proměna postupuje rychleji, než se stihne svlékat, na těle mu raší kožešina a kosti se s praskotem přeskupují. Ivar je zticha, už ani nenaříká, krátký návrat na místa, o nichž léta snil, ho smířil s osudem a muž si uvědomil, že mu ta druhá část vlastně chybí, pokud ji ze života vyhostí na dlouho. Být vlkem není špatné, to mu řekla rudovlasá čarodějnice, a měla pravdu. Leckdy je to lepší než být člověkem, pomyslí si, když k němu dolehnou zvuky boje, a pak se poddá zvířecímu já. Cítí se podivuhodně šťastný.

	* * *

	Je klid a já si připadám do jisté míry provinile. V Pachtu jde o krk a já tu čekám, sama nevím na co. Kalleswald je tak opletený zamykacími kletbami, že se tu Laeg sotva plouží, Grainne ke mně každou chvíli tázavě vzhlédne. Desmond se nudí ukřivděně a Suntje nebezpečně.

	„Pojďme něco podniknout,“ pobízí mě, ale já jen krčím rameny.

	„Káceli, přestali, dobrá, jsme tu hotoví, táhneme pryč.“

	Zachmuřím se. Mám teď jiné starosti a layeláncův neklid mi připadá jako neodbytné zlobení nevychovaného dítěte.

	„Ještě počkáme.“

	Vezme mě za zápěstí a zvedne z pařezu, na kterém sedím.

	„Ne, nebudeme čekat. Buď zaútočíme, a nebo…“

	Možná mě sevřel víc, než chtěl, možná se mi to jen zdálo, ale divoce ho od sebe odstrčím a pak, ještě než stačí zareagovat, ho odhodím zaklínadlem. Nastaví mi „zrcadlo“, nic víc, vidím to, čekám, ale i tak mě odraz zasáhne, tlaková vlna mi drtivě projede tělem a pak už z mých prstů prýští blesky. Zastaví mě až Desmond s Grainne, kteří mě táhnou pryč. Zvracím a cítím, že krvácím i dole. To je jen dobře, pomyslím si, ale to už je tu Suntje.

	„Zbláznila ses?“ zeptá se udýchaně. Vlastně je mi trochu trapně, neudělal nic, čím by si vysloužil takovou reakci, ale jsem rozhodnutá nic nevysvětlovat.

	„Ne.“

	„Jsi v pořádku?“

	Nejsem moc v pořádku a myslím, že je to na mně bohužel i vidět.

	„To je má věc, Suntje.“

	„Klidně to může být i má věc,“ odsekne a přitiskne mi dlaň na vnitřní stranu stehna. Když ji odtáhne, je rudá.

	„Ty po úplňku nemíváš krámy, má milá,“ dívá se na mě a v očích má něco jako soucit, což u něj působí téměř perverzně.

	„Únava, nevyspání, boj, některá zaklínadla,“ cituju mechanicky důvody, proč může mít čarodějka rozházený cyklus.

	„Něco jsi jí udělal, ty idiote,“ vyjede na Suntjeho Desmond.

	„Něco možná, možná já, možná ty, možná Reay. Kurva, Moire.“

	„Není důležité kdo,“ je mi slabo a nemám zájem se dohadovat, „je po všem.“

	Suntje vrtí hlavou a Grainne, které právě došlo, o čem layelánec mluví, pootevře pusu.

	„Moire…“

	„Moire?!“ Desmondův pocit křivdy by teď měl důvod propuknout naplno, ale vlády se naštěstí pro jednou ujal zdravý rozum.

	„Ve válce se může stát ledacos,“ trhnu rameny.

	„To jo.“ Suntje je, zdá se, na svém. „Lehni si.“

	Znechuceně si ho změřím. „Hraješ si na porodní bábu?“ ohrnu rty.

	„To tak,“ nežertuje, skoro s ošklivostí zjišťuju, že to zřejmě nedělá poprvé, „ale jak říkáš, ve válce se stane leccos. Pokud je to ještě živé, mám to zabít, nebo ne?“

	~

	Jestli jsem něco v životě nechtěla, pak tohle. Grainne mě křečovitě drží za ruku, zřejmě z pocitu, že mi to dluží, a mezi mými stehny se hádají Suntje s Desmondem.

	„Málem jsi ji zabil.“

	„Hovno, kamaráde, málem zabila ona mě, já jen nastavil zrcadlo.“

	„Věděls…“

	„Kulový jsem věděl, stejně jako ty.“

	„Ticho,“ jsem unavená a nemám náladu na žerty, to právě došlo oběma, „sklapněte a řekněte mi, co jste zjistili. Desmonde, ty děláš věštby, tak se trochu snaž.“

	„Dobře víš, že to nejde takhle rychle,“ ošije se. Je mi ho líto, ve vráskách kolem úst leží hodně bolesti, nejspíš je pro něj těžké být tu jako jeden z mnoha. Dřív jsme k sobě patřili, teď už jen klušeme bok po boku vstříc průserům.

	„No?“ jsem tak unavená, že se na víc nezmůžu.

	„Je to tam.“ Suntje mi položí na břicho ruku, jeho dlouhé šlachovité prsty mi tvrdě přejíždějí po kůži.

	„Je to na tobě, řekni si,“ zvedne ke mně oči. Poprvé za dobu, co ho znám, k němu pocítím cosi jako přátelství.

	„Klidně to může být i tvoje,“ upozorním ho.

	„Nebo Reayovo, možná taky Urvasovo nebo jeho,“ ukáže bradou na Desmonda. „Tvoje je to břicho, ty rozhodni.“

	Pohledem sklouznu na Dese.

	„Má pravdu, sokolíku. Co si myslíš ty?“

	Je na něm vidět, že mu poslední dny daly zabrat, kůži má popelavě šedou a jindy pečlivě zastřižené kotlety se mu rozlézají po tvářích.

	„Je válka, Moire, nevím, jestli dítě je v téhle situaci…“

	Víc nepotřebuju. Setřepu Grainne, která mi křečovitě visí na lokti, a vstanu.

	„Nechme to tak. Buď to přežije, nebo ne. Možná nepřežijeme nikdo. Zabíjím dost, tentokrát nechám na Hel, jestli si přijde.“

	Suntje pokrčí rameny. „Kdyby se to narodilo, najdeme dost lidí, co se o děcko postarají.“

	Trochu mě zamrazí ze samozřejmosti, s jakou dítě přijal jako državu Layely. Jistě, našli by někoho. Chůvu, kojnou, později mentora, a pokračovalo by to dál, dědičný hřích, další z našinců, další z nomádů, kteří procházejí životy lidí, nezakotvení nikde jinde než ve společenství sobě podobných. Vycením na něj zuby.

	„Někdo se najde vždycky,“ řeknu nepřátelsky.

	„Já bych se ráda postarala,“ ozve se nesměle Grainne a já se zastydím. Všichni nejsou takoví a zrovna Grainne by možná byla laskavá chůva.

	„O tom si promluvíme, až bude čas, holčičko,“ pohladím ji po rameni. „Teď na to čas není.“

	Desmond přikývne.

	„Moire, musím s tebou mluvit,“ dotkne se mého ramene tak pohřebně a šetrně, že hned věštím další nepříjemnost. Povytáhnu obočí.

	„Tak co je?“

	„Táhne sem vojsko, viděl jsem…“

	Přikývnu. Táhne sem, a nejspíš táhne i k brydainskému háji. Suntje nepůjde, to vím, a Desmond by Brid nepomohl. Možná opravdu nechci přivést na tenhle svět dítě, pomyslím si a gestem přivolám Suntjeho.

	* * *

	Griobald pospíchá chodbou. Slyší výbuchy, co víc, cítí je a ví, že tohle není útok vojska, že hrad právě dobyli layelští. Ohlédne se po průvodcích, pátrá po strachu v jejich tvářích, ale oba muži vypadají naprosto nezúčastněně.

	„Nebudou tam hlídat?“ Král se zarazí a naslouchá.

	„Ne, proč?“ shrne si Rabe kápi. „Víš, tuhle práci dělám už léta, nepotřebuju pomoc, když chci z lidí dostat, co mě zajímá.“

	~

	Přeje si zemřít. Rabe se ho ještě ani nedotkl, ale Griobald cítí smrtelnou úzkost. Už jako dítě slyšel o layelských válečných čarodějích, když byl kluk, hrál si, že s nimi bojuje. Teď zatíná zuby.

	„Čekají tam,“ vypraví ze sebe.

	„Jo, mrtví čekají ochotně.“ Rabe si měří muže, tisknoucího v dlaních meč, lhostejným pohledem.

	„Peníze, dohody, plány…,“ přejede Griobaldovi prstem po tváři jako starostlivý otec, který oprašuje dítě. „Povídej, Hel pak přijde rychle, jinak…“

	Teď si shrne kápi i Reay, který proti Rabemu vypadá mladě a přístupně. Usměje se a natáhne ruku po Griobaldově meči.

	„Ještě se pořežeš.“

	Výpad. Reay jen zvedne koutky a meč se změní v rozpadající se rezavý fantom čepele.

	„Teď už ne, teď už je ta hračka bezpečná, Griobalde. Nebo si chceš ještě hrát?“ znovu pohne prsty. „To, co se stalo meči, se může stát i tobě,“ řekne měkce a takřka mile, „pokud nebudeš mluvit. Jsi král, víš, kam se hýbá svět.“

	Griobald vděčně přikývne a slova se z něj začnou řinout ještě dříve, než si dokáže spočítat, co za ně vlastně dostane.

	* * *

	Pachtem běží mohutný vlk, větří, čenichá, občas olízne krev, která ulpěla na kamení. Bojující si ho nevšímají, jen pár dětí, krčících se v temném koutě, ztuhne, když se k nim blíží. V hrůze Ivara pozorují a on si prohlíží je. Cítí jejich strach, ale ne touhu zabíjet, nevidí v dětech kořist a děkuje kletbě, že byla dost milosrdná aspoň v tomhle. Okázale zívne a běží dál, pozoruje boj zezdola, nezúčastněný, neviditelný. Hledá bratra, své chlapy, možná si právě uvědomil, že jeho prokletí může být někdy i výhodou. Zamíří k hradu, šedý stín, který v hořícím městě jen dokresluje obraz zmaru. Posensko čeká na nového krále, marodéři vzbouřenců trhají Pacht na kusy a mnozí už spřádají nové pakty, spojenectví, rozvažují, na co vznesou nárok, v duchu dělí panství a snad i plánují sňatky dětí. Ivar běží a najednou je rád, že nemusí vyhánět z baráků brečící ženské, polonahé starce a děti s očima potaženýma mázdrou hrůzy. Protáhne se do hradu rozbitou postranní brankou, škrábe se přes hromadu mrtvých těl, trochu omámený pachem smrti. Králova garda už se vzdala naděje a ti, co přežili, neskládají zbraně. Vědí, že by jim to nebylo nic platné.

	Vlk zamíří do stájí, i tam se bojuje, koně, poděšení křikem i pachem šelmy, bijí kopyty do žlabů.

	Dál, pomyslí si Ivar, ale ve vlčí podobě je pro něj procházka hradem příliš nebezpečná. Jeden z bojujících se po něm ožene mečem, Ivar vycení zuby, zavrčí a vyrazí ven. Teď má už i on chuť zabíjet.

	* * *

	Slyším bubny a je mi hořko. Evald si nejspíš umínil přivést druidy k rozumu exemplárně a definitivně, a nám teď zbývá buď vyklidit pole, nebo začít boj se vším všudy. Grainne, která stojí po mém boku, je ve tváři bílá jako plátno.

	„Je čas,“ obrátím se k ní. „Grainne, slíbila jsem ti kdysi, že se postarám, a postarám se, ale ty se teď musíš rozhodnout, protože až začnu, až Suntje začne, nepůjde to vzít zpátky.“

	„Já vím, že ne,“ řekne druidka tiše. „Mám tam sestru,“ stiskne mi zoufale předloktí.

	„Ona má zase sestru tady a nevidím, že by se vrhala pod kola vozů. Neboj se, už dávno ji s tebou nespojují,“ chlácholím ji. „Nesnažím se vás zatáhnout do války, jen nabízím alternativy. Když odejdeme…“

	„Pro layelánce je to snadnější, že?“ Grainne si otře oči. „Bála ses někdy války stejně jako já?“

	Přikývnu. „Jistě že bála. Ještě nedávno, jenže jak říkáš, pro layelánce je to snazší, počítá s válkou a umí v ní žít. Podívej, Grainne, já sem přišla proto, abych ochránila Kalleswald. Když se do toho dám, budou mít takové ztráty a tak plné gatě strachu, že se zastaví až v Donbergu, ale možnost dohodnout se s Evaldem tím definitivně padne. Ty jsi tady doma, ty a Laeg. Rozhodněte vy.“

	Nezačala jsem o mrtvém náhodou, Laeg je tu už nějakou dobu s námi, cítím ho jako dech na tváři, jako upřený pohled.

	„Kdyby tu bylo Bratrstvo, nedovolili by si to,“ mrtvý neskrývá vztek.

	„To ne, vědí, že bychom tvrdě hájili své zájmy, vy vypadáte až moc mírumilovně. Čas obnovit válečné tradice, Laegu.“

	„Moc pozdě na obnovování tradic.“ Suntje jako obvykle pohrdl slušným vychováním a vpadnul mezi nás přímo z víru teleportu. „Pily, katapulty, lancknechti. Druidů je pár a půlka z nich jsou bláznivé ženské, co sbírají bylinky. Bude to rychlé, nebo…“

	„Kušuj.“

	Je mi trapně před Grainne, co víc, musím myslet na Brid, na Keevana v cauldronském háji…

	Suntje jen mávne rukou. „My jsme to jediné, co stojí mezi vojskem a místní vousatou partou. Klidně se můžeme stáhnout, dostanou je do posledního.“

	Má samozřejmě pravdu, a takhle nelítostně podaná zasáhla i Grainne.

	„Co Brid?“ vyjekne.

	Znám ještě cosi jako milosrdenství, takže už děvče dál k ničemu nenutím.

	„Útok,“ obrátím se k Suntjemu, který čeká vedle mě s povytaženým obočím. „Spusť to se vší parádou, já pozvu k tanci pár kamarádů. Budeme je potřebovat.“

	„Pamatuješ si ještě, že nejsi představenou Layely?“ ujistí se s úšklebkem a je pryč, nedočkavý jako kluk, kterého na seníku čeká děvečka s vyhrnutou sukní. Suntje má svou práci rád.

	* * *

	Reay zívne a shrne si vlasy za uši.

	„Žvaní, Rabe, už pěknou chvíli žvaní. K čemu nám to je?“

	„K ničemu,“ Rabe potřese hlavou, jako by se probral z krátké dřímoty. „Jen uvažuju, komu ho podarovat. Král je v téhle situaci to samé jako žezlo. Hm?“

	Griobald ztěžka polkne.

	„Kam bys chtěl, chlapče?“ zeptá se ho posměšně starší z čarodějů. „Vyber si. O krk přijdeš nejspíš všude, tak si zvol, kdo tě o něj připraví.“

	Na králově tváři se objeví zamyšlený výraz. Už se vzpamatoval z šoku, bolest, které se obával, nepřišla, už váží a taktizuje.

	„Veilo z Bragaw byl vždycky čestný muž,“ ozve se upjatě. Ne že by si o Veilovi dělal iluze, ale očekává, že Bragaw uslyší na dohody lépe než nevypočitatelný Wilfred nebo Jenstein, který je ještě příliš mladý.

	„Jak chceš.“ Reay jednou rukou zvedne muže ze země, kde dosud seděl, a postrčí ho před sebou. „Až se s ním uvidíš, řekni mu, aby ti pěkně poděkoval.“

	* * *

	Fjorm zaujatě sleduje obléhání Pachtu, i když ho výsledek v podstatě nezajímá. Posensko už je mu lhostejné, je ztracené a po tom, co král padne, z něj rvačky šlechty na dlouho udělají příliš horkou půdu. Vůdce Chladného větru nezajímá boj o území, číhá jen na okamžik, kdy Rabeho pozornost poleví. Pak udeří.

	Rozložitý muž se rozhlédne kolem sebe. I když mu to nedělá zrovna radost, nepostaví se layelánci sám, vybral nejlepší ze svých lidí a utěšuje se myšlenkou, že nájemní hrdlořezové nemají na čestný souboj právo. Musí ho zabít, narazit jeho hlavu na bránu, musí tahat mrtvé tělo koňmi. Ne snad, že by ho to těšilo, ale ztráty, které jim v Posensku Layela způsobila, jsou příliš velké a šílený Femke je dosud příliš na očích, a navíc je tu Birna. Fjorm zatne zuby. Měl to děvče docela rád, rád by je pomstil, ale Rabe ho připravil i o zadostiučinění. Mstít ženu, která nakonec hledala ochranu u chlapů, co umučili její druhy, a pomohla utéct nepříteli.

	„Měla se zabít.“ Až když to vysloví, uvědomí si, že uvažuje nahlas. Mladý muž, který sedí po jeho boku a tiskne kopí, jako by útok měl začít v příštím okamžiku, bez námahy sleduje jeho myšlenky.

	„Birna? Vždycky to byla děvka. Nejdřív držela s tím rudohlavem z Bratrstva, a když ji povalili layeláci, podržela zase jim.“ On si na rozdíl od Fjorma na Birnu nikdy nepotrpěl a jediné, čeho lituje, je, že jí nemohl v té stodole, kde ji viděl naposled, useknout hlavu. „Bojí se,“ řekne pohrdlivě a jeho představený se po něm podezřívavě podívá.

	Ano, i kvůli takovým jako Thorsten musí Rabeho zabít, protože i on se bojí. Je třeba znovu dokázat, že layelánci umírají stejně jako každý jiný.

	* * *

	Hájem se nese nelidský křik. Grainne se zapotácí, opře se o kmen mohutného dubu a Desmond ji rozpačitě pohladí po zádech.

	„Zvládnou to dobře.“ Není mu příjemné, že druidka, kterou si pamatuje ještě jako děcko, vidí Moire takhle. „Někdy to nejde jinak,“ bezděky omlouvá ženu, se kterou strávil tolik let, omlouvá ji nejen před Grainne, ale i před sebou.

	„Jsem ráda, že je Moire tady,“ šeptne druidka. „Jsem ráda, že jsou tu Suntje i ostatní. Pomůžou…“ I ona se musí srovnat s vpádem layelánců na území, které je zasvěcené jiným hrám než jejich krutým žertům. „Co myslíš, stačí pomoci i v Brydainu?“ Otázka nechce Grainne přes rty.

	„Nevím, holčičko,“ Desmond při pohledu na Grainne vzpomíná i na svou dceru, a taky na Brid, která nemá smrtící zbraně Layely, dokonce v sobě nemá ani slepou Moiřinu zuřivost, která prostě jen chrání místo, jež miluje. Moire kdesi sehnala Garrita a Peera. Dostavili se nevalně střízliví, ale ochotní povraždit pár dřevorubců. Bridain i Kauldron teď mají své rytíře, ale Desmond si není jistý, jestli pomoc nepřišla pozdě.

	Obrovský menhir, který neuctivé ruce nabily do katapultu, se zaryje uprostřed palouku kus od Laegovy chaty. Grainne pobledne a vzápětí se doubravou rozšíří pach požáru.

	„Vypálí nás,“ Grainne sotva pohne rty.

	„Ne,“ zavrtí Desmond hlavou. „To zapálili naši, brzo bude po všem.“

	„Po všem?“

	Čaroděj mlčí. Jistě, tohle není konec, to je začátek, a je dost možné, že Layela, ano, Layela přinutí Evalda ke kapitulaci a vezme si Ostwegen. A Moire a on se vrátí domů… Ta myšlenka ho skoro uštkne. Moire je těhotná a chce domů, situace teď před ním leží v plné nahotě. Domů, a nebude brát ohledy.

	„Ty, Grainne, myslíš, že je Evald schopný kapitulovat?“

	„Nevím,“ krčí Grainne rameny a oči má plné slz.

	* * *

	Duby pokojně šumí, všude je ticho, Brid se opírá o strom a čeká. Nikdy se nepřipravovala na válku, její boje byly jiného druhu a zkrotit vesničany je snadné. Ne, opraví se, bývalo to snadné v dobách, kdy tu ještě bývalo i Bratrstvo a lidé neviděli čaroděje visící na šibenicích. Spletli jsme se, ušklíbne se hořce, mysleli jsme si, že každý vidí rozdíl mezi studenou a po moci bažící smečkou a námi. Keevan doufal, že nás lidé přijmou s otevřenou náručí jako zachránce, jenže ochranný kruh strachu už byl porušený, mrtvá těla členů Bratrstva, která lidé tahali po náměstích, ho smazala.

	Mělas to vědět, připomene si krutě, ale radši jsi sama sobě lhala, a nakonec je to Moire z Bratrstva, která stojí proti Evaldovi, ona a nějaký layelský žoldák. Druidce se stáhne hrdlo, vzpomene si na doby, kdy byla mladá, na časy v druidské škole, a s námahou hledá v paměti dávno nepoužitá slova písně, která ochrání háj. Pohladí strom po kůře a uvědomí si, že se loučí s hájem, se starými časy a vírou, že stačí neprovinit se a člověk se nemůže stát terčem nenávisti. Ano, stalo se to jiným, viděla to, chápala, ale nevěřila, že to postihne i ji. Tak stará a tak hloupá, spílá si hořce. Pak zaslechne vzdálené dunění. Jedou. V krátkém záchvěvu paniky se Brid přimkne k tělu stromu, ale za okamžik se ovládne.

	Jedou, a ona je musí přivítat.

	
20. KAPITOLA

	V zahradách pachtského hradu leží mrtví, a možná i proto je tam takový klid. Ivar by se neraději zastavil a rozerval některé z mrtvol břicho, ale přemáhá hlad. Kdysi se zařekl, že nebude lovit lidi, a zatím to dodržel. Jistě tu bude i jiná kořist. Tiše kluše kolem zdi a čenichem nasává pachy. Krev, požár, vápenný prach a lidský pot, pach lidského potu, který sílí. Vlk se zastaví, přitiskne k zemi, instinkty ho nutí číhat, a dokonce i lidský rozum uznává, že na tom něco je.

	Od hradní zdi se odlepí muž, který vypadá, jako by ho útok zastihl spícího, má jen halenu, spodky a je bos, v ruce však nese okovanou skříňku. Ivar ho zamyšleně pozoruje žlutýma očima. Kořist… to přece není jen horké maso v břiše, přesvědčuje svou vlčí stránku, která má teď navrch, kořist je i… Před očima má zlaté mince, šperky, majetek, který nutně potřebuje, aby se nový život nerozplynul. Ještě než se stačí k polonahému připlížit, objeví se druhý muž. Ohořely mu vlasy a zdá se, že má popálený i obličej, mluví však energicky a sebejistě.

	„Máš to? Griobalda nejspíš dostali, ale tohle se dá prodat i jinde.“

	Bosý se ošije. „Možná dá, ale jen když zůstaneme naživu. Neptají se, Kjusi, a kvůli pokladnici se zamordují bez mrknutí.“

	„Pravda. Jdem.“ Popálený natáhne ruku, aby od společníka převzal truhličku, ale ten ucukne.

	„Tolik ti zas nevěřím, tolik ne.“

	Popálený pokrčí rameny a vykročí, za ním pospíchá bosý muž a v patách jim jde šedý stín. I vlci mají zájem o to, co lze prodat.

	* * *

	„Evald poslal na druidy své oddíly, bojuje se tam.“ Thea vypadá trochu zaraženě. „Moire bojuje.“

	„To se dalo čekat, je to teď její práce, ne?“ Trevor se nevzrušuje. „Cos myslela? Kvůli tomu tam je. Vzala si s sebou layelánce, a když vyhrají, Evald se stáhne a…“ Čaroděj se zarazí. „Mohla by dostat zpátky Ostwegen,“ řekne pomalu. Jeho nadšení pro společný projekt s Henrykem a Theou valem mizí.

	Naděje, že by se Bratrstvo mohlo vrátit domů, je sladká a Trevor si nedělá iluze o tom, kdo je návratu schopen dosáhnout spíš. Život ve Wasaheimu, byť s jiným vedením, není zdaleka tak přitažlivý jako šance, že se vrátí staré pořádky, rezidentní místa ve městech, léčitelské kšefty, obyčejné, ale pravidelné zlaťáky od starostů za přivolání deště i za ochranu města.

	„Mohla by se vrátit a my s ní, Theo,“ nadhodí. Jeho kolegyně semkne rty. Jistě, mohla by se vrátit, Theu bodne nenávist, mohla, a bude spasitelka, nezpochybnitelná alfa. Moire je třeba zabít, už jen proto, že to bývala jen jedna z veselých čarodějek, co se opilé muchlují s chlapy u zdi Institutu, a teď…

	„Ona na to nemá právo,“ vyjekne Thea a Trevor mlčí. Obvykle mlčí a většinou se mu to vyplatí, i teď už je rozhodnutý. Nezaútočí na Moire, dokud nebude vědět, na čem je, a vsadí na koně, který bude mít blíž k cíli. Přátelsky se usměje na Theu.

	„Právo nemá, má podporu Layely,“ připomene jí a vstane. „Jdu se projít. Až se Henryk vrátí, domluvíme se co dál.“

	* * *

	Brid zpívá, oči zavřené, nechce vidět sekyry, nechce vidět hranice, které vesničané, přivedení vojáky, navršili kolem vnitřního háje. Porazili oltáře, ví to, cítí to jako zranění na vlastním těle, mlaty seker buší do kamenů a tříští magické formule, které do nich kdysi dávno vytesali druidi.

	Brid zpívá, ochranná clona se na háj snáší jako déšť, a je to potřeba, hranice vzplály, oheň dotírá na krajní duby, chňape po nich plameny a katapult vrhá koule hořící smůly.

	Brid už chápe, jsou jen další v pořadí, další, s kým se Evald exemplárně vypořádá. Měli jsme se jich zastat, čarodějů, kteří léčili děcka, chodili k porodu, tišili povodně a hasili požáry, měli jsme, ale my jen bezpráví podrželi dveře. Aspoň že jsme přijali Moire, zachrání Kalleswald, ona, která háj znesvětila, válela se tam s layelskými a svedla Laega, je nakonec jediná, která na ně nezapomněla ve zlých časech. Zvláštní ženská, Brid si ve vší té bídě dovolí pousmání, pořád na lovu, věčně se hašteřící se svými muži. Ta nebude umírat sama, bodne Brid poznání a plameny kolem háje vyšlehnou.

	Kletbu, Brid, kletbu, druidka bolestně cítí, že jí docházejí síly, chránit háje nedokáže věčně a nepřátelé neubývají. Nestačí se jen bránit, připustí si Brid a vydá se vstříc plamenům. Pokud má vyřknout kletbu, musí je vidět, musí se přesvědčit, že jsou opravdu odhodlaní háj zničit, aby to oprávnilo zabití. Měl tu být válečný druid, Brid si náhle připadá neschopná, slabá a bezmocná. Měl tu být někdo, kdo nebude váhat jen proto, že uvidí za každým z vojáků jeho matku, ženu, která čeká, děti…

	Přiblížila se k hranici háje, skrz plameny vidí tváře mužů, hledá v nich smutek z umírání stromů, hledá v nich soucit, aspoň kapku, aby nemusela… Muži už si jí všimli, ukazují na ni a Brid na okamžik doufá, že by snad stačilo mluvit, vysvětlit, že by porozuměli… Vztáhne k vojákům ruce, ohnivou clonu protne šíp a zaryje se jí do slabin. Brid padne na zem, ohromená poznáním, že teď slova nepomohou, že možná právě tímhle gestem vydala háj nepřátelům. Zpívá, bude zpívat, dokud bude moci, a potom…

	Moire Kalleswald ubrání, pomyslí si druidka a zkroutí se bolestí, ta rozhodně nepůjde s holýma rukama vstříc útočníkům, dřív než budou ležet s vyhřezlými střevy. Poprvé v životě ji myšlenka na to docela těší.

	~

	První duby vzplály, píseň slábne, Brid krvácí, už necítí nohy, zemře na místě, které miluje, zbytečně, zbytečně, pláče kdosi uvnitř. Háj se zachvěje a Brid zatne zuby. Další útok? Kdosi se k ní sklání, Brid se z posledních sil zvedne na lokti.

	„Jestli zničíte ten háj, nic to nezmění…“

	Muž k ní přiklekne. „Nepřišel jsem zničit háj,“ uklidní ji, „jsem Peer z Layely, posílá mě Moire.“

	Stiskne Brid zápěstí, jak hledá tep. „Proč jsi sem lezla?“ podiví se. Ví, že je na všechno pozdě, rána je hluboká a druidka ztratila už hodně krve.

	„Chtěla jsem jim říct…,“ zajíkne se Brid.

	„Těm nemá smysl nic říkat,“ layelánec strčí ženě pod hlavu plášť a vstane, „rozumí jen tomuhle.“ Úsečnými, rychlými pohyby načrtne do vzduchu runu a oheň se obrátí proti útočníkům, hůl v čarodějově ruce seká jako hadí hlava, muži v panice prchají a šlapou ve vlastních střevech. Druidka ohromeně přihlíží. Moire, pomyslí si, teď jste splatili své kurvení v našem háji dokonale.

	* * *

	Další zrcadlová kletba už se projeví prudkou bolestí v kříži. Nadechnu se, vydechnu, sprška hořících hadrů a smůly dopadne několik stop přede mě a já clonu zruším. Příliš mě vyčerpává, je mnohem snadnější rozmetat katapult i s obsluhou. Prsty mi trnou únavou, když rvu na kusy dřevěnou konstrukci i s posádkou, rozervané trupy a praskající kosti mi před očima vyvstávají s drastickou samozřejmostí a já na chvíli ulpím v tupém, mechanickém ničení. Pak mě někdo vezme kolem pasu.

	„Zvolni, zrzečko,“ šetpá mi Suntje do ucha. Obrátím se k němu. Má ztrhanou tvář a přiléhavý kabátec zacákaný krví, zřejmě poněkud hověl svým násilnickým choutkám.

	„Kolik toho ještě máme?“

	„Jdi si odpočinout,“ postrčí mě. „Živých jich už je jen pár.“

	„Musí jich pár zůstat, kurva.“ Mám pocit, že se mi nedaří Suntjeho hlídat tak, jak bych měla.

	Zadívá se mi do očí.

	„Lásko, jak dlouho dělám tuhle práci? Já přece vím, že jeden musí zůstat.“

	Zamračím se.

	„Jeden musí zůstat, musí mít obě nohy a dost sil, aby došel ke svým, Suntje. Budeš si to pamatovat?“

	Šklebí se a zalamuje si prsty jako dítě, které matka poslala ke kupci.

	„Snad jo.“

	„Nemoř mě,“ zaprosím a on mě políbí.

	„Snažím se,“ usměje se na mě, ale myšlenkami je jinde. Vlastně má pravdu. Dokud všichni nejsou mrtví, práce není hotová.

	~

	Mohla bych jít za Desmondem a Grainne, mohla bych vyhledat Laega, ale netáhne mě to k nim. Vím, že nebudou chtít slyšet nic o vzpínajících se koních a jezdcích visících ve třmenech, nic o tom, jak roztrhnout protivníkovi slezinu, aniž by tělo vypadalo poškozené, nezavtipkují si o vyteklých bulvách ani o podivuhodné ohebnosti zlomených kloubů. Od toho je tu Reay, Rabe a ostatní. Hlavně Rabe, pomyslím si a promluvím na něj, dřív než uvážím, co dělám.

	„Jsi v pořádku, slečinko?“ Je utahaný a kdesi daleko, ale pořád je to on.

	„Jo. Půjčila jsem si z Layely pár chlapů, jestli ti to nevadí.“

	„Trochu mi to vadí,“ zvážní. „Začalas válku a tahle ještě není skončená. Tak se to nedělá.“

	„Museli bychom se stáhnout.“

	„Chápu.“

	„Jsem v tom.“

	Jeho překvapení je skoro hmatatelné.

	„V tom? V tom, co si myslím?“

	„Jo,“ uleví se mi, že už to ví. „Těhotná, samodruhá, jak chceš. Zatím, protože mám bolesti. Řekla jsem si, že to nechám být a uvidím.“

	„Pal domů.“

	„Cože?“

	„Domů, do Layely. Je tam dost chlapů, kteří to v Ostwegenu můžou vyřídit za tebe. Ty jdi domů, intrikuj, válej se, šukej, cokoli, ale nezůstávej v Kalleswaldu. Děvenko, jestli v tobě plod zabijou, budeš mít infekci, než se naděješ. Dneska jsi do toho šla, předpokládám.“

	„Jistě,“ připustím chladně.

	„Kletby, clony… Jsou na druhé straně nějací čarodějové?“

	Dostanu vztek. „Nejsou tam čarodějové, jsou tam katapulty. Tedy byly tam. Rabe, čekala jsem od tebe praktičtější přístup.“

	„Jsem dost praktickej. Nechci, abys tam zdechla. Mimochodem, víš, s kým to máš?“

	Pošetilá otázka. „Ne.“

	„Co Desmond?“

	Už nejsem přesvědčená, že zasvětit Rabeho byl dobrý nápad.

	„Desmond i Suntje mi taktně navrhli potrat. Bylo by to nejrozumnější řešení, ale z různých důvodů…“

	„Mají pravdu, na dítě je teď blbá doba, i když jinak… postarali bychom se, to přece víš.“

	„To je jedna z věcí, které mě děsí,“ uchechtnu se, „že byste se postarali. Každopádně… nejspíš to skončí samo od sebe a brečet nad tím nebudu. Jenže když už se to stalo…“

	Ticho teď visí mezi námi. Rabe moc dobře ví, na co myslím. U čarodějek není zas tak obvyklé, aby přirozeně, ba nedopatřením otěhotněly. Jsme na to většinou jednoduše staré, a když už se to povedlo, je to má další soukromá hra s Hel. Skončit může kdykoli, to vím.

	„Je to pitomost,“ Rabe už pomalu kapituluje, „a navíc teď budeš potřebovat v Ostwegenu víc lidí. Kohos vzala?“

	„Peera a Garrita, brala jsem jen toho, kdo se vysloveně nabídl.“

	Zamyslí se. „Nejraději bych tam poslal Aivara, ten by tě srovnal, ale teď nemůžu. Vem si Arnta a Slawomira, je potřeba donutit Evalda ke kapitulaci. Půjdou rádi.“

	„Nesnáším Arnta,“ upozorním ho. „Nebude to dělat dobrotu, neposlechne…“

	„Tebe ne, mě jo. V Ostwegenu velíš ty, řeknu mu to, buď bez starosti.“

	„Posere se do vejšky.“

	Layelánec se směje. „Možná, ale poslechne.“

	Vycítím, že se na mě někdo dívá. Je to Desmond, který se mě vydal hledat.

	„A jak to jde v Posensku?“ zeptám se, aby řeč nestála.

	„Je tu veselo. Zítra popravují Griobalda, Grussten zuří, protože jsme ho předali Veilovi. Pěknej ptáček, tenhle Grussten.“

	„Co Ivar?“ napadne mě. „A Lana s Birnou?“

	„Hm,“ zjevně se o blaho neužitečných členů výpravy příliš nestará, „ženské jsou v táboře a Ivar… Vidíš, už jsem ho nějakou dobu neviděl. Poptám se.“

	Nejspíš je bradou vzhůru, usoudím. Wilfred nebyl z bratříčka zrovna nadšený. Na okamžik se zarazím, ale mám jiné starosti než truchlit nad dlakem.

	„A kdy se stáhnete?“ To je podstatné. Mít tu Rabeho by byla úleva.

	„Brzo, děvče, brzo.“

	Je mi trapně, protože Rabe nejspíš až příliš dobře pochopil situaci a tohle je se vším všudy hlavně moje válka.

	„Musím už jít,“ brouknu neurčitě. Desmond teď stojí přede mnou a cosi naznačuje.

	„Ozvu se, a kdybys zjistil něco o Ivarovi…“

	„Ohlídám tě,“ dovedu si představit, jak se teď Rabe tváří. Málokdy pochybuje o tom, že ostatní potřebují jeho rady.

	„Hlídej hlavně sebe,“ doporučím mu a zazebe mě úzkostí. „Oba jsme ve válce.“

	* * *

	Ivar se plíží za muži, kteří teď pospíchají kolem hradní zdi, a uvažuje, co bude dělat. Zabít oba muže je pro něj ve vlčí podobě skoro nemožné, a pokud by se proměnil, ocitne se v hradní zahradě nahý a bos. Vyčkává, ale i tak si muži všimnou pohybu.

	„Něco tam bylo,“ sykne bosý.

	„Jo, pes,“ jeho společník zvedne ze země klacek. „Jen pes.“

	Ivar teď stojí nehybně v keřích u plotu. Ví, že k němu muži nepůjdou, nevypadají jako hlupáci, co by riskovali střet se zvířetem, které může být nemocné nebo hladové. On hladový je, to si musí přiznat.

	Muži znovu vykročili a vlk se za nimi sune dál, když se poklidná scéna náhle změní. Tlupa žoldáků se valí nízkou trávou, muž s truhlicí se přitiskne k zemi, ale je skoro jisté, že nemůže uniknout pozornosti vojáků.

	„Tam!“ křikne jeden z nich a popálený nečeká. Vytrhne druhovi truhlu z ruky a utíká zahradou ke zdi, která se tyčí nad srázem.

	„Ty parchante,“ sykne bosý a není jisté, jestli spílá společníkovi, nebo špinavému mladíkovi s halapartnou, který se hotoví vrazit mu ji do břicha. Nic víc už bosý na tomhle světě neřekne, hrot pronikne jeho vnitřnostmi a dál už se přes mužovy rty valí jen stony začínající agonie.

	~

	Vlk se rozběhne za prchajícím mužem, ví, že teď na něj žoldáci nezaútočí, dělá práci za ně. Popálený se zoufale škrábe přes zahradní zeď, zvíře ji překoná bez námahy a zmizí v houští. Žoldáci jsou nevítaná konkurence, ale Ivar se pořád nevzdává naděje.

	Ze zahrady se teď ozývají zvuky boje, žoldáci zřejmě narazili na další skupinku prchajících a za popáleným se už přes zeď přehoupl jen jeden z nich.

	Vlkodlak vycítí šanci. Sleduje oba muže, už ani ne z touhy po zisku jako spíš ze zvědavosti, z touhy zjistit, co vlastně v truhle je.

	Les končí, popálený vyběhne na louku a žoldnéř vycítí šanci. Strhne z ramene kuši, založí šíp a vystřelí. Popálený padne, Ivar se rozběhne a několika skoky dostihne žoldnéře, zaryje špičáky muži do zátylku a strhne ho k zemi. Voják se v panice snaží nahmátnout tesák a Ivar ví, že nemá mnoho času. Pustí muže a pak znovu vyrazí, tentokrát mu však rozerve hrdlo. Dál už se o něj nestará, je to jen další mrtvý v čase, kdy je Posensko mrtvými těly pokryté.

	Vlk dokluše k popálenému, který se už dokázal zvednout na kolena, a pozoruje ho.

	„Táhni, bestie.“

	Ivar v zívnutí obnaží tesáky a pak se zcela nezvířecí pečlivostí prokousne muži obě nohy. Čeká ho bolestný návrat zpátky k lidské podobě, pokud chce truhlu odnést.

	* * *

	Víří bubny, znějí píšťaly. Rabe se znuděně opře v křesle a pak pohledem přejede po tvářích, dychtivě obrácených k narychlo sbitému pódiu. Grussten vypadá napjatě a je vidět, že pro něj válka ještě neskončila, Bragaw se tváří upjatě a oficiálně, jediný Jenstein, nejmladší ze vzbouřených šlechticů, si vítězství, zdá se, náležitě užívá. Nedostatek životních zkušeností, pomyslí si Rabe, hlavní rvačka možná teprve přijde, ale u té už zřejmě nebudou potřebovat asistenci čarodějů.

	Na popraviště přivádějí Griobalda, čtení rozsudku zaniká ve vřavě hlasů shromážděného vojska, ve zvuku píšťal, v úderech bubnu. Obvyklý postup, ohrne čaroděj rty a dlaní si přejede po pohublém obličeji. Aivar má zavřené oči a vypadá, že spí, takových poprav už v životě viděl, že se ani neobtěžuje s předstíráním zájmu. Reay si prohlíží kata a odhaduje, na kolikátou ránu se mu podaří krále setnout; vsadil se s Urvasem, který se kdysi jako kat nějakou dobu živil. Pro odsouzence to musely být zábavné roky, usoudí layelánec a hvízdne. Na jeho vkus to celé trvá příliš dlouho.

	~

	Král už se nevzpírá, ví, že křik a bubny není možné překřičet, ale pořád doufá. Henryk, Fjorm… Griobald je pořád králem Posenska, právoplatně dosazeným na trůn, jeho hlava přece má svou cenu. Už vidí špalek, obyčejný kus dřeva, na kterém zřejmě kdosi donedávna štípal dříví a teď má posloužit vznešenějšímu účelu. Čeká, už je ta chvíle, kdy se má otevřít portál, propadnout pódium, cokoli. Nestane se nic, jen zezdola na něj dychtivě jako psi čekající, až pod stůl spadne kost, zírají nepřátelé. Vidí i Rabeho, který o sebe oklepává špičky bot, aby je očistil od hlíny. To on mé zabil, Griobaldovi buší srdce a skoro se nemůže nadechnout, Rabe je lovec, dostal ho stejně, jako se zvěřina dostává na šlechtický stůl.

	Katovi pomocníci chápou vážnost chvíle a čekají, až král poklekne. Když se Griobald k ničemu takovému nemá, rozpačitě očima hledají kata, který jim pohybem hlavy dává pokyn a muži se ho vynasnaží splnit. Srazí Griobalda k zemi a pak se ho pokoušejí dovléct ke špalku, ale králi právě došlo, že na pomoc čarodějů nelze spoléhat a bojuje teď o život se vší silou, které je člověk zahnaný do kouta schopen. Nakonec ho ke špalku dostanou jen za cenu ran a kopanců a přitisknout mu hlavu k němu se ukáže být skoro neproveditelné.

	Grussten se pohrdavě šklebí, ale ostatním pánům zřejmě scéna tak zábavná nepřipadá. Zvlášť uvážlivý Veilo v tom nevidí dobré znamení, rád by, aby všechno proběhlo důstojně, a tak se nakloní k Rabemu, který sedí po jeho boku.

	„Mistře, kdybys mohl…“

	Layelánec se usměje. „Proč ne…“ Ve tváři se mu nepohne ani sval, když vstupuje do Griobaldova vědomí a vede ho vstříc katovu meči. Vzpomíná při tom na Moiřino pohoršení a hněv, když vešla do Griobaldových táborů, a škodolibě čeká, až se meč zvedne. Pak královu mysl opustí, jako by strhl odsouzenému šátek z očí. Ozve se šílený výkřik, meč sjede po páteři, nasekne hrdlo, Griobald se zmítá, v jeku přihlížejících zanikne bublání krve v odsouzencově hrdle, kat sekne znovu, pak ještě jednou a je po všem.

	„Třikrát,“ uplivne si Reay a obrátí se k Urvasovi. „Vyhráls.“

	
21. KAPITOLA

	Myslím, že je čas. Suntje zapracoval opravdu důkladně a teď, špinavý a vyčerpaný, jí nějakou polévku, kterou mu nabídla Grainne. Mně nabídla taky, ale zvedá se mi žaludek, Desmond mě rozpačitě přemlouvá, abych něco snědla, ale já jsem myšlenkami jinde.

	„Musím sehnat Peera a Garitta a pak si promluvím s Evaldem.“

	„He?“ zvedne Suntje hlavu.

	„Promluvím si s Evaldem. Zašel moc daleko a už mám plný zuby jeho výstřelků. Odškodní druidy, nebo na něj poštvu naše.“

	„Pro mě za mě,“ layelánce to nijak nevzruší.

	„Měla jsem to udělat dávno,“ pokračuju.

	„Rabe by ti to nedovolil,“ upozorní mě Desmond.

	„Má pravdu,“ ukáže Suntje škodolibě na Desmonda. „Layele ještě nešéfuješ, miláčku, ale jak to vypadá, ráda na to zapomínáš.“

	„Udělá to,“ odpor mě rozčiluje, chce se mi zvracet a žaludek se mi svírá v křečích, „teď už z toho stejně vycouvat nemůžeme, podívej, co je tu mrtvých, a pokud chlapi v Brydainu a Cruachanu vysloveně nechrápali, vypadá to tam stejně. Nemůžeme si nad tím umýt ruce.“

	„Vysoká hra,“ zamumlá Desmond. „Je to další vysoká hra, Moire. Riziko, válka. Kdy tě naposled málem zabili? Před dvěma týdny? Před týdnem? Teď jsi navíc těhotná. Nechceš počkat na…“

	Umlčím ho gestem. Peer ke mně mluví, slyším jeho hlas, vzdálený a nezúčastněný.

	„Tady hotovo,“ možná spíš unavený než neúčastněný, napadne mě.

	„Stačils na to sám?“

	Uchechtne se. „Někteří uhořeli, někteří utekli, zbytek je bradou vzhůru. Máš ještě nějakou práci, sestřičko?“

	Uleví se mi. Brydain přežil. „A Brid?“ napadne mě. „Co říkala Brid?“

	„Říkala, že jim to chtěla vysvětlit.“

	„Víc nic?“ podivím se.

	„Víc nic. Pak umřela.“

	Teď už žaludek na místě neudržím. Dávím kyselé sliny tak úporně, že dokonce i Suntje přestane jíst. Desmond s Grainne mě podpírají.

	„Stalo se něco?“

	„Brid je mrtvá.“

	Grainne na okamžik ztuhne, pak padne na kolena a rozpláče se. Pláč jí závidím, já něco takového nedokážu.

	„Peere,“ najdu znovu layelánce, když se trochu vzpamatuju, „přines ji sem, prosím. Pohřbíme ji.“

	„Jak chceš, budu tam brzo,“ slíbí a já se vypotácím před chatu.

	„Laegu, zabili ji,“ zašeptám, háj zpívá jako šílený a Laeg mě chladnýma rukama objímá kolem ramen.

	„Já vím,“ řekne. „Ale layelánec dorazil včas. Brid ví, že háj jste zachránili.“

	Zkřížím ruce na hrudi a nehybně stojím v poděšeném, rozzuřeném háji i poté, co přijde Desmond a položí mi kolem ramen plášť.

	Objeví se Peer s mrtvým tělem v náruči.

	„Odnes ji do chaty,“ stisknu mu ruku. „Bude třeba připravit hranici.“

	* * *

	Svléct vlčí kůži je jedna věc, zakrýt nahotu druhá. Ivar tu těžko může běhat, jak ho bohové stvořili, a tak s nechutí svléká zakrvácené šatstvo ze zabitého žoldnéře. Z pochvy vytáhne tesák, pak se zamyslí, zvedne i kuši a zamíří k popálenému, který se zatím odplazil o kus dál. Ten k němu zmateně vzhlédne, čekal další útok vlka, čekal leccos, jen ne muže, který si ho vážně prohlíží.

	„Co je v té truhle?“ Ivar odkopne truhličku z dosahu popáleného a zvedne ji. „Nechals kvůli tomu zabít toho druhého, hm? Stojí to za to?“

	Ivar sám nechápe, proč muže nedorazí. Snad proto, že mu vlastní neštěstí dodalo trochu pochopení pro utrpení ostatních, snad jen ze zvědavosti.

	„Není tam zlato ani peníze, jestli myslíš na tohle, jsou tam jen dokumenty…“

	Ivar se ušklíbne. „Jsem šlechtic, ne žoldák, umím číst.“

	Popálený se zachvěje. Šlechtic pro něj znamená naději.

	„Tak by ti, pane, možná přišlo vhod, kdybys věděl to, co jiní nevědí.“

	„Například?“

	„Griobald měl různé… styky.“ Popálený mluví s námahou, zranění ho vyčerpávají.

	„Moc mu nepomohly,“ podotkne Ivar.

	„Můžu být… užitečný,“ popálený mluví s čím dál větší námahou. „Ty rány nejsou smrtelné, pane, a když mi pomůžeš…“

	Ivar zvedne ze země truhlici. „Přijel jsem s layelskými čaroději,“ řekne. „Vím o tom, s kým se Griobald stýkal, dost, a ostatní taky. Ovšem pokud mi chceš před smrtí něco říct, vyslechnu tě.“

	„Mám ženu, syna…“

	„Možná už nemáš,“ Ivar se nesnaží být krutý, jen zváží prostou pravděpodobnost. „Pacht vyplenili a oba víme, jak to chodí.“

	„Žijí na venkově,“ odsekne popálený a Ivara napadne, že s tímhle mužem nedokáže mít soucit.

	„Hodně lidí pomřelo v lágrech,“ konstatuje suše, „ale pokud chceš něco vzkázat a řekneš mi jména, pokusím se je najít. Z jaké vsi byli, odkud? Mohl bych jim dát peníze, pokud je najdu.“

	Popálený si ho měří, zamyšleně, skoro vypočítavě a vlkodlak má pocit, že zabezpečení ženy a syna není to hlavní, co má zraněný muž na mysli.

	„Bydleli na statku u Anderny…“

	„Okolo Anderny už nejsou žádné statky.“ Ivara debata začíná obtěžovat a lituje, že muže nezabil. „Tvá rodina je nejspíš mrtvá. Možná nebyl dobrý nápad opouštět je.“

	„Musel jsem. Král…“

	„Jak se jmenují?“ Vlkodlak to chce co nejrychleji skončit, kůže raněného začíná dostávat popelavý nádech, nezbývá mnoho času a Ivarovi se nechce poslouchat žvanění umírajícího.

	Popálený k němu vzhlédne. „K čemu ti to bude, pane?“

	Dlak pokrčí rameny, obrátí se a vykročí zpátky k hradu. Nechce vidět další smrt, zažil jich v poslední době dost.

	„Lana,“ křikne popálený.

	Ivar přitiskne truhlici k hrudi a přidá do kroku.

	„Lana.“

	Ivar kluše k hradu a myslí na menší tvrz, možná na baronskou korunku. Lana není zas tak ojedinělé jméno, ale co na tom sejde. Vdova se přece může vdát.

	* * *

	Vítězství už pro něj dávno neznamená divokou pitku, vítězství znamená, že se bude moct vrátit domů, zout propocené boty, pořádně se umýt a vykoupat, a hlavně zavřít oči a nemyslet na nic.

	Rabe prochází pachtským hradem, spíš ze zvyku než z nutnosti hledá to, co je očím strážných skryto. Lhostejně překračuje mrtvá těla a krčí nos nad pachem spáleniny. Cítí únavu a uvažuje, jestli takhle přichází stáří, ne bolestmi těla, ale postupným odumíráním vůle k životu, ochrnutím chuti rvát se. Otevře další dveře, pak ještě jedny, oči ho pálí, jako by se všechna nastřádaná únava probouzela k životu. Za mlada to přepil, přešňupal, utopil v klínech ječících ženských, teď na nic z toho nemá náladu, chce spát, necítit konečně pach sežehnutého lidského masa, nešlapat ve střevech. Jde chodbou, která se mu před očima vlní jako přelud.

	To už snesu tak málo? podiví se Rabe a pak náhle procitne do skutečnosti. Není v pachtském hradě, není na žádném místě, které zná, proti němu stojí Fjorm s oslnivou sekerou a kolem další, kruh se uzavírá.

	„To opravdu musíš čekat, až se mi bude chtít spát, aby ses mi mohl postavit s celým řádem?“ Rabe je spíš udivený než cokoli jiného. „To ty koule opravdu nemáš?“

	Zaútočí všichni najednou, ale teď to Rabe čeká. Je ospalý a unavený, ale jeho clona je pořád těžko proniknutelná a poskytne mu chvíli času. Layelánci nejsou rytíři, a tak hledá ústupovou cestu. Není tu. Rabe pochopí. Jeho únava a jejich dobrá práce, ušklíbne se. Je na Trinu, jednom z ostrovů Pomoří, v sídle Chladného větru. Dobře zajištěné místo, připustí v duchu a připraví se na boj, boj až do konce. Koneckonců, celý život se na něj připravuje, proč by se měl najednou divit?

	Kletby a zaklínadla buší na jeho „štít“ a Rabe zívne. No co, pomyslí si, brzy se možná naspím až dost.

	* * *

	Teď už vím, že neodejdu. Nemůžu po tom, co zabili Brid, připustím si skoro s pocitem viny. Layelánec by tohle neudělal, „ani kvůli zajatému druhovi neustupuj“, to je učí od začátku.

	„Pomsti své blízké“ je zas moje heslo, nikdo mě ho neučil, a možná proto ho jen tak neopouštím.

	Posadím se na lůžku a prohlížím si tváře spících. Grainne je pořád jako dítě, slzy jí špinavými stružkami poznamenaly tvář a já nekompromisně vypakovala Suntjeho. Vím, že by se možná líp vyplakala na jeho hrudi než na mé, ale zdráhám se vystavit druidku nelítostnému rannímu poznání, a tak spí layelánec stočený v nohách široké pryčny. Je mu to jedno, vyspat se taky není k zahození pro někoho, kdo má za sebou to co on. Peer si ustlal na zemi a usnul, sotva zavřel oči. Ze spaní sténá, i to se může stát po dni plném prokletí. I Desmond spí a ve spánku má ve tváři bolestnou grimasu. Stisknu mu stehno, ale jen se ošije, a tak se pohledem vyhnu mrtvé a vyjdu ven. Mám práci, mám hodně práce, potřebuju tu Layelu, její děs budící pověst, autoritu.

	Zavolám nejdřív Arnta, právě proto, že nebude rád.

	~

	„Do Ostwegenu? Okamžitě? Zrzko, nejsme tvá garda.“

	„Rabe řekl, že máš jít ty,“ jsem mrazivě věcná. „Chtěl někoho, kdo umí vzít za práci, a přitom se postará. Nechtěla jsem tě sem, Arnte, to mi věř.“

	Nejspíš mi věří, protože je tu okamžitě, statný, nepohledný muž, vítěz mnoha bitev. Do půvabu šavle, kterým se honosí Rabe, mu hodně chybí.

	„Co po mně vlastně chceš?“

	Pokrčím rameny. „Háje se zatím udržely, Suntje, Peer a Garrit dokážou zahnat pár dřevorubců.“

	„Zahnat? Smrdí to tu mrtvými.“

	„Nebo zabít…,“ nechám konec věty viset ve vzduchu. Vraždění v Ostwegenu mi nevadí, pokud se udrží v mezích. Strach nutně potřebuju.

	~

	Slawomir problémy nedělá, zato se objeví plný nadějí, které musím zklamat.

	„Nechci chlapa,“ řeknu důrazně, vážně a pro jistotu slova doprovodím i gestem. „Potřebuju tu udělat pořádek, možná,“ na chvíli se zamyslím, „by se hodila taky nějaká efektní akce v hlavním městě. Něco, co udělá na Evalda dojem. Arnte?“

	Muž založí ruce na hrudi. „Tohle je politika, děvče, obvykle se do toho nepleteme. Nikdo si tě nenajal, jen se chceš pomstít.“

	Přikývnu. „Jo, to chci, a proto si jako představená Bratrstva najímám layelské bijce. Je to takhle správně?“

	„A čím zaplatíš, představená? Bratrstvo si nestojí zrovna nejlíp, pokud vím.“

	Ušklíbnu se, Arnt se brání opravdu houževnatě.

	„To není tvá věc, cenu dojednám s Rabem.“

	Přikývne. „Myslel jsem si to. Určitě nám dáš vydělat.“

	„Já si to vyberu jinak,“ Slawomir mě zezadu obejme kolem pasu, ale jsem tak utahaná, že ho ani neodstrčím.

	„Časem,“ odtrhnu po chvíli jeho ruce ze svého břicha, „pokud to rád děláš s těhotnýma.“

	Prohlížejí si mě teď oba, zkoumavě a vážně.

	„Jo tak,“ je jediné, co Arnt řekne.

	Slawomir se mě znovu dotkne. „S kým?“ zeptá se.

	Pokrčím rameny.

	„Kdy chceš jít do Donbergu?“ Arnta na drby zrovna neužije.

	„Brzy.“

	Cítím k nim vděčnost, kterou nechci dát najevo, a věřím jim, protože teď někomu věřit musím.

	„Jsem ráda, že jste přišli,“ řeknu nakonec a nejspíš zbytečně. Podpora layelských je pro mě životně důležitá a oni to vědí.

	* * *

	„Není to špatný,“ ohodnotí Rabe hořce svůj výkon. Clonu drží už několik hodin, ale je mu jasné, že to není možné napořád. Je jich tu moc, připustí si, moc, a jsou tu doma. Zatočí holí a čistě jen kvůli změně zaútočí. Jeden z trinských padne k zemi a Fjorm se zachmuří. Na jeho vkus to trvá příliš dlouho. Počítal s tím, že Rabe bude těžký soupeř, ale teď se bojí, že někteří z jeho lidí ztratí odvahu. Přišli už o pět mužů a layelánec zatím nevypadá, že by šel k zemi.

	„Gunvalde,“ obrátí se k mladíkovi, který stojí po jeho pravici, „chtěl jsi s ním bojovat. Teď je ta pravá chvíle.“

	Kopiníkovi se na okamžik objeví na tváři nerozhodný výraz. Ano, chtěl s Rabem bojovat, ale když ho teď vidí při práci, chuť ho opustila.

	„Pane?“

	„Chtěls ho vyzvat, vyzvi ho teď.“

	Gunvald hlavou naznačí úklonu a pak zapátrá ve Fjormově tváři. Doufal, že ho představený považuje za pobočníka, možná nástupce, a procitnutí z toho snu je bolestné. Vyčerpat Rabeho, zranit a obětovat se, to je jeho úkol.

	„Dáš mi radu, mistře Fjorme?“

	„Zabít ho nedokážeš, ale snaž se ho zranit, čím hůř, tím víc Chladnému větru pomůžeš.“

	Gunvald se nadechne a vykročí. Ještě pořád věří, že Fjorm má jiný plán než jen nechat ho padnout. Jeho druhové se na něj dívají s nadějí i nedůvěrou a pak zachytí i Rabeho pohled. Pořád se směje.

	~

	Lesklé kopí se kmitlo a sklouzlo stranou, clona je stále příliš silná. Gunvald črtá do vzduchu runy, vzduch nabitý energií se chvěje jako v horkém létě, Rabe znovu švihne holí a záblesk olízne Gunvaldovu hruď, ne zplna, ale dostatečně, aby mu to vyrazilo dech. Pak clonu zruší.

	~

	Uvažoval o tom už nějakou dobu. V tomhle boji má jen dvě varianty, buď držet clonu až do úplného vyčerpání, nebo se bít… Jeho hůl teď šlehá na všechny strany. Boj je vždycky lepší než čekání na smrt.

	„Teď.“ Fjorm udeří a spolu s ním všichni, kdo ještě stojí na nohou, ale Rabe je pořád podivuhodně rychlý. Jeho zrcadlové kouzlo odrazí Fjormovu kletbu a pochytá i pár jiných. Ano, po kůži mu teď stéká krev, a i když rány zatím necítí, ví, že je má.

	~

	Tanec. Rabe se otáčí, v jedné ruce meč, v druhé hůl. Koutkem oka zahlédne záblesk Gunvaldova kopí a zadrží zbraň gestem takřka u kořene svého nosu. Pak se zadívá na jejího majitele. I to stačí. Gunvaldovo břicho pod lehkým pancířem exploduje. Rabe vyrazí holí proti ženě, která se chystá vrhnout na něj kletbu, a ta zaječí. Hůl ji zasáhne do tváře, vždycky není třeba kouzel, ušklíbne se Rabe a obrátí se právě včas, aby mohl čelit Fjormově sekeře.

	„Táhni už k Hel, layelánče,“ zuří Fjorm. Příliš mnoho mrtvých, příliš mnoho, dokonce ani když Rabeho zabije, nebude mít pocit dokonalého vítězství, držel se dlouho a nakonec o tom někdo promluví.

	„Však ona na mě ta holka ještě chvilku počká,“ zachraptí Rabe a vyrazí čepelí. Fjormova sekyra opíše půlkruh, ale Rabeho zbraň nezasáhne. Sekera poletuje okolo Fjorma jako lovící racek, Rabeho zbraň tančí. Možná by bylo dobré vrazit Fjormovi do břicha hůl, pomyslí si, ale nechce ji vystavovat sekeře. Pak se do zvuků boje přimísí další, zvuk natahované tětivy.

	Layelského mistra zaměstnává boj s Fjormem, ale šíp je vždycky nebezpečný, zvlášť když ho vystřelí čaroděj. Bojuje teď s Fjormem holí, meč zvedl k očím a šíp, který mu míří doprostřed zad, vidí alespoň natolik, aby se mu pokusil uhnout. Skoro se mu to podaří, hrot střely mu jen roztrhl kazajku na rameni a způsobil šrám. Fjorm se přesto usmívá.

	„Jed?“ potřese hlavou Rabe. „Jsi sráč.“

	„A ty mrtvola,“ oplatí mu Fjorm a znovu se napřáhne sekerou.

	~

	Tělo uvyklé různým preparátům se ještě brání, ale Rabe už cítí účinek jedu jako únavu, jako ztrátu zájmu. Zívne. Uzavřel obranu, ustoupil a jen čeká, kdy na něj dryák dolehne. Trinští se teď odváží blíž, ale ne o moc, layelánec je pořád příliš nebezpečný, jen Fjormova sekera dotírá. Je to pěkná zbraň, pomyslí si Rabe, není hanba jí padnout. Vlny mrazu a horka se střídají, zvuky útočí z různých stran, je čím dál těžší odhadnout, která ze seker je vlastně ta pravá. Už brzy udělá chybu. Rabe to cítí, ale nemyslí na nic, s nikým se neloučí, zlhostejnělý dávkou drogy.

	Nakonec přece jen hůl Fjormovi do břicha vrazil, sekyra ji přesekne, ale stálo za to vidět ten bolestný škleb. Zasměje se a zneklidní tím dokonce i Fjorma.

	„Jsi blázen.“

	Rabe pokrčí rameny a zaútočí, není už rychlý, spíš jen nevypočitatelný, jeho meč ve výpadu najde Fjormův bok a sekne do živého masa. Layelánec se na něj dívá skoro nevěřícně, ale zaujmout znovu střeh už nestačí. Fjormova sekera, také možná vedena spíš vztekem než umem, tne po jeho pravačce, přesekne ji kus pod loktem a nechá viset na kusu kůže. Rabe couvne.

	„Je konec, layelský.“ Fjormovi lidé křičí a buší zbraněmi do země, Rabe stojí, vzpřímený a přidržuje si uťatou ruku. Každého Hel jednou dostihne a já se držel dost dlouho, pomyslí si téměř s hrdostí. Je smířený. Už nebojuje.

	„Nejdřív půjdeš ty,“ Fjorm se k němu blíží s pozdviženou sekerou, „a pak zabiju tu zrzavou čubku, kterou jsi všude strkal. Tentokrát se z toho nedostane, to ti přísahám.“

	Rabe si zdravou rukou přejede po tváři, a když dlaň odtáhne, má ji celou od krve. Nedokázal najít nic, co by prorazilo clonu jedu, ale jeho protivník našel klíč takřka instinktivně.

	Moire, těhotná, jako kořist. Liška zahnaná do nory.

	Čaroděj vycení zuby, pohledem bleskne po Fjormovi, který už je jen stopu od něj, ale nevysloví žádné zaklínadlo, jen sebere všechnu svoji touhu, hněv i pohrdání a nechá je vytrysknout v jediném výronu surové prvotní energie. Pak už není nic, vůbec nic.

	* * *

	„Mají ho,“ Henryk se vřítí do místnosti, „dostali Rabeho.“

	Thea vyskočí, ale na Trevora to velký dojem neudělá. „To je pěkné, jenže v Ostwegenu už je půlka Layely. Zaútočit na Moire ve třech je šílenství, ten layelský zabiják je jí pořád za zadkem, je tam Desmond a layelská smečka.“

	„Odtáhnou,“ namítne Thea.

	„Proč? Myslíš, že budou za představeného truchlit? Jsou to žoldáci a Aivar je navíc pořád naživu, prostě to vezme znova. Moire brečet bude, to je jisté, ale jak dlouho?“

	„Zaútočíme.“

	„V tom případě beze mě,“ Trevor rozhodně zavrtí hlavou. „Nenechám se zabít pro nic za nic. Nejsem válečník, Henryku, ani ty nejsi, a Thea už vůbec ne, a budeme stát proti těm, pro které je vraždění denní chleba. Nevsadil bych na nás,“ čaroděj mluví chladně a uvážlivě a měří si přitom oba společníky.

	„Chceš zradit?“ Henryk proti kolegovi výhružně pokročí.

	„Nechci se nechat zabít,“ odpoví klidně Trevor. „Navíc jsou i jiné cesty. Viero je ve Wasaheimu sám a možná není úplně nadšený z toho, jak se situace vyvinula. Promluvme si s ním, zabíjet Moire je teď… riskantní a možná i zbytečné.“

	„Hraješ vlastní hru?“

	Atmosféra je ledová, Trevor s nuceným úsměvem couvl za křeslo a s rukama lehce sepjatýma čeká, jak se situace vyvine.

	„Nehraju tvou hru, Henryku. Po pravdě, nepřipadáš mi jako o tolik lepší volba než Moire, ale třeba je to… nedorozumění.“

	Muži stojí proti sobě a Thea je s obavami pozoruje. Jistě, pomohla by Henrykovi proti soupeři, ale ztratit jediného stoupence by znamenalo další komplikace. A navíc i ona už v hloubi duše začíná pochybovat. V Zyrawu to všechno vypadalo nadějně, Moire, zneklidněná stálým sledováním a výhrůžkami, rozcházející se s Desmondem, vypadala jako přijatelný soupeř. Moire vraždící jako žoldák v Posensku a v Ostwegenu už je někdo jiný.

	„Henryku,“ zaševelí Thea opatrně, „myslím, že bychom měli zvážit, co uděláme dál.“

	
22. KAPITOLA

	Nad střechami Pachtu leží kouř. Část města lehla popelem, ale na náměstí už se znovu probouzí život. Velitelé vzbouřenců zabránili dalšímu drancování, zejména proto, že Bragaw se bojí nepokojů a chce, aby byl v Posensku co nejdříve zase klid. Jednání začala a zbraně jsou zatím v pochvách.

	~

	„Neviděls Rabeho?“ Nevyspalý, utahaný Aivar vypadá ještě děsivěji než obvykle. Vráskami zbrázděná tvář dokonale naplňuje představu tvora, který s potěšením přihlíží krveprolití, ale na Reaye působí jinak. Zpozorní.

	„Rabeho?“ zeptá se nejistě. „Myslím, že šel prohlédnout hrad.“

	„Tam není.“

	Mladší z layelských pokrčí rameny. „Neulovil nějakou koroptvičku?“

	„To bych ho dokázal najít.“

	Reay na okamžik ztuhne, protože mu právě došlo, co to znamená.

	„Mrtvý?“

	„Těžko říct. Zrzku jsme taky nenašli, a nebyla mrtvá. Každopádně na hradě není ani živý, ani mrtvý. Mrtvolu jsem hledal taky.“

	„Kdo?“

	„Kdekdo, zrovna jako u Moire. Mohl to být i někdo z našich.“ Aivar se na Reaye ostře zadívá. „Proč ne?“

	„Takže se stáhneme?“

	Stařec zavrtí hlavou. „Dodělám to tady, ty se můžeš vrátit do Layely a vzít s sebou tu seveřanku.“

	„A Lana?“

	Aivar je podrážděný. „Mám se starat o každou běhnu, kterou jsme cestou potkali? Vlkodlak se postará, zdá se.“

	Reay přikývne. „A Moire?“ napadne ho najednou.

	„Ta bojuje v Ostwegenu,“ prohrábne si stařec vousy. „A je v naději, jak jsem slyšel.“

	„Těhotná?“ Reay má pocit, že nových informací je na něj trochu moc. „Ví už o Rabem?“

	„Ne,“ Aivar se zachmuří v předtuše blížících se nepříjemností, „mluvila s ním ještě před tím a řekla mu to.“

	„Ponese to špatně,“ podotkne Reay, „byli jedna ruka a ona na něj hodně dala.“

	„Jo.“ Aivar netouží rozebírat tohle téma s podřízeným, vůdce smečky nesmí zaváhat a čaroděj sám za sebe má jisté podezření, že to „nese špatně“. Rabe byl přítel, byl víc než bratr, a i když je smrt pro Aivara dlouhá léta stálým průvodcem, tentokrát zasáhla blízko. Zatraceně blízko.

	„Řekneš jí to?“ pokusí se zbavit nepříjemné povinnosti.

	„Já?“ Reay není zrovna nadšený. „Myslím, že by bylo lepší, kdybys jí to řekl ty, mistře. Jestli začne vyvádět…“

	„Vyvádějící ženská je to poslední, na co mám teď chuť.“ Aivar, bezpečně skrytý za sítí vrásek, se tváří znechuceně. „To jste ji museli zbouchnout?“

	Reay rozhodí rukama a pak se chytí spásné myšlenky.

	„Jdu najít Ivara, Moire chtěla, abych na něj dohlídl, a taky se potřebuju domluvit, co s Lanou a s tím klukem.“

	„Dávej si pozor,“ připomene ještě Aivar, ne starostlivě, spíš ze zvyku. Reay přikývne a zmizí z místnosti jako duch.

	* * *

	„Kam s tím?“ Layelánci nosí dřevo na hranici a já se cítím hloupě. Tohle by měli dělat druidi, vnímám němou výčitku v pohledech svých kolegů, a tak vyhledám Grainne.

	Klečí na zemi vedle lůžka, na kterém leží tělo mrtvé, a má zavřené oči. Sáhnu jí na rameno.

	„Grainne?“

	Trhne sebou, jako by procitla ze spánku.

	„Sežeň Keevana a ostatní, dneska zapálíme hranici a bylo by zvláštní, kdyby Brid pohřbívala Layela. Padla za druidské háje, tak kde všichni jsou?“

	Mladá druidka má vyplakané oči. „Mrtví? Nebo utekli? Moire…“ Obejme mě, ale já tentokrát nemám pro pláč pochopení.

	„Sežeň živé, já pak otevřu portály. Než zvednu pochodeň, tak tady budou, rozumíš? Řekni jim, že očekávám, že aspoň přijdou na pohřeb, když už se za jejich domov bije někdo jiný.“

	Grainne zrudne a zajíkne se.

	„Holčičko,“ snažím se být trpělivá, „já layeláncům nerozkazuju, a pokud se vaše společenstvo nesebere, může se stát, že Layela bude za svou pomoc něco chtít. Vliv, má milá. Je to bojový řád, ne charita.“

	Oči má jako talíře, nejspíš jí dochází, co by se stalo, kdyby se má předpověď vyplnila.

	„Budou tady, Moire, slibuju.“

	Unaveně se na ni usměju a ploužím se zas ven. Ani píseň háje už mi nepomáhá, chtěla bych spát a na všechno zapomenout.

	~

	„Liško?“

	Zpozorním. Aivar si málokdy chce jen tak poklábosit.

	„No…“

	„Mělas pravdu.“

	„Co?“ nechápu ho.

	„Mělas pravdu, když jsi varovala Rabeho, aby si hlídal prdel. Nemůžu ho najít. Tobě se, předpokládám, taky neozval.“

	Neodpovídám, protože se mi najednou nedostává vzduchu v plicích. Mrtvý… bojuju o dech. Rabe je mrtvý.

	„Moire?“ ozve se Aivar znova. Možná čekal pláč, ale ne ticho.

	„Tělo nemáte?“

	„Ne. Možná není mrtvý, ale…“

	„Já vím.“ I ta krátká věta mě stojí hodně sil, ale musím pokračovat. „Co to znamená dál. Mám zastavit ofenzivu v Ostwegenu?“ snažím se mluvit věcně. „Předpokládám, že teď jsi představeným zase ty, Aivare.“

	„Dokud nebudeme vědět, jak to je… A ty nic nezastavuj, Ostwegen se hodí. Ostatně, chceš se tam vrátit, ne?“

	Místo odpovědi jen zakňučím. Křeče v podbřišku se znovu přihlásily, takže mám pocit, že se neloučím jen s Rabem, ale i s tím, kdo teprve má přijít. Zatnu zuby.

	„Co se děje?“

	Zastihl mě na zápraží chaty, křečovitě se držím zdi a doufám, že neomdlím. Cítím na břiše chladné Laegovy ruce, tělem mi procházejí návaly křečí a v ústech mám sucho.

	Aivar najednou stojí přede mnou.

	„Koukej přestat vyvádět,“ vyjede na mě a zvedne mě do náruče. „Dítě v břiše, a oba pojdete kvůli dědkovi. Seber se,“ třese mnou a pak mě nese ke studni. Podává mi odlívku, okraj měděné nádoby mi drkotá o zuby a ledová voda mi teče do výstřihu. Suntje, který se mě vydal hledat, překvapeně přihlíží Aivarově terapii.

	„Rabe je pryč,“ vyštěknu na něj.

	S tázavým výrazem si přejede prstem po krku, a to mě dorazí. Nepláču, jak lidé obvykle pláčou, neukápne mi ani slza. Svezu se na zem vedle studny, stočím se do klubka a zasténám jako zvíře v posledním tažení. Větve háje tlučou v nečekaných poryvech větru, jako by duby sdílely mou slabost.

	Aivar si sedne na sroubené klády ohraničující studnu a čeká. Nejspíš mi tím projevuje nejvyšší míru empatie, jaké je schopen, a tak potácivě vstanu.

	„Musíme pohřbít Brid,“ vypravím ze sebe přerývaně. Chytne mě za loket.

	„To klidně pohřběte,“ souhlasí, „ale ty se hleď srovnat, nebo budeš na márách za chvíli ležet taky.“

	* * *

	Na Zyraw padá déšť začínajícího podzimu a Viero ho pozoruje oknem. Dřevo v krbu praská, v poháru je červené víno, nic mu nechybí ke spokojenosti, čaroděj ale přesto bubnuje prsty na desku stolu.

	Moire bojuje v Ostwegenu, už to vědí všichni a všichni se v duchu obírají jediným. Pokud zvítězí, budou se moci vrátit domů? I Viero teď myslí na Donberg, ale v jeho nadějích je i spousta hořkosti. Nedala ani vědět, neporadila se, už ho nepotřebuje, jsou tu teď jiní.

	Žárlím, pomyslí si trpce, ale ne jako milenec, jako bratr, strýček, jehož chráněnka najednou vyrostla a shovívě ho políbila na pleš. Jistě, Moire k němu nejspíš ještě cítí přátelství, ale kdyby se měla rozhodnout… Nedovolili by jí to, usoudí, rychle by jí vysvětlili, kde je doma. Tady v Zyrawu to není určitě.

	„Lištičko?“ ještě není rozhodnutý, že s ní opravdu chce mluvit. Neodpoví, nejspíš má jiné zájmy, jiné starosti. Potřebujeme Layelu, ozývá se hlas rozumu, bez ní Bratrstvo přestane existovat, a proto potřebujeme Moire jako představenou, i kdyby nehnula ani prstem.

	Nechci Moire za představenou, Viero je sám zaskočený tím poznáním. Je lehkověrná, cholerická a vyspí se s každým, malá coura… Muži teď před očima defilují věci, pro které kdysi zrzavou čarodějku miloval, jenže dostávají jiné konotace, to, co mu na Moire připadalo roztomilé, mu náhle vadí. I dnes by ji ochotně utěšoval a chránil, kdyby to nebyla ona, kdo rozhoduje.

	Škoda, že ji Elk nezabil, pomyslí si a skoro se té myšlenky lekne. Truchlil by za Moire upřímně, to jistě, jen jí prostě nedokáže odpustit, že ho přeskočila.

	Za oknem zahřmí a Viero přihodí do krbu další poleno. Dala se do něj zima.

	* * *

	Ivarovi se konečně podařilo vypáčit zámek truhly a teď se probírá dokumenty. Ano, umí číst, měl učitele, ale ani tak není z listin moudrý. Byl jsem příliš dlouho pryč, usoudí, zaklapne truhlu a pak si vzpomene na důtklivé ponaučení, které mu dala Moire. Za bratrem ne.

	~

	Za bratrem ne, opakuje si znovu, když si vyžádá audienci u Veila. Nakonec mu snad ryšavá čarodějka přece jen poradila dobře.

	* * *

	Umírání je vždycky těžké, Rabe leží v kaluži vlastní krve a chvěje se zimou. Do psí kundy a rybí prdele, pomyslí si, nakonec po tom všem vykrvácím. Zkusí levačkou napsat do vzduchu runovou formuli, ale nestane se nic, přirozeně. S jistým odtažitým zájmem si prohlíží to, co bylo ještě nedávno jeho pravou rukou, a pak se rozhodne zkusit způsob zastavení krvácení, který magickou kondici nevyžaduje. Levačkou urve z košile cár látky a s námahou se pokusí podvázat si krvácející pahýl. Pokusí se vyhledat Aivara, Moire, kohokoli, ale je jako němý.

	Vydlužil sis sám od sebe, chlapče, pokusí se zasmát, ale z hrdla se mu vydere jen krákoravý zvuk, příslušný k jeho jménu, a když se pak dostaví mdloby, namlouvá si do poslední chvíle, že je to jen spánek.

	* * *

	Zvednu pochodeň a Desmond mě pozoruje s obavami. Nakonec je tu spousta lidí… Aivar a všichni layelští, které jsem do Ostwegenu přitáhla, Keevan, který vypadá, že brzo omdlí, a hrstka druidů, je tu Laeg, jenže Laeg je tu pořád… Naposledy se dotknu Bridiny ruky, druidka leží na mohutné hranici, drobná a tichá. Peer mi řekl, jak zemřela, a já ji nemůžu litovat. Vím, jak by jí bylo, kdyby přežila. Aivar má tvrdou ruku, pomyslím si, a musí za pomoc dostat plat. Rabeho bych možná umluvila, Rabeho… Rychle přiblížím plamen k suché slámě, kterou je hranice vycpaná, a oheň vzplane. Představuju si Brid mezi duby, plachou, vážnou, jako nejspíš bývala v dobách, kdy byla dívkou, a napadne mě, jestli nešla Hel naproti. Možná tu prostě se mnou nechtěla být, možná jen nechtěla dopadnout jako já. Ohlédnu se. Suntje mě ostražitě pozoruje a já se skoro děsím, že pokud se odněkud nevynoří Rabe a nezruší příkaz, budu ho mít takhle za patami celý život. Chrání mě, připustím si, to je pravda, ale i přede mnou samotnou.

	~

	Plameny hučí a já pokynu mužům, kteří se mlčky dívají do ohně.

	„Brid už nepomůžeme, pojďme si promluvit o tom, co bude dál.“

	Následují mě a nejlegračnější na tom všem je, že žádný plán nemám.

	~

	„Potřebuju, aby Evald kapituloval,“ sedíme kolem velkého dřevěného stolu před Laegovou chatou a pijeme Grainnino šípkové víno. Chutná příšerně.

	„Proč?“ Aivar určitě nechce být nelaskavý, problém je, že laskavý být neumí.

	„Protože se chci vrátit zpátky, Aivare. Wasaheim je malý, neuživí nás.“

	„A proč by měl? Zopakuj mi, čím je ta tvá sebranka užitečná, Moire, pak si možná rozpomenu. Co že to dělají? Potraty, jedy, občas nějaké to prokletí.“

	„Taky masti na hemoroidy,“ připomenu mu.

	„To už si zaslouží úctu,“ ušklíbne se Aivar, ale pak zvážní. „Vím, že chceš domů, Moire, a vím, že ti Rabe pomoc slíbil. Ani já nejsem proti, ale…“

	„Můžeš mít celé Bratrstvo, pokud chceš.“

	Cvrnkne mě ukazovákem do nosu. „Já ho přece mám, když je layelánka představenou.“

	Vycením zuby. „Můžeš tam dát někoho jiného.“

	„Nechci.“

	Přikývnu. Nechce a já pořád nemůžu uvěřit, že Rabeho už nikdy neuvidím. Ne, že by Aivar nebyl oporou, to jistě je, ale mluvit s ním jako s Rabem nedokážu.

	„Čekám dítě,“ připomenu mu a ti, kdo to ještě nevěděli, se zájmem zvednou hlavy.

	„To vím taky. Postaráme se i o dítě, to přece víš.“

	„Co když se chci starat sama?“ vyjedu vztekle, ale starého layelánce do rozpaků nepřivedu.

	„Jestli se narodí a bude v pořádku, tak se pro mě za mě starej, ale budeš mít i spoustu jiné práce.“

	„Jestli se toho dožiju,“ uplivnu si do trávy a zachytím Desmondův vyčítavý pohled.

	„Postaráme se, aby ses dožila. Mimochodem, kde se dá v Donbergu udeřit?“

	S úlevou vytáhnu mapu hlavního města. Debata o mém těhotenství skončila, ale vím, na čem jsem. Postarají se, pomyslím si trpce, a klidně proti mé vůli. Nedávno jsem se bála, že na mě Layela zapomněla, teď vím, že nezapomene nikdy. Jednou mě to možná bude mrzet.

	* * *

	Donberské náměstí ožilo trhem, ale ruch je tentokrát jiný než obvykle. Před sídlem krále se šikuje garda a lidé zneklidněně přihlížejí. Není to tak dlouho, co na Ostwegen dopadla drtivá epidemie, a v sousedním Posensku se bojuje. Bude válka?

	~

	Evald se rozhlíží po generálech, které sezval.

	„Co radíš, pane Fassbindere?“

	Muž se mírně ukloní. „Najmout vlastní čaroděje, pane. Ztráty jsou velké a mužstvo se bojí. Stojí proti nám layelští, pane, a říká se, že i jeden dokáže vojsku vyhrát válku. Počítali jsme s druidy, ne s válečnými čaroději.“

	„Nebudu najímat čaroděje.“ Evald stáhne rty do úzké čárky. „Zaútočíte znova.“

	„Odrazí nás, pane. Nedostali jsme se ani na dostřel, a musel bych střílet do vlastních lidí, abych je tam vůbec dostal. Layelánci mohou otrávit vodu, vzduch, dovedou leccos. Vím, že čaroděje nechceš, pane, ale co někoho, kdo láme kletby? Kněze, obřadníka…“

	Král vstane. „Myslel jsem, že mluvím jasně. Nestrpím v Ostwegenu nikoho takového. I s druidy byly problémy. Čaroděj, který překročí hranice, skončí na šibenici.“

	„Je jich tam spousta, Veličenstvo.“ To promluvil další z vojáků. Fassbinder mlčí, zřejmě z obavy, aby mu jeho touha po čarodějích u krále neuškodila.

	„Ve všech hájích, pane, jsou chlapi v černém a v Kalleswaldu prý viděli tu zrzku z hlavního města.“ Generál Moire zná, není to tak dlouho, co je Bratrstvo pryč, a záplavu rudých vlasů je těžké přehlédnout.

	„Zrzka?“ Evald má náhle pocit, jako by ho dostihla kletba, nesplacený dluh či stará vina. I on si Moire pamatuje dobře. „To přece není druidka, a pokud vím, není ani z Layely. Přiveďte mi ji a já…“

	„Je s ní prý bělovlasý muž s příšernýma očima, říkal jeden z našich, který se vrátil od Kalleswaldu. Vlastně byl jediný, kdo se vrátil.“

	„S příšernýma očima? Povídačky pro děti. Nechej chlapa pořádně vyslechnout a…“

	„Už zemřel, Veličenstvo, byl těžce raněný.“

	Evald se s námahou nadechne. Když si vrchnost začala stěžovat na druidy, uvítal to. Jeho bratr pro kdejakého šarlatána planul, on je naopak nesnáší, ale Moire… Ví toho o jejich rodině hodně, nejspíš je to ona, kdo popletl hlavu sestře královny, a pokud je tady, Evald nemůže její výzvu k boji odmítnout.

	„Zaútočíte tentokrát jen na Kalleswald,“ řekne. „Všichni. Obkličte ho, zapalte hranice…“

	„Leží tam oddíl mrtvých.“ Muži se na sebe dívají, v očích pověrčivou bázeň. „Nikdo nepřežil, pane.“

	Evald nikdy nekřičí, a tak to neudělá ani teď. Chce Moire a chce ji živou, zrovna tak muže s bílými vlasy a každého dalšího čaroděje, kterého v Kalleswaldu najdou.

	Fassbinder se ukloní, poroučejí se i ostatní.

	„Pane Fassbindere, ze zbrojnice si můžeš vzít, co potřebuješ, pokud chybí koně, vypomůžu ti.“

	Muž se ukloní, hluboce, tak hluboce, aby se panovníkovi nemusel podívat do tváře.

	„Jste laskav, pane, ale koně mám, pane, to muži, muži budou potřeba,“ zamumlá co nejuctivěji a hotoví se k odchodu.

	„Počkej,“ zarazí ho Evald. „Můžeš mít moji gardu, můžeš naverbovat oddíly od erbovníků, kteří mají panství okolo hájů…“

	Generál váhá, ale pak se přece jen odhodlá. „Škoda dobrých chlapů, pane, pobijí je všechny.“

	Král má oči zúžené hněvem, když mu odpovídá. „Zaútočíte neodkladně a se všemi oddíly.“ Velitelé mlčí, vědí, že jejich námitky teď neuspějí, jen Fassbinder se naposledy pokusí.

	„Můžeme, ech, vyjednávat?“

	„Pokud to povede k cíli…“

	„Děkuji, pane.“

	Bude vyjednávat, to už ví. Bude vyjednávat, protože ještě nikdo neporazil layelské čaroděje, aniž by měl na své straně podobné zbraně, a velké ztráty, ať si Evald říká cokoli, si Ostwegen nemůže dovolit, ne v době, kdy je v Posensku válka.

	~

	Sloužící zavřou dveře a Evald se vrátí zpátky do křesla. Layelánci, Moire… Cítí, že se v něm rodí docela obyčejný strach. Moire nezaútočí na město, zná ho a může ho najít. Možná by tu teď rád měl některého z čarodějů, někoho, kdo se jí dokáže postavit, možná je bez čarodějů Ostwegen opravdu ohrožený. Poprvé zapochybuje, jestli bylo jeho rozhodnutí správné, a zvuk větru, který cloumá okenicemi, mu připadá jako výhružný šepot. Evald sáhne po knize a přinutí se číst. Za krkem ho bolí, jako by v zádech cítil něčí pohled.

	* * *

	Probudí ho strašná žízeň.

	„Proč jsem vlastně tady?“ Rabe zvedne hlavu. Leží na podlaze v polorozpadlém stavení, ale nepřipadá si tu úplně cize. Zakloní hlavu, aby zahlédl děravou střechou kus oblohy, a pak se pokusí zvednout na kolena. Jeho pravačka končí krvavým pahýlem, ruka, která zůstala a visela na kusu kůže, se teď válí opodál. Čaroděj se s námahou postaví a zády se opře o stěnu. Venku zahřmí, poryv větru zvedne prach v místnosti a pak na zem dopadnou první kapky. Rabe se vleče kolem zdi až k místu, kdy už se začala tvořit louže, a tam se sesune na zem. Pije, nechává déšť, aby mu stékal po tváři. Pije a vzpomíná. Důvod, proč se dostal zrovna sem, existuje, o tom nepochybuje. Jen neví, ve kterém ze zavátých koutů paměti ho hledat.

	* * *

	Svírám v dlaních pohár s vínem a mechanicky jím otáčím. Je mi pořád, jako bych dostala ránu palicí. Rabe… Desmond si sedl vedle mě a taky mlčí.

	„Je ti zle?“ odhodlá se pak.

	„Je mi zle,“ obrátím se k němu. „Je mi hodně zle, Desi. Proč musím pořád ztrácet něco, co je důležitý? Jsem hrozně utahaná, tak utahaná, že se mi ani nechce zaútočit na Donberg.“

	Trochu ho to vyděsilo.

	„Moire, nemusíš přece útočit na Donberg, co tě to napadlo?“

	„Musím.“

	Suntje, který se jako obvykle odněkud vynořil, rozhodně není zvyklý mazat někomu med kolem huby.

	„Musí, protože všichni máme i jinou práci než dřepět tu pod dubem a čekat, až se zrzečka rozhodne.“

	Přidřepne si ke mně.

	„To ti opravdu Rabe tak chybí?“

	„Tobě nechybí?“

	Suntje pokrčí rameny. Jeden hejtman padl, přijde jiný.

	„Tak proč tě mám pořád za zadkem?“ napadne mě. „Rabe je nejspíš mrtvý, už mě nemusíš hlídat.“

	Udiveně ke mně zvedne oči. „To, že Rabe padl, neznamená, že rozkaz neplatí. Aivar ho nezrušil, tak tě hlídám.“

	Na okamžik mě popadne touha pozvat je oba do postele a ztratit se na chvíli pod příkrovem teplé lidské kůže, ale pak se přinutím vstát.

	„Zajdu za ním a řeknu…“

	„Nevyhoví ti,“ zazubí se na mě Suntje, „ptal jsem se. Aivar říkal, že si nemůžeme dovolit přijít o dalšího představeného, tedy vlastně představenou. Nezbavíš se mě.“

	Pokrčím rameny. „Tak ne, ale stejně za ním musím. Obsadíme donberské hlavní náměstí a kasematy. Však on se Evald umoudří.“

	Zachytila jsem Desmondův pohled, který mluví jasnou řečí. Nechce další válku.

	„To už nejsi ty,“ vyčte mi vzápětí. „Obsadíme Donberg? Léta jsme na tom náměstí o zimním svátku věštili, pili jsme tam punč a kupovali hřebíček do vína. Teď ho obsadíme?“

	„Taky mě na tom náměstí málem popravili, Desi,“ připomenu mu. „Navíc, když teď dostatečně Evalda vyděsím, možná si tam o zimním svátku ještě zavěštíš. Jinak už nikdy.“

	„Zavěštím?“ teď má v očích matný pohled, jaký věštci někdy mívají. „Já ano, ty ne, Moire,“ řekne pomalu. Vykročím tak rychle, že už neslyším, co říká dál. U Rabeho se trefil, pomyslím si. Možná že už tu taky dlouho nebudu.

	* * *

	Trevor vypadá, že se dobře baví.

	„Že mají Rabeho? Henryku, trochu ses unáhlil, ne? Nemají Rabeho, Fjorm je těžce zraněný a přišli o dvanáct lidí. Nikdo neví, kde Rabe je, prý byl zraněný, ale dokázal se z Trinu dostat. To je dost podstatný rozdíl oproti tomu, cos tvrdil, nemyslíš?“

	Jeho společník zatne zuby. Není jen rozladěný, zuří.

	„Nemyslím. Co na tom sejde, jestli Rabeho mršinu tahají po náměstích, nebo jestli zašel někde v lese. Není tu, měli větší ztráty, než plánovali, ale dostali ho.“

	„Nebo taky ne.“

	Čaroděj propletl prsty a lehce se usmívá.

	„Rozhodně teď podle mě není vhodná doba útočit na Moire. Jak jsem se díval, v Posensku už zůstali jen dva layelánci, Aivar tam není, takže je dost možné, že někde utěšuje Moire. Do druidských hájů se nepodívám, ale je pravděpodobné, že naše zrzavá přítelkyně použije všechny prostředky, pokud teď bojuje o Ostwegen, a Aivar sám ještě dokáže vyhrát válku.“

	„Ona umí chlapy přimět, aby dělali, co se jí hodí,“ špitne závistivě Thea.

	„Ostwegen se hodí každému,“ Trevor vypadá zamyšleně, „a Evaldovi možná brzo dojde, že bez čarodějů je bezmocný. Třeba by se hodilo připomenout, že Bratrstvo stále existuje, a ne všichni smýšlejí stejně jako představená.“

	„Pokud vím, platí Evaldův výnos, že popraví každého člena Bratrstva, který překročí hranice Ostwegenu.“

	„Pokud ho dokáže chytit,“ ušklíbne se Trevor. „A Moire zjevně jen tak chytit nedokáže.“

	V místnosti je teď takové ticho, že i dech zní jako závan větru.

	„My za sebou nemáme Layelu,“ odhodlá se nakonec první Thea. „Je dost možné, že pokud bychom se ho pokusili oslovit, schytáme to i za ně.“

	„To je pravda,“ Trevor neopouští výsměšný tón, „a proto tam sami nepolezeme. Vím o někom, kdo by s Evaldem jednat dokázal, a dokonce k tomu má i pravomoce. Bratříček Viero.“

	Henryk syčivě vydechne.

	„Poběží s tím za ní.“

	„Nepoběží,“ tentokrát Thea promluvila velmi rozhodně. „Viero má plné zuby toho krýt zrzce záda a občas za to dostat pod stůl kost. Myslím, že bychom to zkusit měli.“

	„Prodá ji?“ Henrykovi se návrh nelíbí už proto, že vzešel od Trevora.

	„Nemusí ji prodat,“ jeho společník má všechno dobře promyšlené, „stačí, když nebude úplně loajální. ‚Prodat‘, pokud na tomhle slovu trváš, ji můžeme my, když to bude nutné.“

	Henryk ještě chvíli váhá. I když chtěl Moire zabít, rozhodně se jí nemínil postavit čelem, a představa, že se pro ni stane zjevným nepřítelem, se mu moc nezdá.

	„Je to riziko.“

	„Já s Vierem promluvím,“ nabídne se Thea a Henryk přisvědčí s dobře skrývanou úlevou. I Theu je možné obětovat, pokud by to situace vyžadovala.

	
23. KAPITOLA

	Reay s Urvasem míří k nízkému stavení, kde zůstala Lana s Dustenem a Birna. Mlčí. To, že Rabe zmizel, je přimělo uvažovat o vlastní smrtelnosti. Fajn, Moire není špatná čarodějka, ale udělala chybu a to, že se dostala do problémů, lze chápat, jenže Rabe dělal chyb málo a byl dobrý, zatraceně dobrý.

	„Mluvil jsi s Moire?“ Urvas odkopne z cesty kámen.

	„Ne. Je u ní Aivar, postará se.“

	„Prý je v tom.“

	Reay kývne.

	„S kým, to Rabe asi neříkal, co?“

	„Ona to neví.“

	„Časem se to pozná,“ zašklebí se Urvas. „Je to zvláštní, když si představím, že Liška může mít v břiše moje dítě. Zajímalo by mě, jestli se jí narodí zrzek.“

	„Desmond se posere,“ usoudí empaticky Reay a strčí do dveří. „No, pokud to nevyšlo s Moire, můžeš vždycky ještě uplést potomstvo Birně, když na to přijde.“

	~

	Birna zaslechla své jméno a zvedla oči. Už se nechoulí, když Layelánci vstoupí do místnosti, jen tiše sedí a čeká. Ví, že válka skončila, ale pro ni to není vysvobození. Domů se vrátit nemůže, a kdyby odešla, neví, co by vlastně layelánci dělali, ale rozhodně to nechce riskovat. Teď už ji nebijí, ale laskaví k ní nejsou a Birna pochybuje, že vůbec laskaví být dokážou. Lana se točí kolem pece, vaří a pokukuje po Ivarovi. On je také jediný, koho příchod čarodějů opravdu potěšil.

	~

	„Zdržíte se?“

	Reay, který nahlíží Laně přes rameno do hrnce, se obrátí.

	„Chvíli. Co potřebuješ?“

	Ivar se skloní, z pod lavice vyndá předmět zabalený v hadru a položí ho na stůl.

	„Něco jsem získal a myslím, že byste se na to měli podívat. Možná je to zajímavé, ale já z toho moudrý nejsem. Každopádně ten, komu jsem to vzal, na tom dost lpěl.“

	„Lidé často lpějí na kravinách,“ upozorní ho Urvas.

	„Tohle není kravina…“

	Ivar vybalí truhlici a otevře ji. „Jsou tam záznamy z nějakých jednání, která král vedl. Mně jde hlavně o to, jestli to jde zpeněžit.“

	Teď už čaroděje pobízet nemusí, oba se přehrabují v dokumentech, dokonce i Dusten, který sklouzl z Birnina klína, přihlíží.

	„Hm, zdá se, že se Griobald snažil,“ tahá se Reay za konec copu. „Jednal s kdekým. S Chladným větrem, s Elkem, s nějakým Henrykem, nepodceňoval nás. Taky jsou tady záznamy o žoldu pro jeho oddíly. Stálo ho to spoustu peněz a nakonec i krk.“

	„No, Elk se snažil dohodu dodržet, a ti ostatní… Možná bychom měli Fjorma navštívit a dozvíme se, co se stalo s Rabem.“

	„S ním se něco stalo?“ Birna se zarazí. Představa, že její bývalí kolegové zabili Rabeho, jí stahuje žaludek. Je po ruce, a kdyby se chtěli layelánci pomstít…

	Reay se na ni zamyšleně dívá. „Stalo. Ty o tom nic nevíš?“

	„Nevím.“ Zhluboka se nadechne. „Ani když mě budeš bít, nebudu nic vědět. Pro Chladný vítr už nejsem nic, a navíc k Rabemu zášť necítím.“

	Layelánec ji vezme za bradu. „Ne?“

	„Ne. Ani k tobě ji necítím, ani k němu. Jsem jen unavená.“ Birna mluví spíš smutně než vzdorně.

	„To je dobře, že k nám necítíš zášť, protože nás budeš ještě potřebovat. A my tebe taky, znáš Trin.“

	Čarodějce se zachvějí ramena, ale jinak se nebrání. Ví, že by to nemělo smysl.

	~

	Lana postaví na stůl hrnec polévky, čarodějové ji pijí rovnou z misek, které jim Dusten podal, jen Ivarovi ji vtiskla do ruky sama Lana.

	„Ta truhla patřila mému muži,“ řekne tiše. „Je…“

	„Je.“ Vlkodlak ji obejme kolem pasu. „Zítra zajdu za Bragawem, předám mu listiny, které se netýkají čarodějů, a začnu jednat stejně jako ostatní.“

	Lana váhá jen okamžik, možná dokáže zachytit v Ivarově mysli vzpomínku na křik umírajícího muže, ale nechce. Představí si raději malou tvrz, možná další dítě… a přitiskne se k němu. Válku je třeba hlavně přežít, to ostatní je pro slabé zbytečný balast a Lana už to ví.

	* * *

	Evaldovo vojsko se blíží a layelánci jsou ve svém živlu. Dokonce i Moire, poté co jí ráno držel při zvracení vlasy, se zapojila do plánování ofenzivy, Desmond však nadšení válečníků nesdílí. Ano, možná je to opravdu jediná možná cesta, jak přivést Evalda k rozumu, ale představa těhotné Moire, jak plení Donberg, je mu proti mysli o to víc, že si za to připadá zodpovědný. Nechrání ji, teď už to ani nedokáže, a Rabe, který to dokázal, je pryč. Desmond cítí, že by teď měl s Moire být, obejmout ji, utěšit, ale když se o to pokusí, setká se jen s tvrdým pohledem zelených očí.

	„Teď na to není čas,“ to je Moiřina odpověď. Poslední dobou na to nikdy není čas, konstatuje trpce Desmond a vyrazí na obchůzku háje. Nikdy na to není vhodná doba, zrzavá čarodějka dokonale přijala layelskou teorii, že při milování není třeba zouvat boty, a důsledně se jí řídí. Pryč jsou voňavky, pryč jsou hedvábné blůzy, Moire oblékla layelský přiléhavý kabátec, který sice na ženě může vypadat svůdně, ale rozhodně nevybízí k pomazlení. Už nezpívá, jen štěká…

	Měl jsem si s Rabem promluvit, dokud byl čas, kaje se Desmond, teď bych ho tu kurevsky potřeboval. Vzpomene si, jak je Rabe přišel vyhnat z Donbergu, vzpomíná na pitku v Layele a pak vidí muže, krvácejícího muže, kterému na obličej padá déšť, vnímá ho tak intenzivně, až cítí, jak mu kapky dopadají na tvář. Otevře oči a už s určitostí ví, že Rabe mrtvý není. Tohle je zase moje práce, Desmondův pohled zalétne k layeláncům, shromážděným kolem stolu před chatou.

	Moire měla koneckonců pravdu, pomyslí si. Doba se změnila a mastičky už nejdou na odbyt jako dřív.

	* * *

	Rabe má horečku, ale kupodivu má i hlad. Tady byla kuchyň, uvědomí si a najednou vidí dům v dobách, kdy ještě střechu měl. Těžký dubový stůl, krb, postel… Layelánec přimhouří oči. Jistě, postel a v ní ženská. Strávil jsem tu hodně času, rozhlíží se kolem sebe jinýma očima. Je to už dlouho, tak dlouho, že se kosti té, která s ním líhala, dávno rozpadly v prach. Rabe se smutně ušklíbne, už ví, proč je tady. Liška je samodruhá, zrovna jako byla Elisa, jenže ta věděla, s kým to čeká, pouze on nevěřil, nechtělo se mu věřit už proto, že viděl, jak rychle lidé stárnou, a ona už ani tak mladá nebyla, léta vdovství ji naučila lecčemu a dítěte se nechtěla vzdát, i když jí nabízel… Všude tady bývaly ohrady a stáda koní, dovleče se k oknu, jenže co zbude za tři sta let z ohrad?

	Naposledy tu byl, když jí přinesl peníze. Ukázala mu zavinuté dítě, směšné a svrasklé, a on jí nabídl to, co narozená děcka obvykle váží, ve zlatě. Křičela, křičelo i děcko, slabým zvířecím hláskem novorozenců, pak odešel. Zvláštní, co se člověku před smrtí mihne hlavou, pomyslí si Rabe a umíní si, že jestli bude schopen, obejde dům a najde hroby. Nejspíš bude mít spoustu času, než se sebere natolik, aby otevřel portál.

	* * *

	Nejen že je mi hrozně, je mi taky blbě. Nemůžu jíst, žaludek se mi zvedá a představa, že musím Donberg vyděsit až k smrti, je mi nepříjemná jednoduše proto, že je to práce. Nejraději bych spala.

	Aivar do mě lehce žduchne.

	„Kde je to náměstí?“

	S jistotou zabodnu prst do mapy.

	„Otevřeš tam portál?“

	„Samozřejmě.“

	„Pořád bliješ,“ upozorní mě laskavě Suntje. Vzhledem ke svému novému „poslání“ se kolem mě ometá i v intimních chvílích.

	Zvednu obočí a rozčísnu hranou ruky vzduch, otevřu portál ne layelským vírem, ale tak, jak jsme to dělali v Bratrstvu, jako opravdovou bránu. Samozřejmě ne do Donbergu, jen do cruachanského háje.

	„Je ti to málo?“ obrátím se k němu. Vlastně mě samotnou překvapilo, jak snadno se portál otevřel.

	„Ne, není to málo,“ Aivar se tváří vážně, „ale jestli si nejsi jistá tím, co děláš, jdi od toho.“

	Neodpovím, jen se na něj dívám.

	„No dobře.“

	„Už mě sere šéfovat něčemu, co prakticky neexistuje.“

	„Ale…“

	Nikdy jsem neměla snahu se s Aivarem hádat, a teď jsem na něm navíc závislá, ale jde mi na nervy víc, než dokážu snést.

	„Brid je mrtvá, Rabe nejspíš taky, jdu z války do války, a navíc mě některý z místních umělců zbouchnul. Ano, jistě, tohle je moje chyba, ale i tak… Myslíš, že potřebuju, abys do mě ryl?“

	Překvapeně povytáhne obočí.

	„Holčičko, já se snažím.“

	„Taky se snažím,“ zavrčím unaveně a na okamžik zavřu oči. „Kdy jdem do toho Donbergu?“

	~

	Už je to rutina. Peer do Brydainu, Garrit do Cruachanu, Slawomir bude držet Kalleswald, ostwegenské vojsko najde háje tak, jak je zatím nezná. Vražedné. Grainne se kolem mě ometá, neklidná z tolika mužů, z tolika hladových očí.

	„Drž se Dese,“ říkám jí, „a Laega. Nebo si zadováděj, pokud tě to láká, ale nevěř jim ani slovo. Jsou to…,“ nevím, jak dál. Jsou to druhové v boji, přátelé, to bych jí měla říct, ale vím, že pro ni to neplatí.

	„Jsou pořád na cestě a vědí, že se nesmí vázat, protože za pár let, možná měsíců, je najme druhá strana a… Grainne, nebreč,“ přitisknu ji k sobě. „Víš, že bych nedovolila, aby se layelští nechali najmout proti vám.“

	„Co když by se na tebe neohlíželi?“

	Zatnu zuby. Rabe je mrtvý, pravda, pomyslím si, a Aivara bude těžké kočírovat.

	„Budou se ohlížet,“ ujistím ji a pak se rozhlédnu. Když už to musí být, ať je to někdo, kdo ji u toho nezmlátí.

	* * *

	Trevor je rád, že je v Zyrawu. Poslední dobou jeho nadšení pro spolupráci s Henrykem opadlo a do Viera tedy vkládá jisté naděje. Dobře to sehrát a v případě nutnosti pustit k vodě komplice. Uspět, přežít a třeba na tom i vydělat. Čaroděj spěchá úzkou ulicí k Vierovu domu a pohvizduje si mezi zuby. Je tu klid, pomyslí si, až příliš velký.

	~

	„Přinesl jsem víno.“ Trevor se usmívá, jako by se sešel s nejlepším přítelem. Viero zdaleka tolik nadšení nejeví, čarodějové za ním chodí často, ale většinou jen s nejrůznějšími požadavky. Přesto však zavolá služku a nechá přinést poháry.

	„Na co se napijeme?“ zeptá se spíš formálně.

	„Na spolupráci,“ Trevor věnuje společníkovi soustředěnou pozornost.

	„Na spolupráci?“

	Trevor pomalu přisvědčí.

	„Myslím, že mám informace, které by tě mohly zajímat… a taky návrh.“

	Viero semkne rty. I „návrhů“ slyšel už dost. Většinou byly nereálné.

	„A čeho se ten návrh týká, smím-li se ptát?“ usrkne uvážlivě z poháru.

	Trevor se nadechne, jako by se chystal skočit z útesu. „Rád bych,“ řekne, „abys nabídl Evaldovi pomoc při jednání s layelánci. Brzy ji bude potřebovat a na tebe, Viero, Moire dá.“

	~

	„Co je to za pitomost?!“ křičí Viero, možná i proto, aby zakryl vlastní pochybnosti. „Evald není ochoten jednat s nikým z nás, a pokud je někdo oprávněný k jednání, já to nejsem.“

	„Není, ale bude, jestli Layela zaútočí,“ výbuch je možný zlý, ale Trevor ho čekal a je připravený, „a přiznejme si, že Moire už k ní má blíž než k Bratrstvu.“

	Viero zatne zuby.

	„Vážený příteli, Bratrstvo nepadlo jen díky podpoře Layely, takže blízko k ní jaksi máme všichni,“ čaroděj sám sebe udivuje loajalitou k Moire. Tolikrát se jí už v myšlenkách zřekl, ale teď, když přichází útok zvenčí, je těžké Lišku opustit. Jsme opravdu jako sourozenci, pomyslí si Viero rozpačitě, milenku už bych dávno prodal, ale Moire, malá Moire…

	„Víš asi líp než já, co se teď v Ostwegenu děje,“ pokrčí Trevor rameny a Viero musí uznat, že ví, kam zamířit. Neozvala se, neporadila se, dokonce se ani nepoptala, jestli je všechno v pořádku.

	„Samozřejmě že ano,“ usměje se neupřímně, ale nemůže se ubránit dojmu, že Trevor ví…

	„Dalo se čekat, že se ti paní Moire ozve po tom, co ji postihla taková ztráta,“ skloní hlavu v předstíraném smutku a Viero v duchu Moire znovu prokleje. Ta pitomá čubka mu nemůže říct ani tolik, aby si z něj jeho vlastní lidé nedělali blázny.

	* * *

	Reay naposled stiskne Birnin prs a vstane z postele. Ani se neohlédne, zase tak zábavné to nebylo a layelánec nemá pocit, že by ženě něco dlužil, a Birna od něj ani víc nečeká. Nebil ji, nesnažil se ublížit a to, že by ji chtěl potěšit, ani nečekala. Ostatně, má teď jiné starosti než svádět layelánce, děsí se chvíle, kdy ji přinutí, aby vydala Trin, a oni ji k tomu přinutí, pokud bude třeba.

	~

	Čarodějka se posadí na lůžku a zimomřivě si přitáhne přikrývku k tělu. Vlastně by se měla radovat, že je Rabe mrtvý, je to zadostiučinění, pomsta, ale místo toho má jen strach, o sebe i o ty, které považovala za rodinu. Měla by je varovat i za cenu, že se k ní layelánci, teď spíš lhostejní, začnou zase chovat jako k zajatci nebo ji rovnou zabijí?

	Birna nevědomky prstem kreslí na pokrývku runy, jako když si kdysi opakovala formule. Ne, nikdo jí nesliboval život v lásce a pohodlí, ale představa, že dál už ji nečeká nic než jen dělat žoldákům matraci a později, až odkvete docela, nejspíš jen služku, je nesnesitelná. Moire, pomyslí si, se dokázala zachránit z horší situace, tak proč ne já? Je tu sama, možná v celém domě, v komoře stojí jen postel a holé zdi vnukají představu cely. Ne, Fjorma docela jistě odprosit nemůže, skončil s ní navždy, ale jsou jiní, kteří ji znají od dětství a možná ji docela nezavrhli.

	Zkusí to, pomalu, opatrně a s pocitem studu otevře okenici a šeptá vzkaz, úpěnlivou prosbu do lehkého vánku.

	„Thyro,“ vydechne, „vyslechni mě, prosím. Já…“

	„Birno?“

	Čarodějka s úlevou slyší v hlase přítelkyně hlavně údiv, ne hněv.

	„Jsem to já, Thyro, chci vás varovat.“

	„Nezabili tě?“

	Birna se kousne do rtu. Co by mě zabíjeli, pomyslí si, ani za to jim nestojím.

	„Ne, nezabili, proč taky? Ale o mě teď nejde. Thyro, jestli držíte Rabeho, začněte jednat, nebo zaútočí na Trin.“

	Thyra se zarazí, ale jen na okamžik a její hlas, vtělený do závanu větru, Birnu obklopí.

	„Nemáme Rabeho, Birno. Bojoval, těžce zranil Fjorma, zabil Gunvalda, Skalda, Fura, Ingrid a ještě pár dalších. Pak zmizel, otevřel portál. Opravdu chtějí zaútočit?“

	Čarodějka chápe strach, který se vloudil do Thyřiných myšlenek, a má pocit, že jí v hrudi roste ledová kra.

	„Pokud Rabeho nenajdou…“

	„Tak ať ho hledají jinde, tady není. Neubráníme se, bez Fjorma.“

	„Taky přišli o představeného,“ namítne Birna, ale ví, že to je chabá útěcha. Aivar je schopen Rabeho plně zastoupit, jejich ztráty jsou mnohem větší.

	„Řeknu jim, že na Trinu Rabe není, koneckonců, třeba je zraněný a potřebuje pomoc,“ uvažuje.

	„Pomoc?“ zasyčí vzušný vír. „Spíš dorazit. Je jako vzteklý pes.“

	Birna se nehádá, ví, že ji přítelkyně nemůže pochopit.

	„Varuj je,“ poprosí ji jen, „já se pokusím zastavit to odsud. Jak je Femkemu?“ napadne ji ještě.

	„Nejspíš dobře,“ odsekne Thyra. „Zpívá si a skládá zvířátka ze svinstva. Nemůžeš jim podřezat krky?“

	„Ne,“ odpoví Birna tiše, „ale ještě pořád ho můžu podříznout sobě.“

	
24. KAPITOLA

	Babí léto se předvádí z nejlepší stránky, ale v kalleswaldském háji jako by si nikdo slunce nevšiml. Moire zachmuřeně uvažuje o tom, kde v Donbergu zasáhout, aby to Evalda bolelo co nejvíc, a Aivar se Suntjem jí oponují. Grainne odráží lechtivé poznámky layelánců, ale Desmondovi se zdá, že je čím dál víc nahlodaná a on že je sám. Položí pár žaludů na druidský oltář a s trpkostí si vzpomene na chvíli, kdy sem přijel poprvé. Od té doby dostal pořádnou lekci z pokory k osudu, ušklíbne se a navrch přidá pírko. Pak se ohlédne, protože v zádech ucítí pohled.

	~

	„Laegu?“

	Stíny se zavlní. „Změnils víru?“

	„Spíš už si vážím přispění každého boha, kterého potkám.“

	„Kvůli ní?“

	Je těžké mluvit s duchem, ze kterého na ostrém slunečním světle vidíte jen nejasné obrysy, ale Desmond je dnes vděčný za jakýkoli zájem.

	„Nejen kvůli ní, taky kvůli Ostwegenu… a Rabemu. Moire se bez něj těžko obejde, zvlášť teď.“

	„Taky se bez něj těžko obejdeš.“ Laeg možná nemá dar jasnozření, ale zemřel, a to jeho pohled zbavilo nánosu sobectví i rivality. „Jestli s ní chceš zůstat, potřebuješ ho, nemám pravdu? Jinak ti ji layelánci vezmou i s dítětem a ona půjde, nic jiného jí nezbývá. Má moc nepřátel a Aivar, i když jí asi nechce ublížit, nebude brát ohledy.“

	„Nebude,“ připustí Desmond, „zvlášť jestli Moire vyhoví a Layela na Donberg zaútočí. To je… hodně velký závazek, nikdo jiný z Layely o nic takového nepožádal. Liška bude muset…,“ odmlčí se. Vlastně neví, co všechno bude Liška muset, ale uvědomuje si, že Moire se krok za krokem přibližuje k tomu, čeho se vždycky bála. Spoutají ji kuloární dohody, protislužby za poskytnuté služby, křehká spojenectví, pochybná přátelství.

	„Musím ho najít, Laegu, vím, že žije.“

	Chladné ruce se ho dotknou, důvěrně, účastně.

	„Počkej tu,“ poradí mu stín, „dar už máš a oni nakonec přijdou. Budu je prosit za vás i za sebe.“

	* * *

	Rabe se plahočí kolem zdí, umínil si, že najde hroby, a tak se vypotácel z rozvaleného vchodu. Pravá ruka mu chybí, pořád má sklon opírat se o ni, hmatat… Dokud jde podél domu, může si namlouvat, že se na nohou udrží, ale když opustí oporu zdí, je to zlé. Nebojí se smrti a Hel, jak Rabe cítí, ho zatím za ruku nebere, ale bezmoc, bezmoc je stav, který už layelský představený nezažil po staletí. Vysoká tráva, kameny, Rabe zakopává, potácí se a zase se narovnává, možná tu ani žádné hroby nejsou, možná je jen hřbitov v nějaké vsi za kopcem, možná po těch letech už mohyly dávno spolkl čas. Vlastně i pokud se jeho dcera dožila požehnaného věku, je dávno mrtvá, stárla jako lidé, tak rychle… Čaroděje zamrazí při představě, že by se o dítě zajímal. Vidí před sebou ohnutou bezzubou ženu s věnečkem vrásek okolo úst, takhle přece staří lidé vypadají… a najednou si vybaví i Moire. Musí jí to říct, musí jí říct, že jakkoli nechce, dítě je třeba ponechat cechu, nenechat je padnout do pasti krátkého lidského života. Myslel jsem si, že dělám správnou věc, zkřiví rty, když se konečně dopotácí k čemusi, co by koneckonců mohly být i hroby, a snad jsem i dělal. Vyčerpaně se sveze na zem. Nikdy neměl sklon užírat se tím, co bylo, a i teď k tomu má daleko. Zemřely obě, takový je život, lidé pořád umírají. Možná jsem mohl dceru dát do Institutu, přizná si sebekriticky, měla mou krev a s její matkou jsem si rád vyjel. Milovala koně, hodně pila a hodně se smála. Možná i proto se přestal vracet, nechtěl vidět, jak ji ohne a zohaví čas, a vlastně si to ani nemohl dovolit. Nedělá to dobrotu a koneckonců, on má děcka jinde. Rabe vyčerpaně zavře oči. Možná tu jsou hroby, možná ne, každopádně je tohle místo stejně dobré jako kterékoli jiné. Ještě není čas ulehnout s Hel, takže se koukej srovnat, pobídne se nelítostně. Do nosu mu stoupá pach vlhké trávy, pařící se ve slunci, prsty zdravé ruky nahmátne půdu, rozměklou po dešti. Stočí se v mělkém dolíku, ve kterém leží, do klubka a pomalu, neobratně jako novorozené dítě, saje sílu, která ho vrátí zpátky životu.

	* * *

	„Evald pomoc Bratrstva nepřijme, v tomhle je zásadový,“ namítne Viero a Trevor souhlasně přikývne.

	„Nepřijal by, to jistě, za normálních okolností ne, ale teď má zemi plnou layelánců a proti sobě Moire ve velice špatné náladě. Mohl bys za něj vyjednávat…“

	„Vyjednávat s vlastní představenou?“ Jde mu to přes rty jen těžko, ale Moire je jeho představená, pro svět je ona ta, která má zodpovědnost.

	„Myslím, že bude rád za každé řešení.“

	„Ať si o tom, co Moire dělá, myslím cokoli, potřebujeme ji, a jestli padl Rabe, tím spíš. Ten by možná ještě nějaké ohledy měl, Aivar je mít nebude.“

	„Jsou i jiné možnosti,“ Trevor mluví nevzrušeným, vemlouvavým hlasem, „a jiné aliance.“

	„Jiné?“ zkřiví Viero rty. Jakkoli nerad si to přiznává, sám na to myslel, obracel a vážil možnosti, proto teď nezaváhá. „Kdo se může postavit Layele? Chladný vítr? Sám jsi říkal, že přišli o představeného, a co máme my? Ženské nebo věštce, ale válečníky? Postavíš se ty Suntjemu? Postaví se mu Jasmína? Bratrstvo už s Layelou jednou bojovalo, dokonce v jejím čele stál Aivar stejně jako dnes. Jak jsme dopadli? Chlapi s vytrhanými střevy, ženské znásilněné a přitlučené na vrata. Chceš si to zopakovat? Klidně, ale sám za sebe. Tohle riskovat nebudu.“ Teď uvažuje jako představený, ale radost z toho nemá.

	„Právě,“ přikývne Trevor, „ale přiznej si, že Moire by v téhle bitvě stála na druhé straně. Já to vím, ty to víš, vědí to tady všichni. Moire to zkouší po zlém, zkusme to po dobrém, a uvidíme…“

	„Co si od toho slibuješ ty?“

	„Práci,“ čaroděj přimhouří oči, „práci a návrat starých pořádků. Já proti Moire nic nemám,“ připustí, „ale nechci se nechat seřvávat jako rekrut kaprálem, i jiní toho mají dost.“

	„Natolik dost, aby jí shazovali cihly na hlavu?“ Viero chce mít jistotu.

	„Možná i víc. Je to i pro její dobro…,“ zvedne se Trevor a znovu nalije do pohárů.

	Pro její dobro… opakuje si Viero. Chce tomu věřit.

	* * *

	Možná bych byla ráda, kdyby mě někdo objal, ale doba tomu nepřeje a Aivar nechápe fyzické kontakty vyjma sexu.

	„Takže náměstí,“ obrátím se k němu. Kývne, a mně se stáhne žaludek. Donberg. Mám pocit, jako bych se chystala na rande s milencem, kterého jsem léta neviděla. Doma, Donberg je doma, nechci to dát najevo před layelskými, ale jsem vzrušená a trochu dojatá. A taky pomstychtivá, to, jak nás vyprovodil, Evaldovi nezapomenu.

	„Náměstí,“ opakuju a rozhlédnu se. Měl by tady být Desmond, i on v Donbergu prožil skoro celý život.

	„Desi!“ křiknu.

	„Na co ho potřebuješ?“ zeptá se Arnt. „Nepůjde s námi, doufám. V boji je k ničemu.“

	Ignoruju ho a po chvíli se Desmond odněkud vynoří. Má nepřítomné oči s panenkami jako dětské míče.

	„Čím ses to sjel?“ zeptám se ho podezřívavě.

	„Mám práci,“ i jeho hlas zní divně.

	„Jakou?“ povytáhnu obočí.

	„Někoho hledám.“

	Ještě než stačím něco říct, promluví Aivar.

	„Rabeho?“

	Desmond přikývne.

	„Taky ho hledám.“ Vůbec poprvé slyším v Aivarově hlase nějakou emoci. „Pokud ho najdeš, uznám, že jsi k něčemu.“

	„To je od tebe hezké, mistře Aivare, ale odpusť, nedělám to kvůli tobě, dokonce to nedělám ani kvůli Rabemu. To Moire ho potřebuje.“

	Oba se teď na mě dívají skoro útrpně.

	„Ano, potřebuje, to máš pravdu.“

	Zlobím se, ani ne tak na Dese jako na Aivara, možná právě proto, že jsem na okamžik zahlédla jeho bolest.

	„O mě tu nejde, ale pokud Rabe někde leží zraněný, najít ho musíme. Vím, jak mi bylo, když…“

	Aivar mi stiskne rameno. „Desmond Rabeho hledá, ty otevři portál, nemusí všichni dělat všechno.“

	Má pravdu, většinou ji má, proto je pořád naživu.

	„Připravení?“

	Layelánci stojí za mnou, napjatí a vzrušení jako smečka loveckých psů, a když je vidím, zmocní se i mě zvláštní pocit, který přichází jen před bojem. Pak rozpřáhnu ruce, viděné pukne jako opona a skrz průrvu spatřím donberské hlavní náměstí.

	„Jdem,“ zavýsknu a rozběhnu se k domovu.

	* * *

	„Tak na Trinu není?“ Urvas drží Birnu pod krkem, ale ta se nebrání. Čekala to, a tak výbuch hněvu snáší bez protestů.

	„Ne, Thyra říkala, že není. V boji s ním zemřelo dost našich, pak prý otevřel portál.“

	„Kdyby otevřel portál, byl by tady v Layele nebo u Moire,“ namítne Reay.

	„Prý byl zraněný,“ namítne čarodějka, „bojoval skoro celý den, Moire se přece taky ztratila po tom, co…“

	„Rabe není Liška,“ přitiskne Urvas ženu ke zdi.

	„Nech ji,“ zavrčí jeho druh. „Rabe není Moire, ale jinak má pravdu. Tedy pokud nelže…,“ skoro automaticky se ohlédne k peci. Žhavé železo u něj s jistou variabilitou výpovědí přímo souvisí.

	„Možná by se hodilo dorazit Fjorma,“ uvažuje nahlas Urvas a Birna ledovatí.

	„Nedostanete se na Trin.“

	„Ty se tam dostaneš,“ Reay se ušklíbne. „Co kdybys ho oddělala?“

	„Já?“ víc ze sebe Birna nevypraví.

	„To ne, co?“ Layelánec ji hladí po tváři, ale čarodějka se před jeho rukou snaží uhnout. Ví, že hlazení se snadno může změnit v ránu.

	„Klidně můžeš doma vyřídit, že Layela chce Fjorma.“ Reay teď drží Birnu tak, aby se mu musela dívat do tváře. „Řekneš jim to?“

	Žena přikývne. Fjorm, pomyslí si unaveně, je nakonec docela přijatelná cena ve válce bez pravidel.

	* * *

	Viero se převaluje na lůžku. Pro její dobro to určitě nebude, ale on chce zase velké město a koně a hazard a taky jiná jednání než o tom, aby jim někdo odložil placení nájmu. Už už chce Moire zavolat, ale pak se zarazí. Trevor má pravdu, nezmění to, ani kdyby chtěla, a navíc ona má jinou cestu, válečné zlato a v zádech Rabeho. Ne, Rabeho už vlastně nemá, uvědomí si čaroděj a zmocní se ho vzrušení. Půjde jí Layela na ruku i dál? Možná už zdaleka ne tak, a navíc teď mají jiné starosti než Moiřin boj. Musí pomstít představeného, potvrdit pověst nejtvrdších rváčů. Je dost možné, že Moire zůstane sama, a pak… Evald bude potřebovat oporu.

	Podepře si hlavu o polštář. Není to tak dlouho, co na něm ležela ona, Liška, lištička… a hihňala se tak, jak se smávala před mnoha desetiletími, uličnicky a dětsky. Už to není lištička, ozve se hlas rozumu, ne, když dojde na lámání chleba. Oba stárnete… a je na čase najít si vlastní místo.

	Čaroděj vstane z lůžka a přehodí přes sebe župan.

	„Trevore,“ rozhodne se náhle, „rád bych probral podrobnosti.“

	* * *

	Hrdlo mám stažené, snad dojetím, vzrušením nebo možná jen nepokojem, který předchází každé bitvě. Ohlédnu se a Aivar na mě mrkne. Lidé běhají náměstím jako myši, tlačí se u domovních vchodů. Pryč nemohou, v ústí ulic se zvedne ohnivá clona pokaždé, když se někdo přiblíží. Layelánci procházejí davem a ten se před nimi rozestupuje.

	„Mysleli jste si, že čaroděje nepotřebujete,“ řeknu spíš sama pro sebe. „Možná že teď změníte názor.“

	~

	I já se vydám na cestu davem, ani ne tak proto, abych děsila, spíš z naléhavé potřeby obejít známá místa. Suntje jde za mnou jako stín, a tak si všimne ženy, která se mi chystá pověsit na rukáv, dřív než já a vrazí jí meč pod bradu. Ženská zakvílí.

	„Paní Moire…“ V tu chvíli ji poznám. Naše bývalá hospodyně se svíjí v Suntjeho rukou, v očích hrůzu.

	„Pusť ji,“ pobídnu ho, „dělala pro mě.“

	Suntje pokrčí rameny a žena se mi zhroutí k nohám. „Co se to děje, paní Moire? Pomozte…“

	Lidé se zastavili, ohlížejí se, tlačí se kolem. Spousta z nich mě zná, žila jsem tu tak dlouho.

	„Paní Moire…“

	Vím, že bych neměla dovolit vzteku, aby do mě vstoupil, ale přesto se rodí, silný pocitem křivdy.

	„Mysleli jste si, že nepotřebujete čaroděje,“ řeknu a až následně si uvědomím, že křičím, „takže jste je nechali pověsit. Teď Evald pálí druidské háje a nakonec, nakonec už nebude nikdo, kdo by se vás zastal v čase potřeby. Vidíte ty chlapy?“ gestem obsáhnu layelské, kteří procházejí davem jako vlci stádem ovcí. „Jednou je někdo najme a pak ohně opravdu vzplanou.“

	Lidé mlčí. Nestydí se, nepřemýšlejí, to jistě ne, mají prostě strach.

	„Pomáhali jsme vám rodit děti, léčili vaše nemoci. Příště,“ nadechnu se, „příště vám pomůže třeba Suntje,“ ukážu na albínského kavalíra a ten se usměje tak, jak se usmívají nájemní zabijáci.

	„Hoří,“ zaječí někdo najednou a já si všimnu dýmu stoupajícího od městských hradeb. Arnt už nejspíš vykonal zdvořilostní návštěvu v kasárnách.

	„Už jsi řekla, cos říct chtěla?“ Aivar má zřejmě na moje vystoupení vyhraněný názor, on sám by se mluvením nezdržoval a čistě preventivně by nechal pár trhovců uhořet.

	„Jo.“

	Teď mi Rabe chybí víc než kdy dřív, Ostwegen znal jako své boty.

	„Kam dál? Palác?“

	Přikývnu. Kam jinam?

	„Chci to tu vyřídit rychle,“ zavrčí Aivar. „Ať je Rabe živej nebo mrtvej, je třeba ho pomstít.“

	To chápu. Další boj, pomyslím si, ať to tady skončí jakkoli, čeká nás další boj a pak jiný… Země se mi zahoupá pod nohama a Suntje mě zachytí.

	„Pozor, matko,“ zašklebí se na mě. „Nezabij nám layelánče.“

	Předkloním se a začnu zvracet.

	
25. KAPITOLA

	Desmond bloudí, ne hájem, ale lesem vizí. Vidí Rabeho, tančícího s mečem v kruhu čarodějů, vidí tryskající krev, zakolísání, smrtelnou únavu a vidí Moire… Zarazí se. Rabe na ni myslel ve chvíli odcházení, kousne se do rtu. Tohle je nakonec ta Layela, která Lišku vtáhla, ne bezmyšlenkovité kurvení, ale starý muž, který kvůli ní přežil. Desmond jde dál skrz temnotu bezvědomí až k místu, kde Rabeho viděl naposledy, a pak k lůžku z trávy. Potřebuje s Rabem mluvit, poradit se, možná se svěřit, a portál otevře spíš podvědomě.

	Mírně zvlněná krajina je tichá, jen vosy bzučí okolo starých jabloní a hodují na padančatech.

	„Rabe!“ zavolá Desmond, „Rabe…!“

	„Neřvi tak, do řiti,“ hlas zní rozespale a chraplavě, ale je nepochybně Rabeho. „Snažím se trochu vyspat.“

	~

	„Ruka je v háji, seď,“ okřikne layelánec Desmonda, který jeví snahu jít amputovanou končetinu hledat. „Je to moc dlouho, tkáně odumřely,“ mávne pahýlem, „navíc se to tu celou dobu snažím zacelit. No co, budu muset víc používat levačku.“

	Desmond raději mlčí a neodvažuje se Rabemu ani nabídnout, že mu pomůže vstát. Layelánec mu připomíná zraněného dravce; i v tomhle stavu, nebo možná právě v tomhle stavu, sekne nejspíš.

	„Proč jsi se neozval?“

	Rabe se ušklíbne a neodbytně teď pohublou tváří připomíná smrtku. „Znáš to sám. Otevřít portál bylo to poslední, na co jsem se zmohl. Krvácel jsem jako podříznutý vepř.“

	„A myslels u toho na Moire,“ odhodlá se Desmond. Rabe přikývne.

	„Myslel. Fjorm řekl, že je další na řadě, a Liška čeká děcko. Je v pořádku?“

	Des pokrčí rameny. „Je v Ostwegenu s Aivarem, Suntje se od ní nehne na krok. Nakázals mu, aby ji hlídal, tak hlídá.“

	„Jsem rád, že to bere tak vážně,“ Rabe se přece jen zachytí Desmondova ramene.

	„Bere,“ připustí čaroděj. „Chceš do Layely, mistře?“

	Rabe stáhne obočí. „Do Ostwegenu,“ zavrčí. „Mám spoustu věcí k vyřizování. Najdi mladou.“

	„Moire?“

	„Můžu teď snad potřebovat nějakou jinou?“

	„Zvláštní je, že všichni pořád pořebujeme jen jednu a tu samou,“ usměje se.

	„Zrzek zas tolik není,“ odkašle si Rabe, „a těch, které k tomu mají i tmavé obočí a číču, je kurva málo.“

	* * *

	„Kasárna hoří, Veličenstvo.“ Velitel palácové gardy na pozdrav skloní hlavu a pak rychle pokračuje. „Velké náměstí je obklíčené…“

	„Proč tam nejste?“ Evald se v křesle posadil velmi rovně a přísně si vojáka měří.

	„Kasárna hasí vojáci, pane, ale na náměstí se nedá dostat, hoří tam ohně a…,“ muž se odmlčí, „jsou tam čarodějové, pane.“

	„Proč tam nejste?“ Evald si přísně vojáka měří. „Druidi?“

	Voják zavrtí hlavou. „Poslali nám vzkaz…“ Pootevře dveře na chodbu a cosi vyštěkne. Dovnitř váhavě vstoupí mladý muž, nejspíš student, a ukloní se před králem.

	„Jaký vzkaz?“ vyštěkne Evald.

	Mladík sklopí hlavu. „Paní Moire,“ začne zajíkavě, „vzkazuje, že s vámi chce probrat věc společného zájmu. Prý se…,“ bojácně se odmlčí, „vrací domů.“

	„To všechno je její práce?“ Evald si na Moire pamatuje víc než dobře, to ona vyprovodila jeho bratra na smrt, ona byla u toho, když se dohodl s druidy.

	„Jako čarodějka z Bratrstva ví, co ji v Ostwegenu čeká,“ odsekne.

	„Jsou tu s ní čarodějové z Layely, pane,“ mladý muž se už trochu osmělil, „paní Moire říká, že…“

	„Co říká?“

	„Říká, že když v Ostwegenu nejsou čarodějové, není nikdo, kdo by zemi chránil proti útoku, pane. Lidé mají strach, jestli odejdou i druidi, kdo bude léčit nemoci?“

	„Čarodějové nemoci způsobují, neléčí je. Jaké jsou zprávy od jednotek, které mají převzít háje?“ obrátí se náhle k veliteli gardy.

	„Žádné, pane.“

	Sálem zničehonic otřese výbuch, mladík se vrhne k zemi a gardisté obklopí krále.

	„Jsou tady,“ šeptne kdosi.

	„Dokážete je zastavit?“ Evald se zeptá skoro proti své vůli. Nemá strach, nechce kapitulovat a je ochoten za to zaplatit. Moire možná je impulzivní a nebezpečná, ale on je král.

	„Zastavit?“ Velitel gardy se ke králi obrátí. „Pane, dolní brána zmizela, není… Je těžké říct, jestli je dokážeme zastavit.“

	Znamená to „ne“, pomyslí si Evald, ne, nedokážou. Palác se znovu zachvěje, méně, ale o to hrozivěji. Jsou tady, jsou tady, hrají si jako velké kruté kočky a ona je sem přivedla. Zrzka. Rudovlasá kurva, co se živí potraty. Zválená poběhlice, která dala mnohým, Evald uvažuje, jakou urážkou ještě Moire obdařit. Ozve se dunění, které připomíná vzdálenou bouřku, a král se pokouší vybavit si, co slyšel o válce v Posensku.

	„Pane Evalde,“ gardisté pozvednou zbraně a Viero ukáže holé dlaně, „Moire má pravdu, proti magickému útoku se Ostwegen opravdu neubrání, ale pokud chcete, můžu se pokusit promluvit si s ní a přivést ji k… jinému náhledu na řešení situace.“

	„Řekl jsem, že všechny členy Bratrstva, kteří budou přistiženi na ostwegenském území, nechám popravit. Pro tebe to platí taky, pane Viero.“

	„Pro mě snad, pro Moire ne,“ opáčí čaroděj. „Není jen představenou Bratrstva, je členkou Layely. A to hřmění, to jsou oni, pane Evalde. Smlouvají jen málokdy.“

	* * *

	Desmond je v rozpacích. On válečník není a Rabe teď zjevně bojovat nemůže.

	„Nechceš do Layely aspoň pro meč nebo…“

	„Nepotřebuju hůl, stačí mi klacek,“ odbude ho starý čaroděj.

	„Nejsem bojovník, nezvládnu ani desetinu toho co tví žoldáci,“ namítne Desmond.

	Rabe se zarazí. „Jak často tohle říkáš Moire? Jestli často, nakonec tě opustí, nebude mít jinou možnost, chlapče. Dá ti košem, jen aby si zachovala sebeúctu. Otevři portál a přestaň se chovat jako srab. To nechceš domů?“

	Desmond se otočí jako uštknutý. „Jasně že se chci vrátit domů. Kurva, ty jsi těžce zraněný, potřebuješ léčení a postel, ne další válku. I kvůli Moire, mrtvej jí budeš k ničemu.“

	Rabe mlčí, mlčí i Desmond, uhne pohledem a gestem obkrouží ruiny statku.

	„To opravdu nemůžeš bez rvaček žít?“

	Rabe pokrčí rameny. „Je to zvyk, jsem jako stará herka od trénu. Jak slyším bubny, táhnu.“

	„A Moire?“

	„Čeká dítě, ne?“

	„Na to se neptám. Byla zoufalá, když slyšela, že jsi mrtvý. Já ji znám, Rabe, poznám to na ní. Myslel jsem, že potratí. Naříkala… jako umírající zvíře. Mám o ni strach.“

	Rabe si levačkou zacloní oči. „Tak otevři portál, chlapče. Bude lepší, když budeme s ní.“

	* * *

	„Co mi můžeš nabídnout?“

	Evald kapituluje jen nerad, ale je příliš zjevné, že tentokrát nebude snadné s čaroději vyjít.

	Viero zapátrá v jeho tváři. „Jistotu, pane. Moire se zlobí, ale ne všichni v našem cechu jsou tak radikální. Promluvím s naší představenou… a přetlumočím jí tvou nabídku. Rozumnou nabídku, pane, protože jinak layelánci neodejdou. Je to válečný řád, bojují za peníze, dají se koupit, ale cena je vysoká. Hodně vysoká.“

	„A co mi nabízíš ty sám? Jednat s Moire můžu taky.“

	Evaldovi je Viero náhle protivný.

	„Já mám podporu Bratrstva, Moire, přes všechny své kvality, už ne. Potřebuješ čaroděje, pane Evalde, ale takové, co tu byli vždycky. Léčitele, vykladače, muže a ženy zabývající se ochranou, ne válkou.“

	Hřmění sílí. „Proč bych ti měl věřit, jsi tu sám.“ Král ví, že mu nezbývá mnoho času, ale rozhodl se neustupovat snadno.

	„Nejsem tu sám,“ sem se Viero dostat nechtěl, ale nemá na výběr, „nečekej ale, že budeme s layelánci bojovat. Pokusím se s Moire dohodnout.“

	Evald stiskne rty. „Já Moire znám.“

	Tohle se čaroději nelíbí. Jistě, Evald Moire zná, musí ji znát, má toho s ostwegenskou královskou rodinou společného až příliš.

	„A ona zná tebe,“ pokusí se Viero přimět Evalda ke změně náhledu.

	Poryv větru rozrazí okenice.

	„Tak jednej,“ svolí Evald, ne vyděšeně, spíš ironicky. „A pamatuj si, že pokud při tom zahynou mí lidé, padá jejich krev na tvou hlavu.“

	* * *

	Mockrát jsem šla touhle chodbou, za Friedrichem a vlastně i za Evaldem. Dneska poprvé tu jsem jako dobyvatel, po boku mi jde Aivar, ostražitý, ale také spokojený. Baví se stejně jako Suntje.

	„Budeš mluvit ty, nebo já?“ obrátím se k představenému.

	„Ty,“ odpoví okamžitě. „Donberg je tvoje město.“

	Mlčky přisvědčím a nechám Suntjeho, aby otevřel dveře. Pak si prohrábnu vlasy a vstoupím.

	~

	Viero. Jestli mi doteď vzrušení z boje pomáhalo přenést se přes obtíže, teď mě jeho vlna vyvrhla na mělčinu. Nesmím si dovolit udělat chybu, ale pokud mě chtěl Evald zaskočit, povedlo se mu to. Naštěstí je tu Aivar, který možná není zrovna dívčí důvěrník, ale záda krýt umí.

	„Evald?“

	Vierovi nevěnoval jediný pohled, jde přímo ke králi.

	„Nabídni dámě židli, je těhotná,“ pobídne Evalda, „a předpokládám, že naše návštěva se trochu protáhne.“

	Poklad, pomyslím si, když vidím překvapení ve Vierově tváři. Pomoct mi sem nepřišel, to už mi došlo, ale teď jsme si kvit.

	„Židli pro dámu,“ král tleskne a sloužící se vplíží do místnosti a přisunou mi křeslo.

	„Díky,“ usměju se na něj. „Ráda tě zas vidím, Evalde, doma je doma, co si budeme namlouvat. Mimochodem, pokud jde o Grainne, vdám ji sama, bude to tak vhodnější.“

	Neupřímně se na sebe usmíváme.

	„Jsi laskavá, Moire, že se tak staráš o naše rodinné záležitosti.“

	„Rádo se stalo. A teď k našemu malému problému…“

	Suntje se lokty opírá o čaloun mého křesla, Aivar stojí s rukama založenýma na hrudi, jen Arnta jsme na mou žádost nechali hrát si dole ve městě. Znovu se nadechnu, bolest ze setkání s Vierem sice nepominula, ale už mě neochromuje.

	„Ano, k našemu problému. Napadla jsi Ostwegen, paní Moire. Předpokládám, že vzpoura druidů je taky tvá práce, teď hoří kasárna a slyšel jsem, že Hlavní náměstí je obklíčené. To je přepadení…“

	Usměju se. „To je jen přátelské upozornění na mnohem větší nebezpečí, Evalde. Pořád mám pro Ostwegen slabost a myslím to s ním dobře. Bez čarodějů padne.“

	„Pravda,“ Viero se konečně odhodlá vstoupit do rozhovoru, „ale je absurdní domnívat se, že Ostwegen potřebuje Layelu.“

	Povytáhnu obočí. „Layelu jistě ne, ale co je špatného na Bratrstvu?“

	Aivar se zachmuřil, zato Evald nás pozoruje s úsměvem. „Ty idiote!“ křičím na Viera telepaticky. „Teď není na mocenské rozmíšky čas!“ ale vím, že je pozdě. Chápu ho, právě proto, že Wasaheim je tak malý, je nejspíš nutné vládnout aspoň tam, ale odpustit mu nedokážu. Místa teď bude dost, pomyslím si hořce, ale najít takové, kteří nezradí, bude zřejmě těžší než dřív.

	„Bratrstvo tuhle zemi zdecimovalo,“ namítne Evald, „musím chránit poddané.“

	„Za nákazu byli zodpovědní dva muži, oba jsou mrtví, a ty to víš,“ vstanu z křesla a nakloním se k Evaldovi. Suntje jde se mnou a mně už to ani nepřipadá divné. „Nechtěls tu Bratrstvo, a my to respektovali. Teď tu nechceš ani druidy. Proč? Jsi král,“ zabodnu Evaldovi ukazovák do hrudi a on couvne, „víš, co se stalo v Posensku. Kde bereš jistotu, že nebudeš potřebovat někoho, kdo podepře hradby?“

	Dívám se mu do očí a on mi pohled vrací.

	„Dobrá,“ řekne potom, „proč tu nechci Bratrstvo, je nám oběma jasné, a i na druidy se množily stížnosti z okolních panství.“

	„Stížnosti?“ Dotkla jsem se Vierovy mysli a už nejsem v šoku, je mi jen smutno. Snažím se věřit, že o tom nevěděl, že to nebyl on, kdo mi posílal zabité kočky.

	„Ano, chtěli čím dál víc peněz, vstupovali na cizí území, nutili poddané, aby pracovali na jejich polích…,“ dořekne spíš ze setrvačnosti.

	„Druidové nemají pole, na to ses mohl zeptat i Grainne. Druidové za svou práci neberou peníze, jen naturálie, a hlavně mají háje…,“ prudce se otočím.

	„Viero, ty o tom něco víš?“

	„Lištičko, o druidy se přece zajímáš především ty.“ Nejspíš chtěl promluvit tak, jak spolu obvykle mluvíváme, lehce, přátelsky, ale teď v jeho hlase skřípe námaha přetvářky.

	„Budu ráda, když se ukáže, že ses o druidy nezajímal přes míru,“ zavrčím. „Každopádně se dá předpokládat, že o těch stížnostech ví své i někdo jiný než tvá šlechta, pane.“

	„A proto vás tu nechci,“ usměje se Evald. Aivar, pomyslím si, teď je čas na těžkou kavalerii. A Aivar zasáhne. Poslouchám ho a přitom hledám Viera. Už to není tak snadné jako dřív.

	„Prohráls Ostwegen,“ řeknu mu, když konečně přestane utíkat. „Ty pitomej, namyšlenej vocase, tys ho prohrál.“

	* * *

	„Chápu, že Bratrstvo není zrovna důvěryhodné,“ Aivar Moire poněkud nešetrně posadí do židle, „i když za tuhle děvenku ti ručím.“

	Aivar si také přitáhl židli a Suntje cosi šeptá do ucha rozzlobené čarodějce.

	„Potřebuješ udělat mezi tou drůbeží trochu pořádek, ochránit Ostwegen před útokem, prostě to co každý, pravda?“

	Evald poněkud znejistí. Aivar má oči jako starý led, necitelné, neprůhledné. Moire je výbušná a nebezpečná, Ignácius byl intrikán, Rabe zabiják, ale Aivar… Možná je to věkem, ale už mu ani nepřipadá lidský.

	„Samozřejmě,“ přisvědčí, „ovšem nemyslím si, že kvůli tomu v mé zemi musí žít desítky mágů.“

	„Pokud tu nebudou žít, musíš je někým nahradit,“ připomene Moire.

	„Má pravdu, mít rezidenta z Layely by bylo drahé,“ souhlasí Aivar, „ale pokud se nedovedeš porovnat s druidy a nechceš Bratrstvo, pořád je tu ještě jedna cesta. Dostaneš svůj Donberg, dítě,“ přeruší Moire, která se chystá něco říct. „Moire je layelánka, ale čeká dítě, nebude teď nějakou dobu schopná tlouct se po bitvách a na téhle zemi jí záleží. Nabídne dobrou cenu, že, holčičko?“

	Viero ztuhne. Z nádvoří se ozývá křik a Suntje přejde k oknu.

	„Myslím, žes je svým projevem trochu vyděsila, sestřičko,“ zašklebí se na Moire, „a Arnt jim nejspíš taky nepřidal. Slib jim čaroděje, králi, budou klidnější.“

	* * *

	Čekají. Trevor, Henryk i Thea napjatě čekají, až jim dá Viero vědět. Ano, předpokládali, že Evald bude chtít záruky, ale zatím se to nevyvíjí dobře.

	„Proč na tu děvku tak drží?“ Henryk si ve vodní hladině prohlíží Moiřinu pohublou tvář.

	„Odpověděl sis sám,“ ušklíbne se Trevor. „Protože je to děvka. Ovšem Evald ji rád nemá, je tu ještě šance…“

	„Vložili jsme do toho hodně,“ jeho společník zabubnuje prsty na stůl a obraz ve stříbrné misce se zčeří.

	„I tak je potřeba mít záložní plán,“ připomene mu Trevor, „už proto, že vítěz bere Posensko, Ostwegen i Wasaheim, a to je zlé.“

	* * *

	Ryk dole neutichá, i když palácová garda už si vyžádala svolení zasáhnout.

	„Mají strach, Evalde.“ Únava z celého dne na mě pomalu doléhá, spolu s vědomím, že je i má vina, že tu teď Viero sedí proti mně. Jsem špatná představená, nestarala jsem se dost, pomyslím si, a tohle je můj šálek pelyňku.

	„Nedivím se, že mají. Chováte se jako nájezdníci.“

	„Když to nejde po dobrém…,“ zasměje se Aivar.

	„Mohlo by to jít po dobrém.“

	Viero je napjatý, ví, že přetvářka už nemá smysl, a tak mu nezbývá nic jiného než tančit mezi vejci. „Moire, přiznej si, že v Bratrstvu nemáš mnoho příznivců. Upozorňoval jsem tě na to dlouho, ale nechtělas poslouchat. Jsi teď prostě Layelánka, jistě dobrá bojovnice, ale…“

	„Co se doma upeče, to se má doma taky sníst!“ okřiknu ho.

	„Tak tak…“ Aivar zřejmě vzpomíná na jejich vlastní sklepení a muže zakuté do želez.

	„Nabízíš Evaldovi něco, co nemáš,“ vyštěkne Viero. „Sama můžeš chránit Ostwegen v boji, ale tady jde taky o ty, kdo budou léčit nemoci a rodit děti.“

	„Pravda,“ usměju se. „Stačí říct, že se smějí vrátit, a poběží, bratříčku. A olížou mi boty.“

	„Opravdu?“ zkřiví Viero rty.

	„Opravdu.“

	~

	„Trvá to moc dlouho a nenabízíte záruky,“ Evald vstane z křesla.

	„S kým mám jednat, abyste se stáhli, a pokud je třeba něco zaplatit, kolik?“

	„Aivare,“ ovládnout se mě teď stojí spoustu sil, „je to na tobě.“

	Viero také prudce vyskočí ze židle, Suntje reflexivně tasí meč a kdosi otevře portál. Zahlédnu povědomé tváře, dokonce i kletba, která zazní, je mi povědomá. Držela jsem se dlouho, utěším se pak, ale to už je po všem. Na zemi leží v krvi muž a žena, Evald se sbírá ze země, kam ho Aivar odhodil, a Suntjeho meč se důvěrně tulí k Vierovu hrdlu.

	Dojdu k Evaldovi a natáhnu k němu ruku. „Omlouvám se ti, Evalde, a věř, že je to omluva upřímná. S Bratrstvem jsi měl pravdu.“

	„Dostalas je ty?“ supí, když se zvedá. „A kdo to vlastně je?“

	„Zřejmě ta ochranou a léčením se zabývající část Bratrstva,“ řeknu tiše a je mi stydno.

	* * *

	Desmond stojí uprostřed donberského náměstí a rozhlíží se.

	„Moire?“

	Rabe v kaftanu pokrytém zaschlou krví zatím obhlíží stánky.

	„Doba je tu zlá, sokolíku, slivovice podražila.“

	Mladší z čarodějů jen ztěžka spolkne ostrou odpověď. „Nemůžu ji najít.“

	„Už tu není, hledej dál. Nebo… Arnt nám řekne.“

	Rabe si razí cestu davem, občas bolestně sykne, jak odstrkuje dav zmrzačeným předloktím.

	„Arnte!“ křikne.

	„Mistře?“

	„Hledáme Moire.“ Layelský představený si zdravou rukou přetáhne přes pahýl zbytek rukávu. „Pravačka je v řiti,“ zašklebí se.

	„Kdo…“

	„Lidi z Větru, ale to vyřídíme pak. Kde je zrzka?“

	„V paláci. Je s ní Aivar a…“

	Rabe se rozhlédne. „Ještě to tu trochu nadzvedni, ale pozor na ten nízký žlutý dům,“ ukáže bradou. „O hospodu U laně bych nerad přišel.“

	* * *

	Nechala jsem Theu a Henryka odnést k ošetření, jednat už nemám o čem. Dál je to Aivarova věc. „Dostaneš Donberg, dítě,“ zní mi v uších a já nepochybuju, že to tak nakonec dopadne. I Evaldovi dojde, že někoho z našinců tu mít musí, a Aivar mu vhodně naznačí koho. Viera si Layelánec vyžádal k jednání, nevím proč a vlastně to ani vědět nechci. Mám jinou práci, máme jinou práci, já a Suntje. Pravda, nejsme léčitelé.

	~

	„Mrtvý kočky?“ zvednu Henrykovi hlavu. Zasténá. „Druidi, kteří vykořisťují nevolníky?“

	„Chcípni, čubko,“ snaží se mi vytrhnout a já musím ocenit, že je aspoň konzistentní.

	„S Fjormem se náhodou neznáš?“

	Mlčí a Suntje mě jemně odstrčí.

	„Starej se o tu koroptev, zlato, myslím, že tady do švestek nevydrží.“

	Ticho rušené jen namáhavým dechem zraněných prořízne ostrý výkřik. Suntje se dal do práce a já se obrátím k Thee, jejíž tvář už nabývá šedavého odstínu umírajících. Je tu jen jedna věc, na kterou se chci ještě zeptat.

	„Věděl o tom Viero?“

	Chvíli na mě zírá zakalenýma očima.

	„Řekni mi pravdu, stejně je to jedno,“ pobídnu ji naléhavě a Thea zavrtí hlavou.

	~

	Přidřepla jsem si venku na chodbě a opřela se zády o zeď. Zase jsem viděla tu cestu, tmavý úvoz, který vede ke smrti. Thea je pryč, a jakkoli mě nenáviděla, není mi veselo. Viero přešel na druhou stranu a je to i má vina. Přátelé zrazují a umírají, opouštějí mě, zvednu dlaň k očím a druhou si položím na břicho. Opouštějí.

	~

	„Moire, je ti něco?“ Ten hlas znám, ale když otevřu oči, nedívám se na Desmonda, vidím jen Rabeho, vyhublého, vrásčitého, živého. Chtěla bych vykřiknout, běžet, ale místo toho jen vstanu a pevně ho obejmu.

	„Mistře…“ Víc ze sebe nedostanu, mám už Layelu pod kůží hlouběji, než jsem si myslela.

	Políbí mě na ucho. „Jsi layelská čubka, děvenko,“ řekne chraplavě, „ale dal jsem kvůli tobě Hel košem. Kde je Aivar?“

	„Jedná. Viero změnil partu, Rabe,“ nemůžu se nesvěřit.

	„Co?“ Desmond stojí jako opařený. Obejmu i jeho a líbnu ho na čelist.

	„Jsem ráda, žes ho našel.“

	„Já vím.“ Zní to smutně.

	„A jsem ráda, že tam místo Viera nejsi ty.“

	Usměje se, protože pochopil.

	„Neolizujte se, děti,“ zavrčí Rabe. „Nemělas nechat Aivara o samotě,“ vyčte mi pak. „Nejspíš Evalda už oddělal.“

	* * *

	Trevor nečeká. Ostrovů v Pomoří je hodně a on si může dovolit nepracovat… chvíli. Bylo pošetilé vtrhnout tam, ale on Henryka podpořil, a po pravdě, ulevilo se mu, když viděl, jak umírá. Propadnout nenávisti je nebezpečné a proti Moire a layeláncům beztak s Theou neměli šanci, i když kletba nebyla špatně udělaná. Viero příliš dlouho váhal, pomyslí si čaroděj, když otevírá portál. Kdyby přišel dřív, měl by větší šanci uspět. Není to špatný spojenec, rozhodně lepší než Henryk, ale je otázka, jestli přežije aspoň on. Mrtvé kočky, zkřiví rty, nebylo to jen amatérské, bylo to vysloveně hloupé. Na okamžik zvažuje, jestli by se neměl Moire vzdát, pěkně přehledně ji seznámit s tím, co ví, složit zbraně a doufat, že v Posensku či v Ostwegenu bude spousta míst, kde bude potřeba čaroděj. Pak tu myšlenku zavrhne. Layelánci neodpouštějí a Moire je layelánka. Těhotná layelánka, zavrtí hlavou v němém údivu a pak ztiší i dech. Bude nutné otevřít mnoho portálů, aby ho její láje nedohonila.

	* * *

	Aivar Evalda neoddělal, ale udolal. Ostwegenský král vypadá hodně unaveně, a když vstoupíme, trhne sebou. I Viero sebou trhne, pokud je toho ještě schopen, zdá se mi totiž, že ho Aivar počastoval znehybňujícím kouzlem.

	„Jak jste daleko?“ jde Rabe rovnou k věci, ale Aivar se zachmuří.

	„Kdes byl?“

	„Za ženskou,“ vyhrne si layelský představený rukáv a mávne příteli před nosem zbytkem paže, „ale její starej se vrátil dřív.“

	Obejmou se a my ostatní mlčíme. Evald proto, že má strach a nejspíš uvažuje, jak zvládne město, ve kterém zavládly nepokoje, já a Desmond proto, že tu je i Viero, přítel, bratr.

	„Mohli jsme se všichni vrátit,“ nakloním se k němu. „Vivi, stačilo něco říct.“

	„Nestačilo.“ Nemůže pořádně dýchat, ale snaží se mluvit. „Spletl jsem se, prostě jsem si myslel, že Bratrstvo ještě existuje. Jenže ono už žádný není, ne bez Layely. Myslel jsem si, že můžem jednat i sami za sebe, a spletl jsem se.“

	„Známe se, co jsme byli děcka,“ i já chraptím, jako bych se nemohla nadechnout, „Rabe by Aivara přece taky…“

	Rabe se ke mně obrátí. „To ne, děvenko, ale vidělas to u nás dole. I Viero to tam uvidí.“

	Zalapám po dechu.

	„Jsi layelánka, Moire, a čekáš děcko, teď je na nás, abychom se o některé věci postarali.“

	„Ale…“

	„Budeš mít práci tady v Ostwegenu, ne?“ Aivar zamává glejtem. „Je třeba vyřídit to s druidy, vybrat rezidenty, zajistit hranice. Spousta zařizoyání pro jednu samodruhou ženskou.“

	„To je pravda,“ vypravím ze sebe.

	„Zůstane tu Desmond a Suntje,“ pokračuje Aivar. „Můžu poslat ještě Reaye, jestli chceš. My navštívíme Fjorma.“

	Opřu se o stůl, abych neupadla. Nic neskončilo, žádný boj není vyhraný, jen sčítám ztráty. Aivar s Rabem ještě s Evaldem dohadují podrobnosti, ale neposlouchám je.

	Pak se otevřou dveře a vejde Suntje.

	„Má to taky za sebou,“ hlásí mi stručně. Střelím pohledem po Vierovi, který bojuje o dech, a skoro Henrykovi závidím, protože nás to teprve čeká.

	
EPILOG

	Layela je nejhorší místo na světě, pokud se chcete v klidu vybrečet, ale přesto jsem si ji vybrala. Nemůžu do Zyrawu, protože mi tam všechno připomíná Viera, a v Donbergu ještě nikde nebydlím. Evald mi sice nabídl pokoje ve svém hradě, ale odmítla jsem, s ohledem na Grainne, Keevana a Brid, hlavně Brid. Proto teď ležím v pokoji, kde je jen postel a truhla, a dívám se do stropu. Kdybych potřebovala, je tu Rabe, který se pomalu vzpamatovává z ran, je tu Desmond a je tu Suntje, možná někde za dveřmi. Je tu taky Birna, potkala jsem ji, sotva jsem přišla, pohaslou, ale šťastnou, že ji nenutí, aby vydala Trin.

	„Přežila jsem,“ řekla mi, „a to se všem nepovedlo.“ Na zápěstích má modřiny, je vidět, že některým ještě nezevšedněla.

	~

	„Rudyarde,“ chtěla jsem odpočívat, mlčet, zapomenout, ale nejde to.

	„Paní Moire?“ Je daleko, ale slyším v jeho hlase strach. Bozi vědí, co se v Zyrawu povídá, napadne mě.

	„Myslíš ještě někdy na Birnu?“

	„Na Birnu?“ zaskočila jsem ho.

	„Je tady, v Layele, a potřebuje pomoc.“

	„Pokud to bude v mých silách.“ Je opatrný.

	„Možná bude. Prošla válkou jako voják i jako zajatec, Rudy, a mockrát posloužila layelským jako matrace. Pokud teď řekneš, že se s ní nechceš vidět, nedozví se to a já se pokusím zařídit jí snesitelný život jinak. Pokud se rozhodneš vzít ji k sobě, víš, do čeho jdeš.“

	„Paní…“

	V Zyrawu válka není a klidu každý rád přivykne. Rudyard se snaží přebrat si moje slova.

	„Tak jak? Mimochodem, budu tě potřebovat v Donbergu, když je Viero pryč,“ snažím se mluvit věcně, ale jde mi to ztěžka. „Teď jen, jestli mám s sebou vzít i Birnu.“

	„Znamená pro mě hodně, paní Moire.“

	„Mám si to vyložit jako ano?“

	„Jestli jí pomůžeš, budu ti do smrti vděčný“

	„Oba mi budete vděční,“ konstatuju suše. „Zrádce už kolem sebe nestrpím.“

	Když mi dostatečně poděkuje, odkopnu přikrývku a přejdu k oknu. Dítě žije, tvrdí to Rabe, Desmond i Suntje, a i když nejsou zrovna odborníci, v tomhle by se nespletli a já koneckonců taky ne. Dítě ve mně žije, a když se dívám do noci, vidím dům v Donbergu, světlý, v tiché čtvrti bohatých, Rváčku, vyhřívající se na slunci, a Umu v nové kuchyni.

	~

	„Potřebuješ něco?“ ve dveřích stojí Suntje a rozhlíží se po světnici.

	„Nic. Nevolala jsem, ne?“

	Dojde až ke mně. „Co dítě?“

	Pokrčím rameny. „Proč se ptáš?“

	Nepředpokládám, že by se v něm bouřily otcovské city, a Suntjeho odpověď mě v tom utvrdí.

	„Bude to první dítě, které se tady narodí.“

	„Tady? Nebudu přece rodit tady,“ ohrnu rty.

	„Budeš, Rabe to říkal. Víš, co ti břicho udělá s těžištěm,“ zamračí se potom. „V boji je to nevýhoda. Budeš… zranitelná.“

	Obrátím se k němu zády a dívám se do tmy. Zranitelnost, to je pro Layelu nepřijatelný stav. Opřu se o okenní výklenek a Suntje mě napodobí. Stojíme tam celou věčnost a najde nás tak i Desmond, který vrazí do dveří.

	„Co tam vidíte?“ nakoukne mi přes rameno.

	„Tmu,“ řeknu tiše a přitáhnu ho k sobě.

	
Petra Neomillnerová (*1970)

	Petra Neomillnerová je nepřekvapivě žena, ženy obsazuje i do ústředních rolí svých příběhů, pro její texty se vžilo označení ‚vztahová fantasy‘ − a přeci se může chlubit jedním z největších a nejvěrnějších zástupů mužských čtenářů. Hon na lišku je sice druhou knihou románové trilogie o čarodějce Moire, ale Petřiny úspěchy se datují od daleko dřívější doby.

	Zaujala už svou první povídkou v magazínu Pevnost (Ta, kterou smějí sedlat jen bohové…) a v roce 2003 přišla s Hněvem řeky, kde se poprvé objevila Moire a její partner Desmond. Devět měsíců po katastrofálních záplavách v Česku si autorka troufla popsat stejně postižené pseudostředověké město, jemuž pomáhají dva čarodějové, bojující se živlem i sami se sebou, se svými emocemi, pocity a vztahy.

	Ne každý by na úspěch podobného příběhu vsadil, ale perfektní psychologická drobnokresba, nekonečně vzdálená častému, mužům tak nepochopitelnému stylu uvažování „tos měl přece poznat“, v kombinaci s překvapivě akčním dějem jen potvrdila pozornost a přízeň čtenářů. Povídková sbírka Vlastní krev, kde se objevilo hned několik povídek s Moire a Desmondem a která vyšla o tři roky později, tak byla vypuštěna mezi připravené zákazníky.

	Román Nakažení (2007) byl vydán už přímo pod souborným označením chystané trilogie Písně čarodějky. Schyluje se v něm k události ve fantasy běžnější než déšt, totiž k válce, a rusovlasá, už ne nejmladší Moire nelehce hledá místo, které zůstane uchráněno válečného požáru a současně nebude příliš daleko od Desmondova boku… Vinou podobně složitých peripetií v reálném životě jsme si na pokračování museli nějakou dobu počkat, ale vše nasvědčuje tomu, že finále by mohlo dorazit relativně brzo.

	Mladší, nezodpovědnější, patrně pohlednější a určitě zjizvenější kolegyní Moire je zaklínačka Lota. Neomillnerová, jak už je jejím zvykem, ji nejprve představila v povídkách, které pak publikovala pod lakonickým souborným názvem Zaklínačka Lota (2009). Holčičí verze Geralta z Rivie sice má podobně drsný osud, ale láme si s ním hlavu mnohem méně a případné chmury a splíny zahání sexem. Přiznaná, ale rozhodně nikoliv zneužitá inspirace dílem polského klasika se dočkala vrácené poklony v podobě kmotrovství Andrzeje Sapkowského u předchozí ‚lotovské‘ knihy Psí zima (2008). Nejnovějším příspěvkem k cyklu je na Psí zimu přímo navazující Žár krve (2011), ve kterém autorka se zábavným cynismem (sobě vlastním) dokazuje, že mnohem horší než milenec, který po noci vášně beze slova zmizí, může být ten, který se vrátí.

	Do třetice všeho dobrého, akčního a erotikou prodchnutého je série o Tině Salo, momentálně čítající pět svazků (2007-2010). Zhruba v době, kdy dívčí srdce a kalhotky začala dobývat pobledlá a unylá suita Isabelly Swanové ze Ságy Stmívání, přišla Neomillnerová s přitažlivou upírkou, která v současné Praze bojuje s protivníky lidskými i nadpřirozenými. Autorka se tu mezi řádky vyznává ze své lásky k hlavnímu městu, byt nejnovější díl přesunuje děj do šumavských hvozdů.

	Velkým koníčkem Petry Neomillnerové je magie, o které nejenže pravidelně píše do zmíněného časopisu Pevnost, ale věnovala jí také několik „kolibřích“ miniknížek a dva svazky z edice „Magická knihovnička“ (2010, 2011).

	Kromě toho je ještě na místě zmínit Neomillnerové zatím nejambicióznější projekt, román Dítě Skály (2009). Svět černých mágů, velmi tvrdých školních metod a vynuceného těhotenství s děsivým koncem je zbaven všech berliček, pomocí kterých překonávají své nelehké osudy hrdinky a hrdinové ostatních knih. Tady chybí i chvilkové rozptýlení v krčmě či posteli, chybí dokonce i naděje, a to takovým způsobem, že po přečtení budete ještě dlouho a rádi pouštět v tramvaji sednout těhotné ženy, jen abyste od nich mohli být co nejdál…

	Část své práce pro dnes již zaniklý server bdsm.cz shrnula Neomillnerová do sbírky Hry na bolest (2007), která − přiznejme − mírně zklamala některé její fantasy příznivce, ale naopak potěšila znalce tohoto extrémnějšího žánru. Takže pokud se domníváte, že zkratka BDSM znamená Budu Doma S Manželkou, nechte klidně Hry na pokoji.

	Petra Neomillnerová je tak kvalitní, úspěšná a plodná autorka, že možná záhy poté, co tato kniha vyjde, bude nutné psát nový medailonek. Ale to nevadí. Hlavně že bude co číst…

	Filip Gotfrid
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	Hon na lišku
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